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Kapitola 1
Matt Forrest vypnul motor zeleného traktoru John Deere a slezl z kabiny dolů na zem. Bylo teprve devět ráno, ale teplota se již vyšplhala téměř na čtyřicet stupňů. Za Mattem se rozkládalo údolí s jednadvaceti hektary vinic v úhledných zelených řadách stojících na rudé zemině Jižní Austrálie. Bílé hrozny po jeho levé ruce se v prudkém slunci zbarvovaly do zlatova. Červené hrozny na pravé straně zářily v zeleném listoví purpurově.
Podle záznamů bylo letošní léto nejteplejší a nejsušší za celá léta. Končil únor, kterým tu vlastně začínal podzim, a hrozny na vinici Forrest Vale se mohly začít sklízet.
Sklizeň vždy představovala pro Matta a Jenny zvláštní období. Ze všech stran přicházeli na pomoc členové široké rodiny, přátelé i sousedé. Příští dva týdny bude dřevěný farmářský dům mladého páru, stojící na dně údolí, plný hostů.
Matt sňal z hlavy klobouk se širokou střechou a šátkem si utřel pot z očí. Poté vystoupil na dřevěnou verandu, která se táhla podél celé zadní stěny domu. Jenny zrovna nakupovala zásoby v místním obchodě, aby měli všeho dostatek na uvítací oběd pro přicházející pracovníky. Matt měl zase na starosti přípravu stolů, lavic a židlí. Popadl dvě skládací židle z řady opřené o stěnu vedle kuchyňských dveří a postavil je na kus trávníku před verandou. Vrátil se zpět, uchopil dvě další, otočil se a…
V ten okamžik se zarazil. Nemohl uvěřit svým očím. Ještě před chvilkou se celé údolí jako obvykle koupalo v ostrém slunečním světle. Nyní však obloha zčernala. Hrozny visící před několika okamžiky zcela klidně se nyní třepaly, jako by jimi třásla neviditelná ruka.
Vypadalo to, že přijde silný déšť. Velice silný.
Matt spěchal do úkrytu. Právě včas. Déšť zabušil s ohlušujícím rachotem na dřevěnou střechu. Matta to nesmírně překvapilo. Ještě ráno se nepohnul ani lísteček. Nyní si připadal, jako by seděl pod vodopádem. Oba s Jenny celou sezónu dost pečlivě sledovali předpovědi počasí. Nejprve proto, že se obávali, že jim sucho zničí celou úrodu. A také proto, že vložili do zavlažování nemalé peníze. Nyní, když hrozny byly zralé, se zase obávali, že by přílišné mokro mohlo přinést plísně, jež by úrodu zcela zlikvidovaly. Proto se modlili, aby sucho ještě chvíli vytrvalo. Jednu věc věděl Matt docela určitě: v předpovědi na dnešek se nehovořilo o žádné bouřce.
Hluk deště náhle přehlušil jiný tón. Telefon. Matt utíkal do kuchyně a zvedl sluchátko.
Volala Jenny: „Ahoj, zlato. Dostala jsem všechno kromě ledu. Myslíš, že se bez něj obejdeme?“
Déšť působil tak silný hluk, že ji Matt sotva slyšel.
„Ty v tom řídíš?“
Musel úplně křičet, aby ho přehlušil.
„V čem mám řídit?“ zeptala se Jenny. „A proč tak křičíš?“
Matt vyhlédl z okna. Na vinice vůbec nebylo vidět. Všude venku vládla hustá rudá mlha. Déšť dopadal s takovou silou, že zvedal mračna rudého prachu. Podobně jako nohy víří bahno na dně rybníka. Jenny v tomhle vůbec nic neuvidí.
„Zlato, vůbec se v tomhle nepokoušej jet. Zastav a počkej, až to přejde.“
„Co má přejít?“
„No přece ten déšť!“ zařval Matt.
„Jaký déšť?“ zeptala se Jenny. „Tady je krásně. Slunce svítí. Navíc v předpovědi nebylo ani slovo o nějaké změně.“
„Tady to padá v kusech,“ řekl Matt. Znovu vyhlédl z okna. Na střechu bubnovaly kroupy. Vydávaly rány, jako by dopadaly golfové míčky.
„Copak ty to neslyšíš?“
„Myslela jsem, že je to jen nějaký šum ve spojení,“ odpověděla Jenny. „Za pět minut jsem doma. Ahoj.“
Matta to dost udivilo.
Obě židle venku nesl nápor větru pryč. Matt se podíval na oblohu a poté se rozběhl, aby je zachytil. Vítr mu vehnal písek do tváře. Bodal ho do nekrytého krku a paží, jako kdyby na něj někdo házel jehličky.
Urychleně se schoval pod střechu.
A pak najednou bouřka ustala tak rychle, jako přišla. Znovu vysvitlo ostré slunce a obloha se vyjasnila. Do minuty byla stejně modrá jako předtím. Oblaka červeného prachu se pomalu usadila.
Matt zmateně opřel obě židle o jeden ze sloupů podpírajících střechu verandy. Přitom si povšiml velmi podivné věci. Židle vůbec nebyly mokré. Právě naopak. Pokrývala je vrstva rudého prachu. Stejně jako jeho farmářské boty značky Brasher.
Matt sundal klobouk. Široká střecha byla rovněž plná prachu a drobných hrudek. Žádné kroupy. Nikde žádná voda. Ani mokré stopy na podlaze v místě, kudy vešel. Veranda byla naprosto suchá. Stejně jako on sám.
Jak je to možné?
Matt sestoupil na trávu. Pokrýval ji nános prachu, hrudek zeminy a kamení. Některé dosahovaly velikosti golfového míčku. Vítr je musel přinést odněkud z pouště. Nakonec to vůbec nebyla obvyklá bouřka, nýbrž písečná bouře. Mimořádné tornádo, které zmizelo stejně rychle, jako se objevilo.
Některé letní dny jsou prostě příliš horké.
 
Polovina měsíce února v australském Adelaide se silně lišila od stejného období v Anglii. Slunce divoce pálilo a teplota dosahovala až ke čtyřiceti stupňům. Většina rozumných lidí se schovávala uvnitř budov, v nichž naplno běžela klimatizace.
Jen anglický teenager Ben Tracy se pohyboval venku na žhavém slunci. Od kotníků po krk byl oblečený v letecké kombinéze a uši mu zakrývala obrovská sluchátka, která vypadala jako pár velkých černých koblih. Tenhle oděv by za normálních okolností byl v dnešním vedru nesnesitelně teplý, ale Ben cítil chlad. Chlad ze strachu. Právě se chystal létat malým ultralehkým letadlem Thruster.
Nebylo to však létání, co mu dělalo starosti. Právě naopak. Posledních dvacet hodin strávil na palubě Jumba. Seděl ve střední sekci a křídla i pilotní kokpit se mu vzhledem k tolika řadám sedadel zdály stejně vzdálené, jako když seděl v odletové hale. Vůbec mu nepřipadalo, že by letěl.
Jenže tenhle ultralehký letoun představoval zcela opačný extrém. Především byl úplně mrňavý. Vypadal, jako by si ho někdo postavil doma, a už vůbec se nezdál pevný. Kokpit tvořila laminátová gondola, zavěšená na několika vzpěrách pod rogalovým křídlem. Celé to budilo dojem dětské prolézačky. Mezi dvěma sedačkami probíhala lanka, spojující pedály vpředu s klapkami vzadu. Připadlo mu, že by je velmi snadno přestřihly štípačky. Podvozek se skládal z lehkého rámu se třemi koly jako u tříkolky. Za sedadly byla gondola otevřená. Ben už viděl modely letadel, které vypadaly mnohem solidněji.
Právě zvolna pojížděli po asfaltové přípojce směrem ke startovací dráze. Ben cítil každou nerovnost pod koly podvozku. Dvoutaktní motor namontovaný uprostřed křídla nad jejich hlavami zněl jako sekačka na trávu. Vrtule se otáčela líným tempem jako stropní ventilátor. Ben už samozřejmě slyšel o ultralehkých letadlech, ale tohle bylo docela komické. Jestli se tahle věc vznese do vzduchu, dost ho to překvapí.
Vybledlý betonový pás ranveje nesl namalované pruhy a šipky. Za drátěným plotem se nacházela prašná buš porostlá suchými křovinami. V dálce ležely vyprahlé pahorky vinic jižní Austrálie. Benovi se zdálo, že motor zadrhává a v duchu už viděl, jak po dvou kilometrech poskakování nahoru a dolů sebou letoun praští přímo do vinic. Doufal, že pokud k tomu dojde, řady vinné révy jejich pád zmírní. Ještě horší než chatrný letoun s motorem ze sekačky na trávu bylo vědomí, že pilot vlastně Bena v letadle vůbec nechtěl. Vlastně šlo o pilotku. Osmnáctiletou texaskou blondýnku jménem Kelly. Rozhodně nebyla ráda, že má za pasažéra třináctiletého kluka z Británie.
„Většina lidí ultralehká letadla přímo nesnáší,“ řekla do sluchátek a přitom dokončovala předletovou kontrolu všech ovládacích prvků a přístrojů. „Jestli chceš, můžeš si vystoupit a nejprve jen sledovat, jak létám.“
„Ne, díky,“ řekl Ben. „Chci nahoru.“
Nicméně sledoval všechno kolem, aby nějak potlačil svou zlou předtuchu. Například se zde nacházela rukojeť ruční brzdy. Vyčnívala z podlahy a vypadala jako brzda na jízdním kole. Z nějakého nejasného důvodu z ní visel pásek suchého zipu. A pak tu také byla dvířka. Měla otáčivou západku, která fungovala na zcela neznámém principu, takže když nastoupil, nebyl schopen ji správně uzavřít. Kelly chvíli sledovala, jak s ní zápasí, pak se přes něj naklonila, odstrčila mu ruce a zavřela dvířka sama. Ben začal okamžitě uvažovat, zda se mu je v případě potřeby podaří otevřít.
Kelly se dívala do mapy, kterou měla rozprostřenou na kolenou. Pak promluvila do mikrofonu upevněného na sluchátkách a nastaveného před ústa: „Tady ultralehký letoun Tango Osm Pět Sierra Golf. Žádám o povolení ke startu.“
Ben zaslechl ve svých sluchátkách odpověď: „Jděte na to, Tango Osm Pět Sierra Golf. Odstartujte z ranveje nula-devět. Je to na vás.“
„Bene,“ řekla Kelly, „startujeme. Jestli chceš vystoupit, máš poslední šanci. Jo, a nedotýkej se ani pedálů vpředu ani páky vedle sebe nebo spadneme.“
Ben pohlédl na dva pedály pod nohama a na páku trčící mezi ním a dveřmi. Ujistil se, že jak nohy, tak ruce jsou od nich dostatečně vzdálené. Udělal to však nedbale, aby nebylo vidět, že má strach. Bylo mu jasné, že Kelly si ze všeho nejvíc přála, aby z letadla vypadl a ona mohla letět sama.
Zpod sluchátek mu vyrážely kapky potu a stékaly za límec. Kelly zatlačila knipl dopředu a přidala plyn. Motor sekačky hlasitě zavyl. Z vrtule se stal bílý kruh. Letoun se najednou dal do pohybu.
Rychle získával na rychlosti. Pak Kelly zatáhla za knipl dozadu a nos letadla se zvedl. Ben ucítil, že se jízda výrazně zklidnila. Už necítil nárazy kol na nerovnostech ranveje.
Byli ve vzduchu.
Prudce stoupali vzhůru. Vznesli se nad vyprahlou půdu a řady vinic. Nad silnici, která se zmenšila v tmavou stuhu. Ujížděla po ní osamělá dodávka. Z té výšky vypadala jako zrnko rýže. Ben úplně ztuhnul v očekávání katastrofy.
Kelly dosáhla letové výšky a vyrovnala stroj. Otevřenou zadní částí proudil do kokpitu poměrně silný vítr. Ben byl docela rád, že má na sobě leteckou kombinézu. Zdálo se mu, jako by visel pod obrovským dětským drakem. Nicméně skutečně letěli. Takový typ létání člověk nikdy nemůže zažít v obyčejném linkovém letadle.
Benova tvář se roztáhla do širokého úsměvu. Tohle bylo něco zcela jiného. Pohlédl na Kelly a ukázal jí dva vztyčené palce. Pak se opět podíval dopředu. Proto neviděl, co udělala. Žaludek mu náhle vystřelil vzhůru. Měl pocit, že mu vyskočí z kombinézy. Padali velmi rychle dolů a doleva. Sklouzl po sedačce a narazil ramenem a bokem do dveří. Stuha silnice pod nimi se rychle zvětšovala. Motor ječel ve vysokých obrátkách. Připomnělo mu to filmy z druhé světové války, v nichž Spitfiry střemhlav útočily na pozemní cíle.
Stroj se najednou stejně prudce srovnal a opět letěl přímo. Hladce klouzal hlubokou modrou oblohou. Motor nad jejich hlavami si jemně broukal.
Ben se pustil sedadla a zhluboka, i když potichu, si oddechl. Dobře to dopadlo. Jeho dveře vydržely zavřené.
Kelly svítily oči. Z její tváře zmizel nepřátelský výraz. Místo toho se nadýmala pýchou.
„Takhle to vypadá, když si spleteš ovládací prvky,“ řekla. „Co si myslíš o mém dětském lítacím stroji?“
Ben nejdřív několikrát rozhodně přikývl, aby získal čas srovnat si myšlenky. Letoun se sice na zemi třásl jako ratlík, ale ve vzduchu byl prostě úžasný.
„Skvělý,“ prohlásil nakonec. „Mohl bych si to zkusit?“
„Uvidíme,“ odpověděla Kelly.
 
 
Kapitola 2
O několik hodin dříve…
 
Ben se domníval, že Austrálie bude v únoru oproti Anglii příjemná změna. Malé městečko Macclesfield v hrabství Cheshire, kde žil se svým otcem, nebylo v zimě příliš záživným místem. Krátké zimní dny nepřinášely ani přes den mnoho světla. Většinu času zde mrholilo. Obloha měla barvu vody od nádobí. Venku bylo takové chladno, že se člověk musel obléci skoro jako výzkumník v Arktidě.
Pak zavolala jeho matka. Rozešli se s Benovým otcem již před lety a ona nyní cestovala po celém světě v roli potulného vyslance organizace na ochranu životního prostředí s nepříliš povzbudivým názvem „Křehká planeta“. Právě nyní se nacházela v Adelaide v jižní Austrálii, kde měla mít přednášku na konferenci o ochraně životního prostředí. A jestli by Ben nechtěl přiletět za ní a strávit v Austrálii jarní prázdniny. Ben po té šanci okamžitě skočil. Kvůli pouhým sedmi dnům to sice byla dlouhá cesta, ale Ben se přesto nemohl dočkat, až se bude povalovat na pláži, vyzkouší surfing a za dlouhých teplých večerů ochutná místní barbecue.
Nicméně hned jak dorazil na místo, zjistil, že to nebude zas až tak skvělé, jak se původně domníval. Všechno začalo tím, že let měl zpoždění a matka ho nemohla vyzvednout na letišti. Musela totiž pronést nějakou důležitou řeč na konferenci. Jakmile vystoupil z letadla, okamžitě spatřil ženu v uniformě aerolinií, která držela v ruce tabulku s jeho jménem. Protáhla ho příletovou halou a dovedla na stanoviště taxíků. Ještě než ho nacpala do vozu, měl tak akorát čas vdechnout několik doušků tepla jižní polokoule a pohlédnout na jasně modrou oblohu. V autě naplno běžela klimatizace, takže si připadal jako v době ledové. Jeho průvodkyně si sedla dozadu vedle něj. Cestou do města mu přednesla úděsně dlouhý seznam věcí, které by za svého pobytu v Adelaide neměl dělat.
„Nikdy nevycházej ven bez ochranného krému na opalování. Nezapomeň se každé dvě hodiny znovu namazat. Nastav si čas na hodinkách nebo mobilu, aby ti to pokaždé připomněl. Nos dlouhé rukávy a kalhoty. Pij hodně vody. Nevydávej se na žádnou cestu bez opalovacího krému s vysokým faktorem a zásoby vody. To samé při sportování. Pokus se nechodit ven mezi jedenáctou dopoledne a třetí odpoledne. Seznam se s příznaky přehřátí a dehydratace. Všechno najdeš v tomhle letáku.“
A podala mu složený kus papíru.
„Určitě si jej důkladně pročti. Nedotýkej se žádných pavouků ani housenek. V letáku je jim věnován celý jeden oddíl. Nepij vodu z žádné hadice. Nikde a za žádných okolností nezapaluj oheň – podle záznamů máme letos nejhorší sucho za celá léta.“
Benovi se z tolika informací najednou téměř zatočila hlava. Jedna mu však utkvěla v paměti silněji než ostatní. „Oheň?“ přemýšlel. „Kdo by v tomhle vedru chtěl zapalovat oheň?“
U hotelu ho průvodkyně bryskně vyhnala z auta a po schodech do klimatizované recepce. Nakonec se ocitl ve svém pokoji s instrukcí, aby si vybalil a počkal na telefon od matky.
Z pokoje se mu naskytl pohled na bělostné pláže a jiskřivé modré moře. Pláže byly úplně prázdné. Nikde ani živáčka. Žádný div. Je pondělí, deset hodin ráno. Všichni budou nejspíš v práci. Spatřil pouze několik plavčíků ve stínu jejich věží a pár lidí pracujících na lodích v přístavu. V Anglii nosí lidé při práci venku v létě co nejméně oblečení, ale tady měli všichni dlouhé rukávy i nohavice a na hlavách klobouky se širokými střechami. Dole na ulici projížděla auta. Více než polovina z nich měla stahovací střechy, ale všechny bez výjimky byly zatažené. Stejně jako okénka.
Lidé se tu slunci příliš nevystavovali. Právě naopak. Schovávali se před ním.
Tady byla jižní Austrálie. Ne moc daleko odtud se nacházela nechvalně známá díra v ozónové vrstvě. V této části světa slunce neposkytovalo ochranu před chladem. Fungovalo spíše jako kosmická letovací lampa.
Benova matka by ho zcela jistě vyplísnila, kdyby na to zapomněl. Každý, kdo by považoval životní prostředí za zaručené nebo by nebral vážně péči o něj, by docela určitě zakusil ostří jejího jazyka. Doktorka Bel Kellandová se nesklonila ani před papežem nebo presidenty a způsob, jakým mluvila se světovými vůdci v televizi, připomínal napomínání rozmazlených dětí s příliš mnoha hračkami. Bel byla především bojovnice na misi se vším všudy. Chtěla ve světě zanechat stopu své práce. Ačkoli se zdá, že tomu bylo naopak. Spíše se snažila zamezit, aby lidé zanechávali příliš výrazné stopy na zemi. Ben byl na ni hrdý, ale přinejmenším stejnou měrou ho její činy občas dost děsily.
Benův otec Russell Tracey představoval přesný opak Benovy matky. Jako vědec byl skvělý, ale nesmělý a plachý. Ke štěstí mu úplně stačil tichý život bez zvláštních událostí. Nejlépe se cítil doma v malém městečku v Cheshiru. Oba Benovi rodiče byli vědci, ale každý z nich stál na zcela jiném pólu. Podobně jako únorové klima Anglie a jižní Austrálie.
Ben pohlédl na hodinky. Matka se s ním měla setkat v hotelovém pokoji. Hned, jak si vybalí. Jenže už měla zpoždění.
Pročítal si leták, který obdržel od své průvodkyně. Byl v něm i seznam jedovatých pavouků a housenek spolu s návodem, jak je poznat:
 
Pavouk Redback z rodu slíďákovitých spíše předstírá, že je mrtvý, než aby vás kousnul, ale kousnutí pavouka z rodu Atracinae, jenž může dorůstat až velikosti lidské dlaně, vás může zabít do hodiny. Tento pavouk chytí svou oběť a kousne ji hned několikrát…
 
Navzdory neustálému varování ohledně úžehu a nebezpečných živočichů Ben toužil vyrazit ven a porozhlédnout se. Nestrávil přece dvacet hodin v letadle, aby nakonec skončil v klimatizovaném hotelovém pokoji s tónovanými skly v oknech. Byl sice unavený po cestě, ale venku na něj čekalo tolik věcí k prozkoumání. Netrpělivě přecházel po pokoji a přemýšlel přitom, jak dlouho ještě bude muset čekat na zprávu od matky.
 
Ve zhruba stejné době se Kelly Kurtisová rovněž podivovala nad tím, kam se mohl podít její rodič.
Kráčela do schodů v adelaidském konferenčním centru a hledala otce. Ani si přitom nijak zvlášť neuvědomovala, že přitahuje značnou pozornost. Všichni lidé okolo byli oblečení ve společenských oděvech a nosili jmenovky. Kelly naproti tomu měla na hlavě oranžovou baseballovou čepici a světle modrou leteckou kombinézu. Nohavice měla vyhrnuté ke kolenům, takže vypadaly jako tříčtvrteční kalhoty. Horní polovinu kombinézy si svlékla a rukávy uvázala kolem pasu. Pod ní si oblékla jen tenké tričko s krátkými rukávy. Holé paže měla natřené silnou vrstvou opalovacího krému s vůní kokosových ořechů. Kolem krku jí vlál černozlatý šátek. Delegáti konference na ni zírali jako na exota z cizí planety. Některé dokonce napadlo, zda tu nechce dělat nějaké problémy.
Bylo jí jich líto, neboť musí strávit celý hezký den zavření v tmavém konferenčním centru. Přitom byl nádherný den. Jako stvořený pro létání.
Do nosu ji udeřila vůně kávy. Sledovala ji po schodech do prvního patra. Kavárna s malými stolky a židličkami shlížela přímo na vstupní halu dole. Po chvíli objevila svého otce u stolku v zadní části. Skláněl se nad nějakými papíry a hovořil se ženou ve světle zeleném oděvu ve stylu safari. Její otec, specialista armády Spojených států na vědní obor počasí, měl na sobě společenskou uniformu tmavě modré barvy se zlatými knoflíky a k ní košili s kravatou. Vlasy měl na vojenský způsob ostříhané úplně nakrátko. Kelly se vydala přímo k nim.
Major Brad Kurtis zvedl hlavu. Přítomnost Kelly ho zjevně překvapila.
„Nazdar Kelly! Co tady děláš?“
„Ahoj, tati. Nevzal sis náhodou ráno omylem klíče od džípu?“
Major si postupně poklepal na obě náprsní kapsy uniformy. Levá vydala zvonivý zvuk.
„Sakra, ano.“ Vytáhl je a podal Kelly. „Promiň.“
Kelly popadla klíče, ale pak něco upoutalo její pozornost. Jako kdyby ženu, která seděla s otcem u stolu, odněkud znala. Její štíhlé prsty, jimiž probírala papíry na stole, připomínaly nohy pavouka. Žena byla drobná, měla rusé vlasy a hranatou bradu.
V ten okamžik zvedla hlavu. Její oči byly ledově modré. Zaznamenala, že na ni Kelly zírá. Děvče se nejistě usmálo. Přestože ta žena byla malá, vyzařovala z ní určitá divokost.
Major luskl prsty. „Kde jsou mé dobré způsoby?“ prohlásil. Obrátil se na ženu a řekl: „Bel, to je moje dcera Kelly. Kelly, to je Bel. Doktorka Bel Kellandová.“
Drobná žena s rusými vlasy natáhla ruku a potřásla si s Kelly. „Ráda vás vidím,“ řekla s výrazným anglickým přízvukem. Ten přízvuk a jméno vytištěné velkými písmeny na jmenovce na jejích šatech okamžitě přispěly k tomu, že se Kelly v mozku sepnulo spojení.
BEL KELLANDOVÁ, KŘEHKÁ PLANETA. Kelly si okamžitě vzpomněla, kde ji předtím viděla.
„Doktorka Bel Kellandová? Vy jste na programu Discovery Channel komentovala záplavy v Londýně.“
Kelly strčila klíče od džípu do kapsy, přitáhla si židli a posadila se.
„Ten program se mi moc líbil. Bylo to velmi silné. Jsem ráda, že jsem vás mohla poznat.“
Bel se usmála. „Těší mě vaše ocenění. Jen jsem byla ve správný čas na správném místě. Nebo ve správný čas na špatném místě. Záleží na tom, jak se na to díváte.“
Kelly si založila ruce na prsou a naklonila se kupředu. „Měla jsem nějaké přátele, kteří še při té velké potopě ocitli v New Orleansu. Mohla byste přimět Discovery Channel, aby o tom natočil reportáž? Myslím, že byste to hravě zvládla.“
„Jeden program už natočili,“ řekla Bel. „Komentoval ho však jeden z amerických ochranářů přírody. Což je škoda, protože bych bývala mohla říci celou řadu věcí o kriminálním zavinění federální vlády.“
Pokrčila rameny. „Nevadí, ještě stále jsem dost dobrá na komentování svateb, narozeninových oslav a pohřbů.“
Kelly se zatvářila zmateně. Byla ta poslední hláška jen pokusem o vtip? Dost často měla problémy porozumět anglickému smyslu pro humor. Zdvořile se usmála. Major změnil předmět hovoru.
„Kelly teď trochu cestuje. Na podzim nastupuje na práva na Stanfordu. Minulý rok si udělala zkoušky na pilotní licenci.“
Bel se rozzářila tvář: „Létání? Udělala jsem si licenci před lety. Miluji létání. Jen na něj teď nemám čas.“
Kelly potěšilo, že mají s Bel něco společného: „Měla byste si vyrazit se mnou. Otec mi pronajal ultralehký letoun. Na celou dobu, co budu tady. Má dvojité řízení. Zavolejte mi a já vás vezmu s sebou.“
„To je od tebe velmi laskavé. Velmi, velmi ráda bych se přidala.“
Pak ale udělala rukama bezmocné gesto nad papíry na stole.
„Jenže jsem tu úplně zavalená. Chtějí po mně, abych řídila všechny debaty, a za pár minut mám mít živé vystoupení v televizi. Dnes ráno přiletěl můj syn z Anglie a já vůbec nevím, zda najdu čas, abych se s ním viděla.“
Tak zuřivá a kurážná bojovnice Dr. Kellandová měla syna. Kelly náhle měla vizi, v níž se krásné rysy Běliny tváře transformovaly do formy mladého muže. Představila si ztepilého anglického poetu se zářivě modrýma očima, vášnivou vírou a lehce ironickým smyslem pro humor, který právě vystoupil z letadla a potřebuje společnost. To vypadalo docela slibně.
„Mohla bych ho vzít s sebou do letadla,“ nabídla.
Bel to překvapilo. „Skutečně byste byla tak hodná?“
„Jo,“ řekla Kelly. „Možná bych ho mohla nechat i chvilku řídit. U nás doma už jsem nechala řídit některé ze svých kamarádů. Nevidím v tom žádný problém.“
„To by od vás bylo velmi laskavé, Kelly. Moc vám děkuji. Bena by to určitě potěšilo.“
„Také vystupuje v televizi?“ zeptala se Kelly.
„Ale kdepak,“ odpověděla Bel, „na to je ještě příliš mladý. Stále ještě chodí do školy.“
„Do školy?“ podivila se Kelly. „Kam? Na Oxford?“
„Nikoli na univerzitu,“ sdělila jí Bel. „Myslím, že u vás se tomu říká střední.“
Kelly spadla brada. Až teď si uvědomila, že školský systém v Anglii se dost liší od amerického.
Major se začal smát. „Kolik jsi říkala Bel, že mu je let? Čtrnáct?“ Zjevně už si navzájem sdělili historky o svých dětech ještě před příchodem Kelly.
Bel zavrtěla hlavou. „Třináct.“
Kelly se cítila, jako by ji někdo podvedl.
„Třináct?“ opakovala s despektem. Z mysli jí okamžitě zmizel obraz štíhlého mladého muže a nahradil jej obraz rozcuchaného pihatého šprta ve špatně padnoucím sáčku.
„Jsem si jistý, Kelly, že s tebou poletí docela rád,“ vmísil se do hovoru major. „Máš ten ultralight na celý měsíc, takže tě pár dní nezabije.“
Kelly se snažila skrýt výraz znechucení, který se jí vloudil do tváře. Vzít do letadla třináctiletého kluka pro ni představovalo totéž, co hlídání dětí. Nemohla si však příliš stěžovat, protože letadlo platil otec. A nakonec nabídku učinila ona sama.
„Dobrá,“ prohlásila.
Bel zazvonil telefon. „Promiňte,“ řekla, „tohle musím vzít… doktorka Kellandová… O.K., za pět minut se setkáme dole u schodů.“ Zaklapla telefon a strčila jej do kabely. „Přijel tým televize ABC. Musím za nimi.“
Vstala ze židle a posbírala papíry ze stolu.
„Ráda jsem vás poznala, Kelly a děkuji vám za Bena, že ho vezmete s sebou. Myslím, že si to užije. Je totiž stejný jako já. Nemá s ničím problém.“
Znovu potřásla Kelly rukou. „Víte, na svůj věk je dost vyspělý.“ Otočila se a chtěla odejít.
„Kde ho najdu?“ zavolala na ni Kelly.
„Ach ano, samozřejmě,“ řekla Bel nepřítomně. „Bydlí v hotelu East Beach. Zeptej se na něj v recepci. Jmenuje se Ben Tracey.“
Na chvíli se zamyslela a pak pokračovala: „Byl se mnou v Londýně při té povodni. Myslím, že to pro něj bylo velké dobrodružství. Zeptej se ho na to. Ale teď už musím vážně vypadnout. Brade, uvidíme se při první debatě.“
Major Kurtis zvedl ruku a zamával na rozloučenou. Kelly ji ještě chvíli pozorovala, jak si razí cestu davem ke schodům. Nedovedla si představit, o čem si bude povídat s třináctiletým klukem. I kdyby nakrásně zažil dobrodružství v oblasti katastrofy. Ať se na to podívala z jakékoliv strany, byla odsouzená k hlídání dětí. Nicméně ji aspoň trochu těšilo, že matka onoho dítěte přitom vypadala trochu rozpačitě. Vrátila se do svého hotelu a vyzvedla džíp. Za deset minut už vcházela do recepce Benova hotelu na pláži.
U recepčního pultu stál vytáhlý hoch, obrácený zády k ní. Právě hovořil s recepčním: „Čekám na doktorku Kellandovou. Nenechala mi nějakou zprávu?“ Mluvil se silným anglickým přízvukem.
Kelly došla k pultu a postavila se vedle něj. „Vy znáte doktorku Kellandovou? Já jsem tu kvůli hlídání jejího dítěte.“
Chlapec se otočil a pohlédl na ni. „Hlídání dítěte?“ opakoval.
Kelly okamžitě poznala, že je mnohem mladší, než vypadal zezadu. Studem by se nejradši propadla do země. „Ty jsi Ben?“
Benovy modré oči se zúžily. „Ano, jsem. A kdo jsi, proboha, ty?“
 
 
Kapitola 3
Na pódiu v konferenčním centru stála dvě velká červená křesla. Interview vedl Jonny Cale a ta dvě červená křesla představovala jeho poznávací znamení. Každé ráno si vybral někoho, kdo se objevil ve zprávách, a dělal s ním rozhovor.
Bel nikdy předtím neviděla Jonnyho Calea při práci, nicméně jediný pohled na uspořádání scény jí prozradil, že jeho styl nespočívá v hlubokomyslné žurnalistice. Usadila se do křesla. Na klopu zelených šatů jí připnuli mikrofon. Pohodlně se opřela a čekala na první otázku.
Jonny sledoval režiséra, jak odpočítává vteřiny do zahájení, pak se otočil na kameru a začal s představováním: „Dnes jsem cestou do konferenčního centra spatřil zajímavé graffiti. Musel jsem se zastavit na toaletě. Podrobností vás ušetřím, ale na stěně v kabince jsem hned vedle role toaletního papíru spatřil nápis: ‚Meteorologové celého světa, jděte se vycpat!‘
Paní doktorko Kellandová, přijela jste sem do města a s vámi spousta odborníků na počasí z různých zemí světa. Zrovna minulý týden jsme tu měli malé tornádo, které strhlo střechu z jedné budovy letiště a zastavilo letecký provoz na čtyři hodiny. Přesto předpověď počasí tvrdila, že bude celý den hezky. Neměli byste se všichni sbalit a jet domů?“
Bel vnitřně celá ztuhla. Cale nebyl žádný seriózní žurnalista, ale spíše bulvární novinář. Neměla čas na to, aby s ním žvanila nesmysly. Potřebovala spíše probrat vážná témata. Pokud se však zachová nepatřičně, bude vypadat jako upjatá aktivistka bez smyslu pro humor.
„Jonny, já být vámi, tak bych se spíše držela tématu dne,“ řekla proto záměrně lehčím tónem a pokračovala, „jestli se z toho budete snažit dělat komedii, zemřete hlady. Protože nejste žádný komik. Nicméně přesto souhlasím s podstatou vašeho tvrzení. Předpovídání počasí v současnosti skutečně občas vypadá dost divně. Mohla bych přidat několik dalších příkladů. Třeba trajekt do Tasmánie, který se minulý měsíc potopil v bouři, nebo bouřka s kroupami uprostřed karnevalu v Melbourne. Všechno se to stalo ve dnech, kdy meteorologové předpovídali krásné počasí. Vypadá to, že předpovídání počasí se stále více mýlí a my potřebujeme zjistit proč.“
Na to Jonny reagoval slovy: „A potřebujeme vůbec předpovídat počasí?“
„Právě z těch důvodů, které jste sám zmínil. Letecké společnosti potřebují vědět, zda trasy jejich linek budou bezpečné. Stejně tak námořní dopravci. Farmáři a vinaři potřebují chránit svou úrodu.“
Jonny se rozhodl, že diskuse se stává příliš vážnou. Změnil proto předmět hovoru: „A co globální oteplování. Vždycky jsem se domníval, že to pro někoho musí představovat dobrou zprávu. Například pro firmy vyrábějící klimatizaci.“ Pohlédl do kamery a spiklenecky mrkl.
Bel znovu ztuhla. Jonny si zjevně představoval, že se diváci doma popadají smíchy za břicha. Proto břitce odsekla: „Nejspíš to bude výborná zpráva pro firmy, které budují nukleární kryty. Až dojde k absolutnímu zhoršení počasí, nebude se kam schovat. Na této planetě existovaly tsunami, hurikány a doby ledové dávno předtím, než se lidé pokusili zapálit oheň třením dvou dřívek. Jenže v současnosti jsme ovlivnili teplotní systém planety natolik, že se otepluje čím dál rychleji. Nemyslíte, že bychom měli být opatrnější?“
Jonny opět promptně změnil předmět rozhovoru: „Co je pravdy na tom, že Spojené státy provádějí experimenty s počasím?“
„Jaké experimenty?“ otázala se Bel.
„Když jsem ráno přicházel sem do centra, viděl jsem skupinu lidí s plakáty a letáky. Jeden mi také dali.“ Vytáhl z kapsy pomačkaný kus papíru a podal ho Bel. „Říká se v něm: ‚Zastavte americké experimenty, přijďte na debatu dnes ve 14:00 hod.‘ Ptám se znovu, jaké americké experimenty?“
Bel uhladila papír na koleni a podívala se na něj. Šlo o leták skupiny ochránců přírodního prostředí, která si říkala Oz Protectors. Nikdy o ní neslyšela. „Nemám nejmenší tušení,“ přiznala Bel upřímně. Podívala se na Jonnyho a sladce se usmála. „Něco mě na tom však zaráží, Jonny. Někdo vám podal kus papíru a nechtěl od vás autogram?“
 
Oz Protectors, neboli skupina pěti mladých lidí shodného přesvědčení, měli docela nabité dopoledne. Roznášeli letáky do schránek všech domů v Adelaide, aby pozvali obyvatele na veřejnou debatu v konferenčním centru. Dva její členové se nacházeli ve středu města, kde rozdávali letáky kolemjdoucím. Ostatní tři – Timi, jeho přítelkyně Amy a její bratr Joseph – objížděli předměstí.
Začali s velkými luxusními domy v sousedství botanické zahrady. Setkávali se přitom s celou řadou lidí, kteří buď odcházeli do práce, nebo si šli do schránky pro poštu. Někteří z nich se s nimi dali nejprve do hovoru a teprve pak si vzali leták. Čím víc se vzdalovali od botanické zahrady, tím byly domy menší a méně okázalé. Zdejší obyvatelé se také chovali méně přátelsky. Nejspíš to bylo tím, že všichni tři už v tom vedru vypadali dost zmoženě. Plahočili se ulicemi déle jak dvě hodiny a Timiho otlučený červený Golf neměl klimatizaci. Jejich původně nová, zářivě žlutá trička, která si nechali pro akci natisknout, již byla propocená a pokrytá rudým prachem. Amy měla dlouhé blonďaté vlasy zplihlé a slepené potem.
Jenže stále ještě měli před sebou spoustu práce. Timi zaparkoval vůz v další ulici. Amy mu podala láhev s vodou. Dal si několik žíznivých loků a poslal ji dál Josephovi na zadním sedadle. Pak vystoupil z auta. Ostatní se k němu připojili, naložili své plátěné tašky letáky a vydali se na další obchůzku.
Zdejší domy pocházely z 60. let minulého století. Byly malé a víc namačkané na sebe. Také se na nich projevovala slabší péče. Měly dost zarostlé předzahrádky a oloupané nátěry.
Timi překročil převrženou popelnici s napůl vysypaným obsahem, aby štěrbinou ve dveřích zastrčil leták do schránky na vnitřní straně. Závěsy na oknech byly zatažené, ale když nadzdvihl víko schránky, někdo je odtáhl. Z okna na něj podezíravě hleděla tlustá žena v květovaných šatech.
Když Timi překračoval popelnici zpátky, zazvonil mu telefon. Nevytáhl jej ven, jen pohlédl do kapsy na displej. Zjistil, že obdržel textovou zprávu s připojeným obrázkem. Přečte si ji později. Něco mu říkalo, že v téhle oblasti by nebylo moc moudré ukazovat drahý nový mobil.
Z druhé strany ulice k němu přibíhala Amy. Dlouhé vlasy jí vlály. Vypadala dost vzrušeně.
„Právě jsem dostala sms od Weze. Píše, že se mu podařilo vnutit jeden leták Jonnymu Caleovi těsně předtím, než šel do vysílání.“
Timiho korejské rysy se stáhly do úšklebku. „Nevím, proč je z toho tak nadšenej. Jonny Cale je idiot.“
„No tak, Timi!“
Otočili se, protože zaslechli výkřik Josepha, který právě přeskakoval nízká bílá vrátka. Zahodil tašku s plakáty na zem a běžel směrem k jejich autu. Přitom něco vykřikoval. Než k němu doběhl, motor naskočil a dveře se hlučně zabouchly.
Timi a Amy se rovněž rozběhli k autu, ale byli zoufale pomalí. Nevěřícně zírali, jak červený Golf vyrazil ulicí a s hvízdáním pneumatik zahnul za první roh. Zbyl po něm jen oblak zvířeného rudého prachu.
„Skvělé!“ křičela Amy. „My se tu snažíme dělat dobro pro lidi a nějaký hajzl nám ukradne auto!“
Vtom za sebou zaslechla praskot. Otočila se a spatřila Timiho zuřivě kopat do bílého plaňkového plotu.
„Timi!“ zakřičela. „Co to, proboha, děláš?“
Joseph popadl Timiho za ruku a táhl ho pryč. „Co blázníš, člověče? Tohle přece ničemu nepomůže!“
Timi začal v rozčilení nadávat korejsky. Znělo to spíše jako vrčení nějakého zuřícího zvířete. Dál kopal do planěk, až z nich lítaly třísky. Timiho zuřivost přiměla Josepha, aby se stáhl.
„Právě jsem za to auto zaplatil poslední splátku!“ zuřil Timi. „Kamaráde, tihle lidé to nezavinili,“ řekl Joseph a ukázal na poničený plot.
Timi se prudce otočil, uchopil ho za triko na prsou a zatřásl jím. „Jak to, že ne? Prostě se jen dívají jinam. Ať už je to kapesní krádež nebo znásilňování celé planety. Všichni na tom nesou vinu!“
Sáhl za rozbitý plot, popadl zahradního trpaslíka, a mrštil jím vší silou o zem. Plastové fragmenty se rozlétly na všechny strany.
„Jen tady marníme čas!“ hulákal Timi. „Svět se řítí do záhuby a nikdo to nechce vidět!“
Neobvyklý hluk vzbudil pozornost. Amy zaznamenala, že ve vedlejším domě se pohnuly zašlé záclony v oknech. „Timi, prosím! Lidi se dívají,“ řekla tiše.
Jenže Timi byl v ráži a neviděl, neslyšel. Vůbec ho nezajímalo, zda ho mohou lidé vidět. Byl uvězněný ve svém světě plném zloby.
 
* * *
 
Zlodějíček Dodge uháněl s ukradeným vozem ulicemi na samé hranici jeho možností. Nejprve se mu taková jízda líbila, ale po pěti minutách ho přestala bavit. Staré auto mělo odpich jako vačice v posledním tažení a navíc postrádalo klimatizaci. Možná by to chtělo trochu se pohrabat v motoru, ale na to neměl dost energie. Navíc po dvou pivech, která ráno vypil, se v tom vedru cítil ospalý. Zajel do městského parku, zastavil a lehl si dozadu, že si dá dvacet.
Vzbudilo ho zaklepání na okénko. Otevřel oči a spatřil bledou tvář orámovanou tmavými mastnými vlasy. Snoopy. Dodge pohlédl na hodinky: 11:20. To by odpovídalo. V jedenáct Snoopy obvykle vstával.
Dodge vystoupil a zeptal se ho: „Hele, Snoopy, nechceš koupit auto?“
Snoopy držel v ruce plechovku s pivem. Dodge se po ní natáhl a zhluboka se napil. Druhou rukou poklepal Snoopymu na rameno a prohlásil: „Můžeš mi ho zaplatit pozdějc.“
Snoopy nakoukl oknem dovnitř. „Je tam něco zajímavýho?“ Do očí mu padly krabice s letáky za zadním sedadlem.
„Co to je? K čemu tohle všechno je?“ ukázal prstem na nálepky na zadním okně.
NUKLEÁRNÍ ENERGIE? DĚKUJI, NECHCI!
STOP GLOBÁLNÍMU OTEPLOVÁNÍ!
OZ PROTECTORS ZA ZDRAVĚJŠÍ PLANETU
Dodge obešel auto k zadním dveřím a otevřel je. Dopil pivo, plechovku vhodil dovnitř a zapálil si cigaretu. Volnou rukou vytáhl z krabice několik letáků a přiložil k jednomu z nich plamen zapalovače.
„Stop globálnímu voteplování, co?“ řekl směrem ke Snoopymu a zašklebil se.
„Hele,“ upozornil ho Snoopy, „viděls to?“ a ukázal na hořící list papíru.
„A co?“ zeptal se Dodge. Plamen dospěl k jeho prstům, takže hořící papír upustil a foukal si na ožehnuté prsty.
„Ten plamen byl nějakej zvláštní,“ řekl Snoopy. „Zapal další.“
Dodge vzal další leták a zapálil jej. Plameny olizovaly papír a měnily jej v černou pokrouceninu. Když dorazily k logu Oz Protectors, měnila se jejich barva na modrozelenou.
Dodge se zašklebil na Snoopyho: „Hele, docela pěkná barva, co?“
„Sem ti to říkal,“ odpověděl Snoopy.
Položil zbytek letáků, které držel v ruce, na vyschlou trávu a všechny je zapálil. Pozorně sledovali plameny, jestli změní barvu, až dorazí k zelenému logu. Když k tomu došlo, oba se zakřenili a vytáhli z krabice další. Náhle se zvedl poryv slabého větru. Rozfoukl hromádku hořících papírů a odnášel jeden pryč do suché trávy opodál…
 
 
Kapitola 4
Adelaide je ze tří stran obklopená kopci plnými vinic. Na čtvrté straně se nachází jiskřící modrý oceán a třicet kilometrů bílých pláží. Od pláží jezdí tramvaj a vlak až do středu města, které tvoří pravidelné pravoúhlé bloky činžovních domů. Dál, směrem k okrajům města, se nalézají obytné čtvrti rodinných domů, parky, golfová hřiště, hřbitov a dostihová dráha. Koně vypadali z té výšky jako lezoucí mravenci.
Co odstartovali, Ben už podruhé viděl celé město takhle z výšky a už začínal být netrpělivý. Kelly řekla, že ho nechá řídit, ale zatím se k tomu neměla.
„Už jsme to obletěli dvakrát,“ řekl. „Myslím, že už bys mě mohla nechat řídit.“
„Klídek,“ odpověděla Kelly. Zkontrolovala mapu na kolenou a mumlala si něco pro sebe, jako kdyby šlo o nějakou strašně důležitou věc.
Ben ji podezříval, že ho záměrně ignoruje. Naklonil se kupředu a prstem ukazoval na jednotlivé přístroje: „Tohle musí být výškoměr… tohle je rychloměr… tady je vysílačka… tohleto je GPS, ukazatel stavu paliva, teploměr oleje v motoru, tadyhle je otáčkoměr, není-liž pravda. Je to úplně stejné, jako na leteckém simulátoru od Microsoftu.“
Kelly si pohrdlivě odfrkla. „Letecký simulátor od Microsoftu? To si snad děláš legraci! Skutečné létání je něco úplně jiného.“ Zvedla příď letounu a vystoupala s ním o něco výš.
Ben se zase opřel dozadu a založil si ruce na prsou. „Připadá mi to v podstatě stejné. Ve skutečnosti je to mnohem jednodušší než Boeing sedm osm sedm. Kde je tu umělý horizont?“
Kelly zaťukala prstem na značku uprostřed displeje: „Tady,“ řekla a ukázala na černý proužek. Na chvíli tím vzala Benovi vítr z plachet. Nedělá si z něj srandu? Žádný další přístroj se však na panelu nenacházel. Kelly vypadala, že ji jeho zaskočená reakce potěšila. „Létání s ultralightem není totéž jako hra na počítači.“ Pohnula malinko nohama a opět pohlédla na mapu na kolenou. Ben zaregistroval, že se pedály před jeho nohama zahýbaly. Kelly neustále dělala drobné letové korekce. Fascinovalo ho to.
Natáhl nohy k pedálům a zeptal se: „Cos to právě udělala?“
Kelly okamžitě vzhlédla od mapy. „Ani se jich nedotkni,“ vyštěkla na něj.
Ben stáhl nohy zpátky. „Co se teda dělá s těmi pedály?“ zeptal se.
„Jsou spojené se směrovým kormidlem.“
„A ten joystick? To je řízení, že jo?“ zeptal se a natáhl se po páce mezi sedadly. „Kde je plyn? Nebo je na tom joysticku?“
Kelly mu odstrčila ruku. „Tomu se říká knipl neboli řídící páka. Joystick máš u počítače,“ řekla opovržlivě. „Než na něco sáhneš, musím ti sdělit záldadní pravidlo. Když ti budu předávat řízení, musím ti to také říct: ,Předávám ti řízení!‘ a ty musíš odpovědět: ,Přebírám řízení!‘, protože jinak si můžeme každý myslet, že řídí ten druhý.“
Ben řekl: „Přebírám řízení!“ a sevřel ruku kolem černé gumové rukojeti kniplu. Myslel si, že ho Kelly zastaví, ale neudělala to. Náhle řídil letadlo. Cítil mravenčení okolo žaludku.
„Malinko potlač knipl dopředu,“ řekla Kelly. „A neustále sleduj ukazatel rychlosti. Tady.“
Ben zatlačil páku opatrně kupředu. Příď letadla zamířila dolů. Dostihová dráha dole se objevila před předním oknem a začala se přibližovat. Sledoval rychloměr. Jeho ručička se vychylovala doprava. Když dosáhli rychlosti 90 km/hod., Kelly promluvila znovu: „O.K. Teď ho srovnej. Jemně přitáhni knipl k sobě.“
Ben opatrně zvedl příď letounu. Dostihová dráha zmizela. Před oknem se objevil vzdálený horizont jako předtím.
Opět letěli vodorovně.
Ben se cítil přehnaně potěšený sám sebou. Slastně se na Kelly zašklebil.
„Teď zkusíme zatočit. K zatáčení můžeš použít knipl. Jenže když současně nepoužiješ pedály, bude to příliš prudké. Zkusíme zatočit doprava. Trochu sešlápni pravý pedál, ale ne moc.“
„Jak mám vědět, co je moc?“
Kelly zaťukala na proužek umělého horizontu. „Udržuj ho co nejvíc v rovině. A nezatáčej příliš prudce, jinak ztratíme rychlost a vztlak.“
Ben obhlédl ovládací prvky. „Budeme potřebovat plyn? Kde tady vůbec je?“
„Zapomeň na plyn,“ řekla Kelly pevně, „zatoč jen pomocí kniplu a pedálů.“
Ben odtlačil knipl do strany od sebe a jemně sešlápl pedál. Stroj plynule zatočil. Tohle bylo snadné.
Náhle se mu prudce zvedl žaludek. Pustil všechny ovládací prvky. Letoun začal padat. Mapa vylétla Kelly z klína a chystala se odletět přes její rameno. V posledním okamžiku ji dokázala zachytit. Druhou rukou popadla knipl. „Ty idiote!“ zakřičela. „Cos to udělal?“
Stejně náhle se vše uklidnilo a stroj opět letěl přímo. Jen výškoměr ukazoval, že se propadli o třicet metrů.
Ben byl bílý jako stěna. Držel se sedadla tak křečovitě, že ho bolely prsty. „Neudělal jsem vůbec nic!“ ohradil se. „To se stalo úplně samo!“
Ani si pořádně neoddechli, když letoun opět začal skákat nahoru a dolů. Jako loď na rozbouřeném moři. Kelly se jej pokoušela zkrotit pomocí pedálů a kniplu. Namířila příď vzhůru a motor zavyl, jak se snažili opět získat výšku, kterou ztratili.
Zdálo se, že nad ním opět získali kontrolu. Benův žaludek se pomalu zklidňoval. Natolik, že si dovolil zavtipkovat: „A kdy si zkusíme výkrut?“
Poslední slovo mu uvízlo v hrdle. Stroj se znovu propadl. Jako výtah, když se mu přetrhnou lana. Benův zadek se zdvihl ze sedadla. Kdyby nebyl připoutaný, nejspíš by vyletěl střechou rovnou ven. Strach ho paralyzoval natolik, že se dokázal jen držet sedadla.
Kelly zápasila s ovládáním letounu. Motor nad nimi hlasitě naříkal. Benův pohled padl na palubní desku. Zahlédl podivné chování přístrojů. Jejich ručičky se zmítaly ze strany na stranu.
Poté modrá obloha kolem nich ztmavla a Ben ucítil zápach kouře.
Něco hořelo.
Hořelo jejich letadlo? Podíval se nahoru a dozadu. Nikde nic. Odkud ten kouř přicházel.
Pak se před oknem udělalo jasno, kouř zmizel a opět letěli čistou oblohou. Kelly zlostně pozorovala přístroje a snažila se dělat nějaké úpravy. Ben se pevně držel sedadla a doufal, že se to nebude opakovat.
Letoun však nyní letěl naprosto klidně. A také už nebylo cítit žádný kouř.
Kelly se uvolnila a její křečovité sevření řídící páky povolilo. Prudce dýchala, jako kdyby právě uběhla maratón.
Ben se konečně pustil sedadla. „Já to neudělal, že ne?“
Kelly zavrtěla hlavou. „Něco takového bys nemohl udělat ani kdybys řídil v boxerských rukavicích. Muselo to být něco venku.“
Ben se otáčel na sedadle dokola, aby se podíval, odkud přišel ten kouř. Z parku dole se zvedal černý sloup dýmu. Jasně oranžové plameny olizovaly vysušené stromy a stravovaly je jeden po druhém jako stébla slámy. Ben nikdy nic takového neviděl.
Kelly vyhlížela na druhou stranu. „Chytili jsme termální proudy z toho požáru dole. Musí tam být horko jako v peci.“
Park sousedil s ulicí plnou obytných domů a oheň se k nim blížil ukrutnou rychlostí. Brzy přeskočí ze stromů na jejich střechy.
„Ježíši Kriste,“ vydechla Kelly. „Vypadá to dost příšerně. Zavolej 911.“
Ben vytáhl z kapsy telefon. Věděl, že měla na mysli hasiče. V Británii 999.
„Ve skutečnosti jsou to v Austrálii tři nuly,“ řekl.
 
Hasička Wanasri Kongprapoon dokončila svůj výcvik teprve minulý týden. Právě nastoupila svou první směnu a ukládala si nově nafasovanou výstroj do skříňky, když zazněl ostrý poplach. V městském parku u hřbitova hořely stromy. Teď už seděla v kabině hasičského vozu číslo 33 a vykláněla se z okna, aby zahlédla sloup kouře nad kopcem.
V kabině s ní seděli ostatní členové jejího nového týmu, s nimiž se poprvé setkala dnes ráno: Petra Wardellová, řidička a velitelka týmu a dva hasiči Andy Delmonte a Darren Beogh.
Její tým nevypadal nijak nadšeně, když jim byla představená. Rodina Wanasri pocházela z Thajska, a přestože ona sama byla poměrně vytáhlá, její postava působila dost subtilním dojmem. Andy, Darren, a konečně i Petra, byli všichni velcí Australané se širokými rameny. Andymu bylo kolem čtyřicítky a měl pěkně robustní postavu. Wanasri si při představování dobře povšimla, co jim probíhá myslí. Co asi může takhle malý hasič být platný?
Od tohoto okamžiku jí budou muset občas svěřit svůj život. Stejně jako ona bude muset důvěřovat jim. Dnes nastal den, kdy Wanasri bude muset prokázat svou platnost.
Vítr hnal kouř přímo proti nim. Všichni členové týmu začali kašlat, protože se ho nadýchali. Wanasri podle zápachu poznala, co hoří. Žádný jiný kouř takhle nesmrdí. Jasně rozeznala pryskyřičný zápach hořícího eukalyptu. Blížící se zkouška ohněm jí vehnala do žil adrenalin. Cítila se připravená na všechno. Jako nabuzený voják před bitvou. Před nimi se nacházel velký dřevěný plot. Za ním se tyčily hořící stromy. Oranžové plameny šlehaly k nebi deset metrů vysoko.
Petra zastavila auto vedle velkého domu s fasádou z bíle natřených prken. Tady začínala jejich frontová linie. Odsud budou chránit území za sebou. Jestli se jim nepodaří stromy uhasit, oheň přeskočí na dům a poběží dál do města…
Wanasri křepce vyskočila z auta a nasadila si žlutou přílbu. Zacvakla sponu pod bradou a zatáhla ochranné hledí, protože ji žhavé horko udeřilo plnou silou do tváře. Andy s Darrenem už tahali hadice. Petra jednu z nich popadla, popoběhla směrem k ohni a namířila proud vody přímo do plamenů.
Wanasri rovněž uchopila jednu hadici. Kovová hubice jí připadla strašně těžká. Když z ní začala pod tlakem proudit voda, začala se jí v rukou mrskat jako živý had. Pohlédla do plamenů, jako už stokrát předtím při výcviku, a ztuhla. Tady šlo o skutečný oheň. Žádné cvičení. Něčí domov byl v nebezpečí.
Darren chytil hadici hned za ní a zakřičel: „Na co čekáš? Dej se do toho!“
Jeho výkřik jí něco odstartoval v mozku. V řadě byla mezera, která čekala na ni. Vběhla do ní a namířila proud vody do ohně.
Její skutečná kariéra hasiče začala teprve až teď.
Při výcviku nikdy takhle neztuhla. Nevěděla, proč se to stalo. Pevně se však rozhodla, že už k tomu nikdy nenechá dojít.
Voda proudila z hadic v dlouhých stříbřitých obloucích. Při zásahu hořící vegetace se měnila v páru. Eukalypty jsou bohaté na pryskyřice a díky tomu zvláště dobře hoří. Horko se postupně zvyšovalo a vytvářelo vzestupné termální proudy, které vyvrhovaly hořící fragmenty vysoko do vzduchu. Ty přistávaly na další stromy, které rovněž zapalovaly. Sotva se jim jeden strom podařilo uhasit, hned vedle něj vzplanul další.
Tým z vozu číslo 33 odháněl oheň od domu. Mezitím jej další tým za plotem napadl z druhé strany a třetí tým skrápěl střechu a stěny domu pro případ, že by na něj spadly nějaké hořící úlomky.
Wanasri samozřejmě v průběhu výcviku viděla požáry domů, jenže to byly simulace nebo jim pouštěli filmy. Tyhle obrázky nyní měla na mysli. Vzpomínala, jak vypadaly předměty před a po požáru. Spálené rámy obrazů na stěnách, popraskaná zrcadla, pokroucené kovové kostry, které zbyly z pohovek poté, co čalounění úplně shořelo. Ještě horší byla torza nenahraditelných předmětů: stohy spálených fotografií, knih a videozáznamů. Devastace po požáru byla přímo hrůzná. A přesně tohle se může stát domu před nimi, pokud jej jejich tým nedokáže ochránit.
Po nějaké době ji příšerně začaly bolet ruce od usilovného držení hadice. Její ochranná hasičská výstroj včetně bot byla úplně nová, a tudíž nepříjemně tuhá a těžká. Kvůli nesmírnému horku od plamenů se silně potila a všechno ji dřelo. Navzdory uzavřenému hledí přílby se obávala, že jí popraská kůže v obličeji. V té souvislosti si vzpomněla na praskající slupky párků při grilování. Přesto stále držela hadici a bojovala s ohněm dál. Kropila plameny, a kdekoliv se objevil náznak oranžové barvy, okamžitě tam zamířila proud vody. Rozhodla se bránit ten dům do posledního dechu.
Hasiči dál pokračovali v kropení ohořelého plotu. Za ním oheň spálil stromy na černé zuhelnatělé kostry.
Náhle Wanasri ucítila, že hadice v jejích rukou zplihla. Syčení vody ustalo. Na chvíli se všude rozhostilo ticho. Příslušníci všech tří týmů byli celí napjatí. Podařilo se jim oheň zlikvidovat?
Kolem domu se vznášela mlha vodních par. Z okapů crčela voda. Slunce se odráželo v kapkách vody na růžovo-žluté tříkolce stojící v předzahrádce.
Trávník a dlážděnou příjezdovou cestu pokrývaly ohořelé větvičky a další zlomky, které popadaly z oblohy. Kterýkoliv z nich mohl zapálit dům.
Žádný z nich však už naštěstí nehořel.
Ještě před chvílí se Wanasri cítila naprosto vyčerpaná, ale když smotala hadici, cítila se jako hrdina. Zvládli to. Zachránili něčí domov.
Mezi červená hasičská auta zajel bílý policejní vůz. Vystoupili z něj dva policisté a navlékli si přes uniformy jasně žluté bezpečnostní vesty.
Jeden z nich zavolal na Petru, která právě zavírala kohouty čerpadel: „Tak co? Je po všem?“
Petra přikývla: „Je to vaše.“
V ohořelém plotě se otevřela vrata. Hasič z protějšího týmu vyšel k nim a pokývl policistovi: „Důstojníku, myslím, že byste se měl na něco podívat. Vypadá to, že oheň někdo zapálil úmyslně.“
 
 
Kapitola 5
Kelly otevřela skleněné dveře aeroklubu a vešla dovnitř. Ben ji následoval. Klimatizovaný prostor klubu byl oproti úmornému vedru venku vítanou změnou. Ben už věděl, že potit se horkem uprostřed února není nic divného.
Když zavolali policii, aby nahlásili požár, řekli jim, že budou muset podat osobní svědectví. Kelly proto zkrátila jejich let a vrátili se do aeroklubu.
Hala klubu vypadala spíše jako hotel: palmy v atriu a několik velkých obrazů domorodých umělců na stěnách. U recepčního pultu seděl mladý muž s košilí rozhalenou u krku, takže ukazovala jeho pěkné opálení. Jakmile ho Kelly spatřila, její chování se okamžitě změnilo. Zkontrolovala svou leteckou kombinézu, jejíž vršek měla opět uvázaný okolo boků, sundala oranžovou baseballovou čepici a prohrábla si prsty své blonďaté vlasy. Teprve poté vykročila k pultu. Ben se ploužil za ní a cítil se trochu trapně.
Kelly se ležérně opřela o pult a vyslala na recepčního svůj oslnivý texaský úsměv. „Ahoj,“ prohlásila, „jsem Kelly Kurtisová a očekávám návštěvu. Měl by za mnou přijít policejní důstojník.“
Recepční prověřil zápisy ve velkém diáři vedle klávesnice počítače. „Ještě nedorazili, slečno Kurtisová,“ řekl. „Ačkoliv, počkejte vteřinku. Přišel pro vás balík.“ Otočil se a zvedl rozměrnou krabici, která stála opřená o stůl za ním. Měla velikost truhly.
„Páni, to byla rychlost,“ poznamenala Kelly a znovu se na recepčního usmála. „Víte, trochu jsem nakupovala.“
„Je to správně?“ zeptal se recepční. „Na botičky se mi zdá ten balík moc velký.“
Kelly zavrtěla hlavou a věnovala mu pobavený pohled. „Je to motorový padák.“
„Cože je to?“ vpadl jim do řeči Ben.
Kelly na něj udiveně pohlédla. Její pohled jasně říkal: „Když mluví dospělí, děti by měly šoupat nohama!“ Poté obrátila svou pozornost zpět k recepčnímu, vytáhla z kapsy mobil a ukázala mu základní displej. „To jsem já a několik mých přátel při létání na motorovém padáku ve Wyomingu.“
Recepční se podíval a přikývl: „Jo, tyhle. Máme několik členů, kteří si s tím hrají mimo ranvej. Jsou to blázni.“
Ben zaregistroval, že Kelly vzala poznámku recepčního jako ocenění své odvahy. „Člověk musí vědět, co si může dovolit,“ řekla. „Musíte sledovat vzdušné proudy, jako námořníci sledují ty mořské,“ dodala a chtěla mobil schovat.
„Můžu se taky podívat?“ zeptal se Ben.
Kelly mu dala telefon, jen aby ho udržela potichu, a pak se pokusila zvednout velkou krabici z pultu. „To teda nevím, jak tohle dostanu do svého džípu?“ prohlásila a vyslala k recepčnímu významný pohled.
Ben byl úplně fascinován obrázkem na displeji telefonu. Byla na něm Kelly visící pod červeně a růžově pruhovaným padákem s motorem zavěšeným na zádech.
„Teda,“ vydechl překvapeně. „Co je tohle za věc?“
Odpověděl mu recepční: „Dáš si motor na záda, připneš se k padáku a lítáš ve vzduchu jako motorový chroust. Myslím, že na to musí být člověk dost praštěný.“
Ben pohlédl na krabici, kterou se Kelly pokoušela dostat na zem. „A všechno je tam uvnitř? Můžu to vidět?“
Kelly ho ignorovala, ale recepční mu odpověděl: „Tyhle věci prodávají ve městě. Je tam outdoorový obchod, který je má na skladě.“ Povšiml si, že k pultu přistoupil další člověk. „Omluvte mě,“ řekl a odvrátil se od nich.
Ben se podíval na Kelly. „Dám ti tu krabici do auta, když mě později necháš, abych se podíval.“
Kelly mu věnovala zničující pohled a snadno zvedla krabici z pultu sama.
Posluž si, pomyslel si Ben. Je mi líto, ale není mi dvacet dva let.
„Slečno Kurtisová,“ ozval se za nimi recepční. „Vaše návštěva právě dorazila. Jestli potřebujete soukromí, můžete použít kancelář manažera. Chcete, abych se postaral o váš balík?“
 
Policista si sundal čepici a položil ji na stůl. Čepice měla bílou barvu a nad štítkem složitý odznak. Vyleštěný černý štítek se leskl jako zrcadlo, až se v něm odrážel obraz ventilátoru rotujícího u stropu. Ve vysílačce připnuté na rameni se čas od času ozvaly hlasy ostatních policistů na hlídce. Policista se usadil u stolu manažera klubu. U pasu mu zacinkala ocelová pouta o nějaké klíče.
„Omlouvám se, že ruším vaše plány,“ řekl. „Nehodlám vás připravit o mnoho vašeho času.“ Z kapsy na prsou vytáhl poznámkový blok a tužku. „Můžete mi stručně vylíčit, co jste viděli, když jste nahlásili ten požár?“
Kelly a Ben si přitáhli židle k jeho stolu a posadili se.
Kelly pokrčila na jeho otázku rameny. „Moc jsme toho neviděli,“ řekla. „Jen to, že už to docela hodně hořelo, když jsme to objevili.“
„Nezahlédli jste tam nějaké podezřelé osoby?“
„Důstojníku,“ odpověděla Kelly, „byli jsme tři sta metrů vysoko.“
Na zdi kanceláře se nacházela velká fotografie letiště pořízená ze vzduchu. Letoun Cessna stojící na zemi vypadal jako malá bílá šipka na pět centimetrů široké černé stuze ranveje. Kelly na fotografii ukázala. „Takhle to z té výšky vypadá,“ vysvětlila. „Není vidět, co dělají lidé na zemi.“
Policista vzhlédl k fotografii a odložil tužku. „Myslel jsem si, že něco takového řeknete. Ptám se jen proto, že máme důvodné podezření na žhářství. A protože jste požár nahlásili jako první, policie vás oficiálně považuje za svědky. To je důvod, proč vás musím vyslechnout. Máme nějakou stopu a já bych byl rád, kdybyste se na ni podívali. Opět se nedomnívám, že mi k ní něco řeknete, ale zeptat se musím.“
Vytáhl z bloku složený papír, rozložil jej a podal Kelly a Benovi.
Byla to fotokopie letáku s ohořelou spodní částí.
„Na místě činu jsme objevili štos těchto letáků. Když přijdeme na to, kdo je nechal vyrobit, možná se posuneme blíže k pachateli žhářského útoku.“
Kelly pohlédla na leták a pak si všimla něčeho, co upoutalo její pozornost. Přečetla si to: „Stop tajným americkým experimentům.“
„Co to má znamenat?“ zeptala se. Rychle přelétla očima zbytek textu a pohrdavě si odfrkla. „Typický přístup šiřitelů poplašných zpráv. Vždycky dělají z Američanů nejhorší lumpy.“
Zašklebila se a podala leták Benovi. „Tvoje máti by mohla vědět, kdo jsou tihle omezenci.“
Ben si leták přečetl také. Obsah byl skutečně zvláštní.
Nedaleko Adelaide, ve Velké Viktoriině poušti poblíž Coober Pedy vybudovala před pár lety americká armáda odposlouchávací stanici. Od té doby zasáhly mnohé obyvatele Coober Pedy podivné nemoci. Deprese, kožní onemocnění, podivné alergie a migrény vzrostly v místní populaci na dvojnásobek případů. A nejen to. Nemoci se začaly objevovat i u zvířat z místních farem, přičemž ani veterináři neznají příčiny. Chceme vědět, co se tam děje. Otrávili snad Američané vodu? Nebo ovzduší? Uvolňuje se tam do vzduchu nadměrné záření nebo biologické částice? Tahle americká odposlouchávací stanice je považovaná za území Spojených států. Nemusí tam dbát na naše zákony. Zákony, které chrání životní prostředí a lidi, kteří tam žijí a pracují. Nemusí nijak dokladovat, co se tam děje. Pokud se tyhle nemoci rozšíří, Adelaide není zas až tak daleko…
 
Zbytek byl ohořelý a nečitelný. Po přečtení plakátu se zdály zvuky ve vysílačce policisty o to tajemnější.
„Chlapče, proč by měla tvoje matka vědět něco o tomhle letáku?“
„Je vědec v oblasti životního prostředí,“ odpověděl Ben. „Jmenuje se Bel Kellandová a dnes má přednášku v konferenčním centru.“
Policista podal Benovi zápisník a tužku. „Můžeš mi na ni napsat kontakt?“ Ben napsal číslo na matčin mobilní telefon a vrátil blok zpět. „Pochybuju o tom, že zná tyhle lidi. Zabývá se daleko vážnějšími věcmi jako tsunami, hurikány a tak. Žádají ji o radu různé vlády světa. Nepobíhá po městě s nějakou partou bláznů.“
Kelly se opřela dozadu do židle a založila si ruce na prsou. „Důstojníku, skutečně si myslíte, že ten oheň někdo založil úmyslně?“
„Slečno, každý měsíc máme v Adelaide jeden nebo dva úmyslné požáry. Existují totiž lidé, kteří rádi pozorují oheň,“ odpověděl policista a schoval blok s tužkou do kapsy.
„Proč by ale ochránci životního prostředí zakládali požár?“ zeptal se Ben. „To příliš neodpovídá jejich zelenému přesvědčení.“
Policista si nasadil čepici a řekl: „Přiznávám, že i mně to připadá divné.“
Ve vysílačce to zapraskalo a pak nějaký hlas řekl: „Požár ve Veale Gardens. Hasičské vozy jsou na cestě. Požární vyšetřovatelé, připravte se.“
Policista si povzdechl: „Další oheň. Děkuji za váš čas. Kdybyste si později na něco vzpomněli, kontaktujte naši policejní stanici. Ten leták si nech, a když budeš s matkou hovořit dříve, než já, buď tak laskav a ukaž jí ho.“
Ben přikývl.
Jakmile policista odešel, Kelly pohlédla na hodinky. „Nejspíš máš hlad. Pojďme do kafetérie.“
Bena jídlo ani vzdáleně nezajímalo. „Nechalas mě řídit letadlo jen dvě minuty,“ zaprotestoval. „Myslel jsem, že mi poskytneš celou lekci.“
„Je to dost vysilující,“ řekla Kelly. „Dvě minuty jsou dost dlouhá doba na udržení koncentrace, když je člověku třináct,“ dodala a rázně zamířila do kafetérie.
Ben v duchu zuřil. Nenechá se sebou jen tak vyběhnout. Chytil ji za paži a prohlásil: „Když mě teď vezmeš znovu nahoru a dáš mi pořádnou lekci, zabavím se odpoledne sám a tobě nechám volno pro balení George v recepci.“
Kelly se prudce zastavila a udiveně na něj pohlédla. Po chvíli promluvila téměř šeptem: „Odkud víš, že se jmenuje George?“
„Viděl jsem jeho složku na stole v kanceláři manažera. Vím o něm i další věci, které ti mohu sdělit později.“ Ben nasadil příjemný úsměv a rukou naznačil směr k hlavnímu vchodu. „Že bychom se šli proletět?“
 
 
Kapitola 6
Wanasri měla velmi rušný den. Hasičský vůz číslo 33 povolali znovu do akce. Tentokrát hořel patrový obchod na předměstí. Na místě již byly jiné dva týmy a kropily vodou z hadic plameny, ale oheň mezitím už dokázal prohořet stěnami a podlahami. Nad místem požáru stoupal obrovský sloup dýmu a zastiňoval slunce. Ve vchodu do vedlejšího obchodu se shromáždilo asi dvacet lidí a s výrazy hrůzy ve tvářích pozorovali požár. Několik z nich patrně byli jen kolemjdoucí, ale většina pocházela z hořícího obchodu, v němž před evakuací pracovali.
Když Wanasri vyskočila z vozu, spatřila vycházet z hořící budovy tři hasiče v dýchacích přístrojích. Na jejich ochranných oděvech se blyštěly kapky vody a všichni se pohybovali velmi pomalu. Nejspíš je tížily jejich oděvy nasáklé vodou. Tenhle způsob chůze již viděla předtím. Znamenal, že nesmírné horko si vybíralo svou daň. Uvnitř budovy musí být příšerné vedro. Podstatně větší, než u ohně, u nějž zasahovali předtím.
Petra jim při oblékání ochranných oděvů dávala potřebné instrukce: „Ostatní týmy vyčistily přízemí. Vy musíte zkontrolovat horní podlaží. Chlapci si myslí, že tam někde nahoře je ještě manažer, protože ho venku nikdo neviděl. Oheň se prozatím podařilo udržet v přízemí, takže musíte být rychlí. Vezměte si dýchací přístroje.“ Otevřela víko na boku jejich auta. Na věšácích tam visely připravené lahve s kyslíkem a masky.
Wanasri popadla jeden dýchací přístroj a zavěsila si ho na záda. Andy ji pozoroval, jak si ho upíná na vyhublá ramena. „Je to poprvý, co s tím jdeš do zásahu?“ zeptal se.
Wanasri vycítila, že se ptá sám sebe, jestli zase vytuhne. „Jo,“ řekla. „Ale budu v pořádku.“ Sejmula masku z háčku a hadříkem vyčistila hledí. Pak si ji přetáhla přes hlavu. Páchla po gumě a kouři. Chvíli jí trvalo, než si zvykla. Nesnášela práci v masce. Bylo v ní špatně vidět a navíc člověk neslyšel nic jiného než svůj dech. Také bylo nepříjemné nasazovat si masku, která ještě páchla po předchozím požáru. Wanasri se nad tím vždy podivovala, protože masky se po každém zásahu pečlivě čistily.
Darren ji poplácal po zádech. „Tak pojďme na to!“
Wanasri si nasadila přílbu, popadla malý hasicí přístroj a běžela za nimi po kovovém požárním schodišti na vnější straně budovy. Darren sochorem otevřel požární dveře a vešli dovnitř.
Vnitřek budovy byl plný černého kouře. Ovanulo je horko, jako kdyby otevřeli dvířka pece. Ačkoli s sebou nesli hasicí přístroje, neměli nyní za úkol bojovat s plameny. V tom se museli spolehnout na týmy venku.
Petra rozsvítila baterku a poklepala Darrenovi na rameno. To byl signál k vytvoření dvojic. Začali opatrně postupovat do kouřem setmělého skladiště. Dým je úplně pohltil. Až na paprsky světla z baterek, odrážející se od reflexních žlutých nášivek.
Wanasri s Andym postupovali po pravé straně budovy. Drželi se blízko sebe a šli velmi pomalu. Maskou zesílené dýchání bušilo Wanasri do uší. Její baterka měnila dým na lesklou mlhu. Museli se při pohybu řídit spíše hmatem, což jejich postup výrazně zpomalovalo. Proto museli jedno skladiště prohledávat čtyři.
Uprostřed místnosti stály kovové regály plné laminátových surfařských prken. Barva se z nich loupala horkem. Wanasri si toho moc dobře všimla a byla ráda, že má masku. Sama občas surfovala, takže věděla, že při hoření plováků mohou vznikat jedovaté plyny.
Povšimla si, že plameny olizují podlahové lišty v rozích. Zvykly si snad její oči na zadýmení nebo oheň dole zesílil? Takhle to nebude dlouho trvat a stěny tady nahoře chytnou také.
Wanasri udělala další krok a ucítila, že jí podlaha pod nohou povolila. Příliš pozdě si uvědomila, co se stalo. Prohořelá podlaha se s ní probořila. Pod jejíma nohama se objevila masa oranžových plamenů.
Padala do nich…
Náhle ji něco zadrželo.
Něco ji táhlo zpět a ona se v šoku rozhlížela kolem. Andymu se podařilo zachytit popruhy jejího dýchacího přístroje a strhnout ji za ně zpět. Postavil ji na nohy. V masce jí hučel její prudký dech. Kdyby spadla dolů, už by se ven nedostala.
Unikla o vlásek jisté smrti.
Teď však nebyl čas o tom přemýšlet. Stále ještě měli před sebou nějakou práci. Odtrhla oči od plamenů, které na ni dole chtivě čekaly, a pokračovala ještě opatrněji v chůzi.
Náhle vpředu spatřila pohyb. Odraz světla své baterky od reflexních nášivek. Petra se skláněla nad něčím na podlaze. Pak se pomalu napřímila. Přes rameno nesla postavu v bezvědomí s dýchací maskou na obličeji.
Našli manažera a vypadalo to, že je ještě naživu. Wanasri se vydala Petře na pomoc.
Bel čekala ve foyer na majora Kurtise. Šel poslat pohlednici s přáním k narozeninám své manželce. Co mu na tom trvalo tak dlouho? Bel pohlédla na hodinky. Už byl pryč deset minut. Přestože se měl zúčastnit debaty o technologii předpovídání počasí, která zahajovala za necelých pět minut. Potřebovala s ním ještě před tím hovořit, ale už jim na to zbývalo jen velmi málo času.
Venku pokřikovala skupina aktivistů s transparenty. Shromažďovali se tu již od rána, protože se chtěli zúčastnit veřejné debaty, plánované na pozdní odpoledne. Někteří z nich měli na sobě trička ze starších kampaní organizace Křehká planeta. To je dobře, pomyslela si Bel.
Další nesli transparenty s nápisy: „CO SKUTEČNĚ ZPŮSOBUJE DÍRY V OZÓNOVÉ VRSTVĚ?“ a „STOP TAJNÝM AMERICKÝM EXPERIMENTŮM!“
To musí být ona skupina Oz Protectors, která dnes ráno podstrčila leták Jonnymu Caleovi. Pokud bude mít před veřejnou debatou trochu času, ráda by se s nimi sešla a zjistila, jaký mají vlastně program.
Bel znovu zkontrolovala hodinky. Pokud si major nepospíší a nevrátí se včas, mohla by tyhle aktivisty dotáhnout na debatu místo něj.
Podívala se ke dveřím. Aktivisté se nějak přeskupili. Předtím byli roztažení do dlouhé řady. Nyní se seběhli dohromady kolem něčeho, co nebylo vidět, a zvenku sem doléhaly výkřiky.
Příslušník ochranky konferenčního centra otevřel dveře a vyběhl ven. Bel ho zvědavě následovala.
Bezpečák se však vrátil dřív, než stačila dojít ke dveřím. Vlastním tělem kryl majora Kurtise, eskortoval ho dovnitř do foyer centra a cestou odstrkoval nabuzené aktivisty.
„Co se vám stalo?“ zeptala se ho Bel.
„Dav najatý aktivisty mě obklíčil a nechtěl mě pustit dovnitř.“ Major držel v ruce jeden z letáků skupiny Oz Protectors. Zmačkal jej do koule a zahodil do koše. „Vidí uniformu a mohou se zbláznit nenávistí.“
Bel si založila ruce na prsou a prohlásila: „To zas není až tak překvapivé, co? Spojené státy mají u zelených nejhorší pověst. Tihle lidé protestují, protože chtějí o Zemi pečovat. Zaplať Bůh, že to dělají.“
„Ale to já přece nezpochybňuji,“ řekl major, evidentně ještě rozčilený předchozí zkušeností s aktivisty.
„Nicméně všechno špatné, co se děje na Zemi, nelze přičítat k tíži Spojeným státům. To snad uznáte?“
Bel ustoupila stranou, aby nechala projít skupinu delegátů, kteří mířili do přednáškového sálu. „Čas se nám krátí. Musíme si promluvit o naší debatě. Museli jsme změnit našeho dalšího debatéra… Sláva, tady přichází.“
A zamávala na postavu scházející dolů po schodech. Postava rovněž zamávala a vydala se směrem k nim. „Doktor Jamanouči?“
Starší muž v pomačkaném manšestrovém obleku s prošedivělými tmavými vlasy se chystal pozdravit s Bel, když si všiml majora a oči se mu v údivu široce otevřely.
„Brad Kurtis, málem jsem vás nepoznal.“
„Doktore Jamanouči,“ odvětil major, „jak se máte?“
„Vy se znáte?“ zeptala se překvapeně Bel.
„Doktor Jamanouči mě učil na Harvardu,“ odpověděl major.
Doktor znovu pohlédl na majora a řekl: „Víte, nikdy bych nečekal, že vás uvidím ve vojenské uniformě.“
Major věnoval doktorovi široký texaský úsměv. „Ani já si to před dvaceti lety nedokázal představit, ale nakonec to fungovalo docela dobře.“
„Neříkejte, že jste voják,“ pravil doktor. „Nejspíš jste jim musel prodat jedno ze svých nesmírně nepraktických schémat.“
To Bel zaujalo. „Jaká schémata?“ otázala se.
Major Kurtis si rukou uhladil rozcuchané vlasy. „Mojí silnou stránkou vždy byl teoretický výzkum. Zatím co doktor Jamanouči si myslel, že bych měl objevit nové způsoby analýzy dešťových srážek.“
„Ano, ano,“ ozval se doktor, „pořád si pamatuji, jak Brad bádal v oblasti ovládání počasí. Měl tehdy hlavu stále vysoko v oblacích.“
Major Kurtis se trochu nuceně zasmál. „No, myslím, že už jsem se od té doby trochu posunul kupředu. Ten váš oblek, doktore, vypadá úplně stejně, jako ten, který jste nosil před dvaceti lety.“
Bel zvedla ruku, aby je zarazila. „Čas vypršel, pánové. Schovejte si to na potom. Pokud budete takhle argumentovat na pódiu, budeme mít velmi zajímavou debatu. Pojďme, ať ta show může začít.“
Když je Bel vedla do přednáškového sálu, ozvalo se bouchání na okno zvenčí. Ohlédla se a spatřila jednoho z aktivistů mávat. Přitiskl na sklo plakát a znovu zabouchal. Jako kdyby tím chtěl zesílit své poselství:
STOP TAJNÝM AMERICKÝM EXPERIMENTŮM!
 
 
Kapitola 7
Ben se znovu ocitl s ultralightem ve vzduchu. Dole pod nimi se rozkládaly mírné kopečky a pozvolná údolí s vinicemi. Kelly naplánovala let tak, aby se zdaleka vyhnuli oblasti zasažené požárem.
A Ben opět řídil letadlo.
Ve sluchátkách se mu ozval hlas Kelly: „Teď si znovu procvičíme zatáčení. Pamatuj si, nepoužívej jen knipl, ale také pedály. Neprováděj zatáčku příliš ostře, protože ztratíš rychlost. Snaž se vnímat chování letounu a neustále sleduj umělý horizont.“
Ben provedl bezchybnou zatáčku. Horizont se téměř nepohnul.
„Velmi dobře,“ prohlásila Kelly. „A teď na druhou stranu.“
Ben nejdříve chvíli přemýšlel, co má dělat kterou rukou a kterou nohou, ale poté bravurně otočil letoun doleva. Ať už si Kelly říkala, co chtěla, nebylo to o moc složitější než letový simulátor na PC.
Do jeho úvah se ve sluchátkách ozval hlas Kelly: „Vždycky se musíš přesvědčit, zda jsi po obratu vyrovnal letoun do vodorovného letu. Nikdy se nespoléhej na to, že se tak stalo samo od sebe. Snaž se udržet stroj ve vodorovném letu co nejvíc. A teď mi řekni tvou výšku.“
Skutečně mu dávala důkladnou lekci. Benovi chvilku trvalo, než našel výškoměr. „Tři sta padesát metrů.“
„Začíná to být málo. Pokud nechceme přistávat, neměli bychom klesnout pod tři sta třicet. Nejvhodnější výška pro náš typ letadla je od pěti set do sedmi set metrů. To nám totiž poskytuje dostatečný manévrovací prostor pro případ, že bychom se kvůli termice propadli, nebo kdyby nás zaskočilo počasí. Takže jemně zvedni příď a přidej plyn. To je ta páčka po tvé levé ruce vedle dveří. Zatáhneš nahoru a otáčky motoru se zvýší.“
Ben uchopil páčku plynu. Pravou rukou přitáhl knipl k sobě a zvedl nos letadla. Levou zatáhl za páčku plynu. Hluk motoru se zvýšil. Cítil, že táhne víc. Letoun začal stoupat vzhůru.
„Sleduj horizont,“ řekla Kelly. „Nechceme stoupat příliš strmě. Spíš pravidelně.“ Vyhlédla z okna.
„Co se stalo?“ zeptal se Ben. „Ztratili jsme něco?“
„Ne. Jen sleduju zem pod námi. Pro případ, že bychom museli přistát.“
„Proč bychom měli přistát?“
„To je věc, kterou musíš neustále sledovat. Pro případ, že se něco porouchá. Měl bys to dělat sám.“
Ben pohlédl na výškoměr. „Jsme v pěti stech metrech,“ hlásil.
„To bude stačit. Uber plyn a vyrovnej letadlo do vodorovného letu.“
Ben udělal, jak řekla. Hluk motoru se ztišil. Opřel se dozadu, sundal ruce a nohy z ovládacích prvků a nechal letoun letět samostatně.
Jenže Kelly nepovažovala lekci za skončenou. „Jaký máš azimut? Letíme stále v kursu nebo nás vítr snáší stranou?“
Ben zkontroloval kompas. „Míříme na jihozápad. Je to správně?“
„Jo, to je dobře,“ řekla Kelly a opět vyhlédla z okna. Ben si v duchu přál, aby to nedělala.
„Podívej se, co je pod námi,“ ozval se hlas Kelly ve sluchátkách.
Ben se kouknul z bočního okna. Pod nimi se nacházely vinice. Dlouhé řady révy, jejíž listí zlatilo slunce. „Stromky a podobně,“ odpověděl Ben.
„A co ještě?“
„Nějaký vysoký kopec.“ Narovnal se. Pohled dolů mu nedělal zrovna dobře okolo žaludku.
„Jakou máš výšku?“ zeptala se Kelly.
Usmál se na ni. „Žádný strach, přeletíme ho.“
„Jen se podívej na výškoměr,“ trvala na svém Kelly.
Ben ji podezíral, že ho záměrně buzeruje, aby byl rád, že lekce skončila.
„Před chvílí jsem ti řekl, že jsme v pěti stech metrech A nic jsem nezměnil. Takže pořád musíme být v pěti stech metrech.“
„Jen se na ten zatracený budík podívej!“
Ben ukázal na výškoměr, aby zdůraznil, že má pravdu a zkoprněl. Přístroj ukazoval pět set osmdesát metrů. „Páni,“ vydechl, „pět set osmdesát.“
„Správně, pane pilote, od video her. Od kopců a lesů na sluncem zahřívané straně stoupají termální proudy a na straně ve stínu zase klesají. Mohou letoun zvedat nebo naopak způsobit jeho klesání, aniž o tom člověk ví. Proto je nutné neustále sledovat přístroje i krajinu pod sebou. A také letový kurs.“
„Je tu ještě něco, co bych měl současně dělat?“ zeptal se Ben. Začínala ho bolet hlava.
„Chtěl ses učit létat nebo ne? Tak ti dávám lekci. Létání není o tom, že si sedneš a dáš si nohy nahoru. Nebo kafe. Kromě toho se trochu odchyluješ od kursu. Měl bys víc kontrolovat mapu. Taky kolik ti zbývá paliva a jak dlouho už jsi nahoře. A jak už jsem řekla, musíš rovněž sledovat vhodná místa pro případné přistání.“
Ben dělal potřebné úpravy a Kelly se opřela dozadu. S loktem položeným na rámu okna bubnovala prsty na sklo. „Víš, jednou jsem musela přistát s ultralightem na most West Seattle Bridge v rámci nějaké předváděčky. Přestože byl krásně rovný a poměrně dost široký, představovalo to značný problém. Nad řekou se totiž honily různé vzdušné proudy. Byla to pro mě skutečná zkouška pilotních dovedností. Člověk musel cítit, co dělá letadlo, a kdyby jen na okamžik pohlédl jinam…“
„Nech si ten příběh, až budeš chtít udělat dojem na George,“ přerušil ji Ben.
 
Dům se nacházel na kopci. Patrové stavení vyhlížející na jedné straně do lesů a na druhé do adelaidské botanické zahrady. Nyní jej obklopoval velký oblak dýmu a páry husté jako mlha na moři. Les hořel a tři týmy hasičů se snažily zablokovat plamenům cestu k domu. Mezi nimi i tým z vozu číslo 33.
Oheň se stále blížil.
Wanasri to sice neviděla, ale každou minutou, co tu stála a mířila hadicí do plamenů, cítila narůstající žár. Přestože měla ochranné brýle a spuštěné hledí přílby, z nosu jí teklo a oči nesnesitelně pálily. Andy, Petra a Darren stáli v řadě vedle ní.
Záchrana domu představovala hlavní úkol. Pokud by neuspěli, následky by mohly být katastrofální. Požár by se rozšířil do botanické zahrady vedle. Jejích padesát akrů neobvyklých rostlin a stromů bylo díky horku úplně vysušených. A těsně za botanickou zahradou ležela obytná čtvrť.
Záchrana tohoto domu znamenala záchranu všeho. Náhle hadice, kterou Wanasri držela, poklesla k zemi. Otočila se. Co se stalo? Ztratili tlak vody. Andy se rozběhl zpátky k autu, aby to napravil.
Když pohlédla zpět, spatřila oranžovou stěnu plamenů, jež se k ní valila jako vlna. Bez vody ji nezastaví. Už bylo pozdě na to, aby utekla. Plameny už ji zasáhly. Olízly jí masku a oslepily ji. Žár ji navzdory ochrannému oděvu ožehl kůži. Padla na zem.
Náhle spíše uslyšela, než ucítila, jak na ni dopadá voda. Vzhlédla a uviděla Darrena, který ji kropil vodou ze své hadice. Andymu se zřejmě podařilo obnovit tlak vody. Právě včas.
Wanasri se postavila a dala Darrenovi znamení zvednutými palci. Ochranný oblek ji zachránil před vážnými popáleninami. Což ovšem neznamenalo, že by ji to nepálilo.
Znovu popadla svou hadici a otevřela ventil. Vystříkl z ní silný proud vody a Wanasri jej zamířila na hořící stromy. Kvůli kouři toho viděla jen málo, ale jedno si z výcviku pamatovala: dokud není vidět plameny, je oheň pod kontrolou.
Po několika minutách začalo horko opadávat. Kouř se rozptýlil a odhalil černou masu pokroucených větví. Wanasri zavřela ventil na hlavici, aby dala páře čas vyvanout. Až zmizí, uvidí, zda je oheň skutečně zlikvidovaný. Otočila se dokola.
A spatřila záblesky uvnitř domu.
Zakřičela, co mohla nejhlasitěji: „Oheň v domě!“ Rozběhla se přes trávník, skočila na verandu a vrazila francouzským oknem dovnitř. Hadici táhla za sebou. Rozhlížela se vpravo, vlevo, nahoru i dolů. Kde jsou ty plameny?
Petřiny boty zadupaly po verandě hned vzápětí. „Kde je ten oheň?“
Wanasri usilovně hleděla přes tmavé šmouhy na svých brýlích, ale nic neviděla.
Náhle Petra zakřičela: „Támhle je!“ Zaběhla za pohovku a zastavila se. „Ztratila jsem ho.“ Nahánění bludných plamenů v domě někdy připomínalo lapání divokého ptáka. „Zatraceně,“ zamumlala Petra s pohledem na podlahové lišty v rozích místnosti. „Pojďme ven.“
A pak to Wanasri zahlédla. Přispěchala do rohu místnosti a zjistila, že se jedná o oranžovou led diodu na monitoru počítače, která každých pár vteřin zablikala, čímž signalizovala, že přístroj je v pohotovostním režimu STAND BY. „Falešný poplach,“ zavolala Wanasri, sundala si ochrannou rukavici a pro jistotu přístroj úplně vypnula.
Petra kráčela zpět k francouzskému oknu. Dovnitř právě přicházeli Darren s Andym. V každé ruce nesli přenosný hasicí přístroj. Petra vyhodila hadici oknem na trávník a vzala si od Darrena jeden minimax. Wanasri učinila totéž.
Musí teď zkontrolovat celý dům. Z ohně vylétla do vzduchu spousta hořících fragmentů a některé mohly vletět do domu. Posádka vozu číslo 33 prověřovala první patro. Mezitím dorazili členové dalších týmů a dali se do kontroly přízemí. Otvírali všechny skříně, otáčeli záclony a závěsy, obraceli polštáře, protřepávali koberečky a předložky, odstavovali nábytek. Všechno pro případ, že by někam zapadla doutnající jiskra.
Nahoře byl dům v pořádku. Wanasri šla dolů jako první. Ostatní týmy už konzultovaly v hale. Vyleštěná dřevěná podlaha nesla mokré stopy hasičských bot.
Jeden hasič z jiného týmy si sundal přílbu a řekl: „Tady dole je všechno v pořádku.“
Wanasri cítila, jak se jí tvář roztahuje do širokého úsměvu. Kolem ní propuklo nadšení z vítězství nad ohněm. Zachránili tenhle dům a botanickou zahradu. A také další obytné domy v sousedství. Uviděla, že se proti ní zvedla ruka v rukavici. S nadšením do ní plácla. Tohle gesto nahradilo všechna slova. Wanasri si svůj první den ve službě užívala. Cítila se nesmírně unavená, ale také velmi hrdá. Víc než kdykoli předtím ve svém životě. Vzduch venku páchl po mokrém kouři. Šlo však o dobrý zápach. Byl cítit po spáleném starém dřevu. Nebylo v něm nic z dráždivého chemického zápachu, který vzniká při požárech domů.
Hasiči smotali hadice, uložili žebříky, nasedli do aut a odjeli na své domovské stanice. Wanasri seděla v kabině vozu číslo 33 mezi Darrenem a Andym. Petra řídila. Wanasri mohla díky vysokému posazení v kabině vidět přes zeď do botanické zahrady. Viděla úžasný uklidňující prostor s udržovanými trávníky a krásně ostříhanými stromy.
„Tedy, tvoje první šichta je dost nabitá,“ řekla Petra Wanasri. „Obvykle to tak nebývá. Musí se tu činit nějací podněcovatelé problémů.“
Darren se naklonil k Wanasri: „Když je řeč o první šichtě – Andy, sundej jí přílbu.“
Andy se zašklebil a rozepnul jí řemínek na bradě. Darren jí sundal přílbu. Petra za volantem se zakuckala.
Wanasri je pozorovala s podezřením. „Hele, chlapi, co chcete dělat?“
Darren nabral na prsty špínu z její přílby. Na jejím povrchu po nich zůstaly dva světlé proužky.
„Podrž jí, Andy“ řekl Darren.
Andy jí přitiskl ruce k bokům.
Darren natáhl zamazané prsty k jejímu obličeji.
Wanasri okamžitě pochopila, co chce udělat. „Ne!“ zaječela a chtěla se odtáhnout. Andy ji však držel pevně a ona neměla šanci uhnout. Darren se spokojeným úšklebkem přejel obě její tváře prsty špinavými od sazí. Jakmile ji Andy pustil, stáhla hledí své přílby a v jejím zrcadlovém povrchu si zkontrolovala obličej. Darren jí udělal na čele a tvářích tygří pruhy.
„To ti jednou oplatím,“ řekla Wanasri, ale v duchu byla šťastná, že ji členové týmu takhle jednoznačně přijali mezi sebe.
Na křižovatce Petra přibrzdila a rozhlédla se na obě strany. Teprve poté s velkým autem elegantně vykroužila zatáčku o devadesát stupňů. „Podívejte,“ řekla, „zdá se, že to začíná venku foukat. Koukněte na ty stromy.“
Ostatní členové týmu se plně zabývali pomalováním tváří nově přijaté kolegyně, takže se vůbec nevěnovali tomu, co se dělo venku. Velké eukalypty podél silnice se silně nakláněly ve větru, jako kdyby s nimi cloumala ruka neviditelného obra. Podobně na tom byly talíře satelitních antén na střechách domů. Vítr převracel popelnice a unášel vysypaný obsah.
Darren náhle ukázal ulicí dopředu: „Vidíte támhle ten kouř?“
Na konci ulice se zvedal k obloze černý sloup kouře. Vítr jej strhával, takže stoupal pod úhlem čtyřiceti pěti stupňů. Nálada v autě okamžitě zvážněla. Jako kdyby někdo stiskl skrytý vypínač. Tým se znovu ocitl ve službě. Petra zapnula sirénu a sešlápla pedál plynu k podlaze.
Darren zvedl vysílačku a začal mluvit: „Centrálo, tady je vůz třicet tři. Jedeme prověřit kouř na Oak Street. Možná budeme potřebovat pomoc.“
Petra točila volantem ze strany na stranu. Snažila se udržet s autem rovný směr, ale silný vítr jí to znesnadňoval. „To jsou teda nápory větru,“ prohlásila. „Ten auťák se chová jako nákupní vozík v supermarketu.“
Wanasri si narazila přílbu zpět na hlavu a zapnula upevňovací popruh. Když dojeli do Oak Street, Petra prudce zabrzdila u plotu z vlnitého plechu. Ještě ani pořádně nestáli a Andy již vyskakoval z vozu. Běžel ke vratům a snažil se je otevřít. S výkřikem ucukl oběma rukama: „Jsou žhavý!“
Darren k nim doběhl s nůžkami na svorníky. Chytil jimi kliku a vrata otevřel. Udeřilo je obrovské horko. S horkem se vyvalil zápach hořící gumy. Nacházeli se ve sběrně surovin. U plechového plotu se zevnitř tyčila pyramida ojetých pneumatik. A hořela. Silný vítr oheň rozfoukával. Do vzduchu se valil černý dým a nesl s sebou hořící fragmenty gumy. Protože vítr srážel dým k zemi, požár vypadal z dálky docela malý. Ovšem ten samý vítr roznášel v širokém okruhu hořící kousky po okolních domech.
Petra zaječela do vysílačky: „Potřebujeme silnou pomoc na Oak Street. Okamžitě! Červený poplach! Opakuji, červený poplach!“
 
Kapitola 8
Ben se domníval, že si počíná docela dobře. Létal velké okruhy a osmičky a učil se zvládat vzdušné proudy nad kopci a údolími vinic. Dokonce si myslel, že by ho Kelly mohla nechat vyzkoušet přistání.
Náhle však letoun cosi začalo táhnout stranou. Připadalo mu to, jako kdyby je táhla obrovská neviditelná ruka.
Kelly to okamžitě zpozorovala. Prudce vzhlédla od mapy na kolenou. „Ježíši, odkud se ten vítr vzal? Přebírám řízení!“
„Máš řízení!“ Benovi se ulevilo, že mohl letoun Kelly předat. Přenechal jí knipl, strčil nohy pod sedačku a opřel se dozadu do sedadla. Cítil, že se pedály pohybují nahoru a dolů, jak se snažila o vyrovnání stroje. Přidala plyn a motor nad jejich hlavami se rozeřval.
Ben odpočíval. Létání se mu zdálo dost vysilující. Člověk musel myslet na tolik věcí najednou. Docela ho potěšilo, že mohl nechat letadlo na starosti zase Kelly.
Jeho spokojenost neměla dlouhého trvání. Navzdory veškeré snaze Kelly se letoun stále odchyloval od kursu. Ben sledoval, jak hýbe pákou řízení ze strany na stranu a zoufale se snaží pracovat pedály. Viděl, že lanka od pedálů mířící dozadu se neustále hýbou. Veškeré její snažení však nemělo žádný účinek. Motor naříkal ve vysokých obrátkách, ale přesto je nedokázal hnát správným směrem. Stroj se pohyboval do strany jako papírová lodička v proudu na potoce.
Rozhodně nebylo nic příjemného vznášet se v křehké skořepině ve výšce pět set metrů v okamžiku, kdy se začaly dít špatné věci. Ben každým okamžikem očekával velkou ránu, po níž utržené křídlo odlétne od kokpitu.
Kelly se podařilo naklonit příď dolů a letoun začal ztrácet výšku.
Ben si povšiml výškoměru. „Kelly výška tři sta metrů.“
Kelly pohlédla z okénka a odpověděla: „Já vím. Jdu na přistání.“
Ben rovněž vyhlédl ven do strany. Velmi rychle ztráceli výšku. Řady vinic, které z výšky vypadaly jako proužky na pozadí krajiny, se změnily v jasně rozlišitelné živé ploty. Ben byl přesvědčený, že rozeznává jednotlivé listy vinné révy. Zmítaly se v silném větru. Mezi řadami vinic se nacházely široké pásy holé červené země.
Kelly namířila stroj do jednoho pásu a sklonila příď dolů. Stáhla plyn na minimum. Hluk motoru se ztišil. Ben cítil, jak letadlo ztrácí rychlost. Nyní už rozeznával na zemi podstatně víc podrobností. Dřevěné kůly a sítě, držící vinnou révu zpříma. Stopy pneumatik traktoru v rudém prachu.
Letoun ve vzduchu poskakoval ze strany na stranu. Kelly opět zuřivě zapumpovala pedály nahoru a dolů. Ben uslyšel ve sluchátkách, jak cedí skrze zuby: „Opovaž se…“
Příď se zvedla a Ben ucítil náraz. Na chvíli si myslel, že se stalo to, čeho se obával, a něco se utrhlo. Pak ucítil náraz vpředu. Uvědomil si, že to dosedla na zem kola podvozku a oddechl si.
Motor nad hlavami se zastavil. Kelly silně zatáhla za brzdu. Když se čelisti brzd zakously do disků, Ben ucítil silné tření. Každá nerovnost terénu jimi hodila nahoru. Připadal si jako v závodním autě mimo silnici. Nicméně byl velice rád, že se vrátili na zem. Letoun ve smyku zatočil a opřel se zádí o hradbu vinné révy.
„Počkáme tady,“ řekla Kelly. „Naše letadlo je příliš malé a lehké, než aby se dokázalo vyrovnat s takhle silným větrem.“
Zajistila brzdu páskem suchého zipu, vypnula všechny systémy a rozepnula si bezpečnostní pás.
Ben vystoupil na druhé straně ven a slastně si protáhl ztuhlé údy. Prašná půda pod nohama mu připadala tvrdá jako skála. Po několika měsících sucha vyschla úplně na troud. Bez proudění vzduchu za letu by se v kabině v tom horku zcela jistě upekli. Letecké kombinézy se jim lepily na tělo. První věc, kterou udělali, bylo, že si je rozepnuli, stáhli horní polovinu a rukávy uvázali kolem boků. Sňali sluchátka a zavěsili si je na krk.
Ben vytáhl z kapsy na stehně opalovací krém a natřel si všechna nezakrytá místa těla. Tam, kde mu ulpěl na kůži rudý prach, měl dojem, že se spojil s krémem do brusné pasty.
Kelly si nedokázala odpustit uštěpačnou poznámku: „Musíš si chránit tu svou anglickou bílou kůži, co? Matinka tě dobře vycvičila.“
Ben zacvakl víčko a podal plastovou lahvičku Kelly. „Možná by ses měla taky namazat. Třeba by se Georgovi nelíbilo, kdyby ses vrátila červená jako vařený humr.“
Kelly beze slova vytáhla zpoza své sedačky láhev s vodou a na jeden zátah dopila zbytek, který obsahovala. Pak bez nadšení pohlédla na prázdnou láhev. „Nemáš náhodou ještě nějakou vodu?“ zeptala se s nadějí v hlase.
Ben ukázal na ceduli zavěšenou na konci řady vinné révy. Stálo na ní:
„NÁVŠTĚVNICKÉ CENTRUM FORREST VALE 1 KM“
U nápisu byla šipka ukazující na pěšinu vedoucí doprava.
„Nemám, ale domnívám se, že budou mít v Návštěvnickém centru. Nestane se letadlu nic, když ho tu necháme?“
Kelly se naklonila do kokpitu, zkontrolovala brzdu a zavřela dveře. „Jo, myslím, že bude O.K.“
Když vykročili, listy vinné révy okolo nich začaly šumět, jako šeptající dav. Větvičky svázané do pravidelných řad se začaly zmítat a vlnit.
Kelly se zastavila a sundala si svou oranžovou baseballovou čepici. Zatřásla hlavou a nechala vítr, aby jí čechral dlouhé blond vlasy. „Hm, to je příjemné.“
Náhle vítr změnil směr a byl mnohem silnější. Listy začaly vlát jinam a napínaly provázky, které držely révu. Vítr utrhl několik největších listů a vmetl je Kelly do tváře. Polekaně uskočila dozadu. Vítr ji ještě popostrčil, takže vrazila do Bena. Ten by býval upadl, ale vítr se opět změnil a zadržel ho. Chvíli stáli spolu neschopni jediného pohybu. Vítr musel dosahovat rychlosti dobrých sto kilometrů za hodinu. Měl takovou sílu, že nemohli udělat ani krok. Náhle ustal stejně rychle, jako přišel. Nastalo úplné bezvětří.
Kelly si upravila vlasy do ohonu a nasadila si čapku. „Páni, to je ale dnes bláznivé počasí. Je dobře, že jsme přistáli. Nebylo by zrovna chytré se v tomhle pokoušet letět dál.“
 
* * *
 
Matt a Jenny Forrestovi stáli se svou armádou pomocníků kolem piknikových stolů. Dorazili úplně všichni hosté a Matt naléval výběr z úrody vína z posledních let. Jenny rozdávala plné sklenice.
Z ničeho nic se kostkovaný ubrus na stole nafoukl jako lodní plachta. Matt se pokusil zachytit sklenice na víno, ale ty se převrátily a rozbily se. Na holé nohy mu přistály střepy a Chardonnay. Skládací židle narovnané v řadě podél stolu se samy od sebe poskládaly, a některé dokonce kus odlétly. Prudký vítr sebral návštěvníkům klobouky z hlav a zvedl je do vzduchu. Pak se ozvalo skřípění trhaného kovu připomínající škrábání drápy po tabuli plechu. O pár vteřin později přistál mezi hosty disk satelitní antény ze střechy domu.
„Rychle dovnitř!“ zakřičela Jenny. Její hlas téměř zanikl ve skučení větru. Zamávala proto oběma rukama směrem k domu.
Hosté s očima plnýma rudého prachu ji následovali a přitom zápasili s větrem. Jakmile byli uvnitř, Matt s nejvyšším úsilím zabouchl dveře. Shromáždili se u oken a vyhlíželi ven. Vítr divoce lomcoval stromky vinné révy. Po safírově modré obloze pluly černé mraky.
Otec Jenny setřásl prach ze svých šedých vlasů. „Proč zrovna dneska musí pršet…“
„Možná to nebude déšť,“ řekl Matt. „Ani předtím nepršelo.“
„Prach nebo déšť…“ povzdechla si Jenny. „Někdo tam nahoře nás nemá rád…“
Zpoza kopce se valila masa černých mraků. Za kopcem se nacházely další vinice, které patřily Forrestovic sousedovi.
„Takovýhle déšť jsem nikdy neviděl,“ řekl otec Jenny.
V dálce se sbíraly další mraky. Krajina vypadala, jako by někdo orámoval její kontury uhlem.
Jenny popadla dalekohled, který stál na parapetu okna. Pomalu otáčela kolečkem zaostřování a náhle ztuhla. V zorném poli se objevily plápolající oranžové jazyky.
To, co se k nim blížilo, nebyl déšť…
Dalekohled jí vypadl z rukou a pak zakřičela: „Oheň!“
 
Alex Porter a jeho žena Jacquetta přijeli na dovolenou z Nového Zélandu. V Adelaide si pronajali automobil Toyota Corolla a mířili do kopců, aby si prohlédli vinařskou oblast.
Klimatizace v autě pracovala naplno, ale jen taktak se dokázala s horkem vypořádat. Jacquetta se ovívala mapou, kterou držela v ruce, jako vějířem. Řady stromků vinné révy venku vypadaly, že usychají. Hrozny s namodralým povlakem visely v hustých shlucích, připravené ke sklizni.
„Ty hrozny musí být dost odolné,“ řekla. „Nechápu, jak je možné, že v tomhle vedru z nich ještě nejsou hrozinky.“
Náhle Alex zaregistroval, že nevidí na palubní přístroje. Obloha venku silně ztmavla. Rozsvítil světla. „Sakra, to vypadá, že se žene bouřka.“
„Měli bychom použít tohle,“ řekla Jacquetta a začala manipulovat s knoflíkem klimatizace. Jenže přišla na to, že je už dávno na maximálním výkonu. „Podívej se na teplotu,“ řekla a ukázala na údaj o venkovní teplotě na displeji uprostřed palubní desky. „Ukazuje padesát stupňů. Myslela jsem, že před bouřkou se vždycky ochladí, a ne oteplí.“
„Padesát stupňů?“ zeptal se Alex a zaťukal prstem na displej. „To nemůže být správně. S tím teploměrem musí něco být,“ prohlásil a bravurně projel zatáčkou.
A potom uviděli, proč se tolik otepluje a stmívá se. Vinice před nimi hořela. Plameny šlehaly do výše patrového domu. Oheň se s hučením a praskáním valil přímo na ně.
Jacquetta zaječela.
Alex dupnul na brzdy a strhl řízení doprava. Smykem otočil vůz do protisměru a sešlápl pedál plynu až na podlahu. S kvílením pneumatik projeli zpět zatáčku. Na následujícím rovném úseku začal vůz získávat na rychlosti. Jacquetta se otočila na sedadle a vyhlížela zadním oknem. Oheň vypadal jako oranžová koule, která se na ně valila. Zdálo se, že je dohání.
„Rychleji, Alexi! Nebo nás dohoní!“
Alex držel pedál plynu sešlápnutý na maximum. Jejich rychlost postupně vzrůstala. Nejdřív 80, pak 90 km/hod. Vtom přišla zatáčka. Alex jel příliš rychle. Zadek vozu ulétl a narazil do řady stromků vinné révy. Náraz mrštil Jacquettou do strany. Udeřila se hlavou o okno a upadla do bezvědomí.
Auto se zastavilo. Alex zvýšil otáčky motoru, ale kola se na prašné půdě protáčela. Ve zpátečním zrcátku zachytil blížící se plameny. Do auta začal pronikat kouř.
Pak se však pneumatiky chytly a Toyota poskočila vpřed.
Jenže požár začal mít navrch. Plameny už osvětlovaly setmělý interiér vozidla a jejich odrazy se míhaly na Jacquettině tváři. Celá otřesená hýbala hlavou a něco mumlala. Z jednoho ucha jí vytékal pramínek krve. Alexe to na okamžik šokovalo, takže se přestal koncentrovat na řízení.
Jeho zaváhání je stálo životně důležité vteřiny. Plameny ve zpětném zrcátku nyní byly podstatně blíže. Alex znovu sešlápl pedál plynu. Přicházela další zatáčka. Alex do ní prudce zatočil a spatřil proti sobě zářící světlomety nákladního auta. Neměl čas někam uhnout. Alex na poslední chvíli zahlédl vyděšené oči řidiče protějšího vozu a pak se auta v plné jízdě srazila. Náraz vymrštil Alexe i Jacquettu v před, ale bezpečnostní pásy je zadržely. Nicméně oba při něm ztratili vědomí. Řidič náklaďáku vzhlédl a spatřil ohnivou stěnu, která nejdřív pohltila Toyotu a pak se hnala na něj.
Když žár ohně zapálil palivovou nádrž jejich auta, Alex ani Jacquetta o tom díky bohu nevěděli.
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Kelly se podařilo zachytit čepici na poslední chvíli. Vítr se točil na všechny strany, jako by si s nimi hrál.
„Vidíš to?“ řekla. „V takovém počasí nemůžeš létat s ultralightem.“
To by věděl i polointeligent, pomyslel si Ben. Nejspíš si holka myslí, že když je mi třináct, že musím být pitomec. Pochopitelně věděl, jak na ni. Nasadil nevinný výraz obličeje a zeptal se: „Co když už nebudeme moci odstartovat?“
„Samozřejmě budeme moci odstartovat,“ řekla Kelly. „Jen musíme počkat, až se počasí umoudří.“
„To já vím,“ odpověděl Ben a stále se tvářil jako nevinnost sama. „Jenže George končí ve tři, a my ještě máme před sebou zpáteční cestu.“
„Jestli se dneska mineme, stále je tu zítřejší den. To budu volná a bez závazků.“
Ben se vytasil se svým trumfem: „George zítra odjíždí na dovolenou.“
Kelly na něj skepticky pohlédla.
„Tak to stálo v jeho záznamu,“ doplnil a nemohl se ubránit smíchu. Jenže se přitom zhluboka nadechl kouře, jenž ho přinutil ke kašli. Z ničeho nic mu začaly slzet oči. Skrze slzy zaregistroval husté kotouče černého dýmu a ucítil spáleninu. Odkud to, proboha, přicházelo? Udělal si snad někdo uprostřed vinic táborák?
Kelly ho popadla za rameno a zaječela: „Oheň!“
Vítr k nim nesl masu hořících větviček a listí. Otočili se a prchali zpátky k letadlu. Cesta vedla do kopce a v silném odpoledním vedru to bylo značně vysilující. Ben stále cítil v hrdle kouř. Jen těžko popadal dech, ale adrenalin v krvi mu dodával síly.
Kelly se ohlédla nazpět. Na vrcholku kopce spatřila ohnivou stěnu, rozbíhající se do stran. Vítr ji hnal směrem k nim.
„Celé to tady hoří!“ zaječela. „Tomu nemůžeme utéct!“
U cedule s nápisem zatočili a o kousek výš spatřili svůj letoun. Vypadal směšně se svým skořepinovým kokpitem, bílým plátěným křídlem a tříkolkou místo podvozku. Představoval však pro ně jedinou záchranu. Vzhledem k nebezpečně rychlému postupu požáru je mohl spasit jedině rychlý vzlet do vzduchu.
Benovi prolétla kolem hlavy hořící větvička a zapadla do révového keře. Okamžitě se ozvalo praskání, jak oheň přeskočil na vysušené listí. Doběhl k letounu první a jednou rukou se pokoušel otevřít dveře. Druhou si chránil obličej před poletujícími žhavými fragmenty.
Kelly se podařilo dveře otevřít, ale v tom další závan větru přinesl snop žhavých jisker. Zaječela a vylezla na křídlo. Ben vykoukl z druhé strany, aby se podíval, co se stalo. Spatřil, že křídlo je plné doutnajících uhlíků.
Kelly popadla zčernalou větev velikosti lidské ruky a snažila se s ní křídlo očistit. „Musíme to dát pryč!“ křičela. „Jinak propálí křídlo a letadlo nebude k ničemu.“
Ben si stáhl rukáv přes ruku a očistil s ním křídlo. Uhlíky zanechaly na křídle tmavé stopy, naštěstí však nepropálily jeho pevný materiál. Kelly očistila druhou stranu.
Seskočili dolů a vlezli do kokpitu.
Kelly nastartovala motor. Keříky po jejich pravé ruce začínaly hořet. Ben cítil závany horka otevřenou zadní stranou kokpitu. Kelly zvýšila otáčky motoru a rozjela letoun, který po nerovném, terénu silně poskakoval. Sluchátka měla stále zavěšená na krku. Nemohla ztrácet čas jejich nasazováním. Ben už litoval, že si z ní tropil žerty, že nedokáže ve větru odstartovat. Podaří se jí to?
Právě se začali zvedat ze země, když další poryv větru smýkl letadlem do strany. Podvozek zarachotil o horní větve vinných keřů. Benovi to připadalo, jako kdyby po nich natahovaly ruce a chtěly je chytit za kola. Kelly otevřela plyn naplno, ale vítr stále snášel ultralight do strany. Najednou se však vymanil a prudce se vznesl vzhůru. Vegetaci nechali za sebou.
Ben v duchu s úlevou poděkoval Bohu.
Stoupali do oblak. Kotouče dýmu zatemňovaly přední okno a naplňovaly jejich ústa a nosy štiplavou chutí. Kolem létaly rudě žhnoucí uhlíky jako ohnivé světlušky. Za necelou minutu však kouř zmizel a oni opět vlétli do slunečního světla.
Letoun se najednou propadl jako kámen.
„Sestupný proud!“ zakřičela Kelly. „Předávám ti řízení! Víc plynu! Víc plynu, hned!“
Ben sáhl vedle sebe. Popadl páku plynu a zatáhl ji nahoru. Hluk motoru zesílil. Ani neměl čas se jí zeptat, proč právě teď chtěla, aby převzal řízení.
„Chyť knipl! Zvedni nos nahoru!“ křičela na něj příkazy.
Ben zatáhl řídící páku dozadu. Cítil, že Kelly mu přitom pomáhá ovládat stroj pedály. Letoun přestal poskakovat a začal plynule stoupat. Po chvíli znovu vlétli do sloupu dýmu, ale naštěstí jej brzy vystřídalo slunce.
Ben si náhle povšiml, že na jeho straně letadla je jen modrá obloha, zatímco oknem Kelly je vidět dramatický pohled na zem.
Kelly zatlačila do kniplu levým předloktím a letoun se srovnal. Na obou stranách teď svítila stejná porce modré oblohy.
„Srovnej to! Nech ten knipl být!“ křičela pořád. Ještě si totiž nenasadila sluchátka. Stále jí visela kolem krku. Pak si Ben povšiml, že drží ruce nějak divně. Jako kdyby se snažila nedotýkat se dlaněmi čehokoliv.
A proč ho nechala řídit v takové kritické situaci?
Natáhl k ní ruku a nasadil jí sluchátka, aby spolu mohli mluvit.
„Kellly, proč mám zrovna teď řídit?“
Kelly pohlédla dolů na dlaně svých rukou. Ben se k ní naklonil, aby se podíval, ale ona ucukla a odtáhla je stranou, než se jí stačil dotknout.
„Ty sis spálila ruce,“ konstatoval.
Kelly přikývla. „O tu černou větev. Zdá se, že to dnes musíš zvládnout od první lekce rovnou až po složení zkoušky. Budu ti říkat, co máš dělat, ale domů musíš doletět ty.“
 
* * *
 
Kopce okolo Adelaide pokrývaly vinice. Nikdo nevěděl, kde požár začal a jak vlastně začalo hořet. Jakmile se však rozhořel, rozběhl se bez odporu na všechny strany řadami vinných stromků. V několika minutách hořely stovky sluncem vysušených rostlin. Dokonce i tam, kde ještě nehořelo, byl žár takový, že vegetace začala vypouštět plyny, které okamžitě chytily také. Hořící kopce si vytvořily vlastní systém počasí, jenž nasával okolní vzduch na podporu ohně. Úplně stejně, jako si hořící krb přisává vzduch z místnosti. Oheň sežehl akr po akru, až dospěl k okrajům tvořeným vyschlou rudou zeminou.
Stejně jako se požár rozběhl ven, zamířil pochopitelně i dovnitř. Prvními místy, k nimž dospěl, se staly parky a zelené plochy na předměstí.
Victoria Shilton stála v kruhu světle zelené trávy. Neměla oči pro nic jiného, než malý bílý míček z tvrdé gumy, ležící u jejích nohou. Právě se nacházela jen pár metrů od sedmnácté jamky. Na většině hracích polí golfového hřiště již tráva měla barva vysušeného sena. Jen místa s jamkami se stále zavlažovala, aby se na nich udržel dobrý povrch.
Náhlý poryv větru posunul Victorii klobouk na hlavě, takže jí okraj střechy zakryl jedno oko. Od chvíle, kdy po obědě vyrazili z klubu na hřiště, se vítr choval stále podivněji. Nyní se však už nacházeli téměř na konci a Victoria chtěla dokončit zápas stůj co stůj. Samozřejmě zaregistrovala zápach kouře a zaslechla houkání sirén, ale byla odhodlaná sportovkyně a naučila se ignorovat při golfu okolí a nenechat se ničím vyrušovat. Posunula si klobouk zpět na místo, aby se mohla lépe soustředit, ale další poryv jí jej sebral z hlavy úplně.
Neviděla, kam odletěl. Zvedne si jej později. Teď se nacházela ve finální zóně ve stavu dokonalé koncentrace. Jeden jemný úder a míček se skutálí do jamky. Victoria se nadechla a připravila se k závěrečnému úderu.
Hlasitý výkřik však zcela zničil její soustředění. „Pane Bože!“ vykřikl její soupeř, thajský restauratér, kterého znala jen křestním jménem Troy. Victoria se otočila, rozhodnutá zahrnout jej přívalem nevybíravých slov za pokažení jejího úderu.
Troy však vyděšeně ukazoval na les ve vzdálenějším okolí sedmnácté jamky. Mezi stromy vyskakovaly plameny a vysílaly do vzduchu černé kotouče dýmu.
Victorii to natolik zaskočilo, že upustila golfovou hůl. „Ježíši Kriste!“ vykřikla.
Zaraženě stáli a nevěřícně pozorovali oranžové plameny olizující stromy a stravující všechno, co zasáhly. V necelých třiceti vteřinách stál lesík za jamkou v jednom ohni. A vítr hnal plameny podél hracího pole směrem k nim.
Troy zasunul svou hůl do vozíku a řekl: „Asi bychom měli zavolat správce.“ Otočil se a spěchal pryč od ohně.
Victoria popadla svůj vozík a vydala se za ním.
Pak se však stalo něco podivného. Vítr zvedl pár hořících větviček a nad jejich hlavami je zanesl do stromoví vlevo několik metrů před nimi.
V korunách stromů začalo okamžitě hořet. Plameny už zuřily po obou stranách hracího pole.
Victoria i Troy zapomněli na vozíky a běželi, aby si zachránili život.
 
* * *
 
Golfové hřiště sousedilo s dostihovou dráhou. Od chvíle, kdy se zvedl podivný vítr, již proběhly dva závody, ale nyní se věci obracely k horšímu.
Vítr znervóznil koně, protože přinášel k jejich citlivému sluchu podivné zvuky. Slyšeli totiž všechno, co se odehrávalo v nejbližším sousedství. Převracení popelnic v ulicích, bouchání nezavřených vrat a vrzání stromů, klátících se ve větru. Tito vysoce citliví tvorové cítili, že se k nim něco žene.
Zrovna měl začít další závod, ale žokejové nedokázali dostat svá zvířata do startovacího zařízení. Vítr totiž lomcoval s železnou konstrukcí, a ta celá skřípala a děsila koně ještě víc. Koně se nejspíš obávali, že na ně železné tyče spadnou. Pro jejich napjaté nervy to bylo až příliš.
Když se je žokejové pokoušeli nahnat do startovacích boxů pomocí bičíků, koně se vzepřeli, otáčeli se a chtěli běžet pryč. Žokejové je obraceli a znovu se pokoušeli dostat je dovnitř. Koně se znovu vzpírali, a někteří se rozběhli pryč. Situace se opakovala a koně se točili v kruzích a svými kopyty vířili rudý prach. Skřípající startovací zařízení je viditelně děsilo.
Tribuna stála prakticky hned vedle startovacích boxů. Navzdory víkendu byla plná. Přišlo několik stovek lidí. Většina z nich patřila k závodním profesionálům. Trenéři, majitelé koní, potenciální kupci, reportéři z novin a bookmakeři. Všichni zneklidněně pozorovali, jak mladí plnokrevníci krouží stále dokola. Mohli si tak snadno zranit své štíhlé závodní nohy a tím odepsat i sebelepší zvíře. Většina z těchto profesionálů však již v minulosti viděla mnoho odepření poslušnosti. Pokud se je podaří dostat do boxů startovacího zařízení, u velké většiny z nich adrenalin z krve vyšumí.
Oči všech diváků na tribuně se upíraly ke koním. Nikdo z nich si nevšiml smrtelného nebezpečí, které k nim přilétalo ze sousedního golfového hřiště.
Nejprve přiletělo několik hořících listů. Přistály na střeše tribuny a na hromadách odpadků přetékajících z popelnic. Mastné papíry z nedalekého Stánku s občerstvením vzplály v několika vteřinách.
Zápach kouře dospěl k citlivým nozdrám koní. Jenže zvířata již byla tak vyděšená, že to pro ně neznamenalo žádný velký rozdíl.
Pár oharků vítr zanesl až na parkoviště. Mnozí majitelé koní měli na střechách vozidel upevněné sítě se senem, aby se koně mohli o přestávkách nakrmit. Seno bylo suché a okamžitě začalo hořet. Hořící fragmenty létaly otevřeným prostorem zcela volně. Převozní přívěsy pro koně rozpálené sluncem brzy chytly plamenem. Na tribuně se organizátoři závodů dohadovali, jestli mají kvůli špatným podmínkám ukončit závodní odpoledne dříve. Nikdo si nepovšiml, že je oheň začíná obkličovat.
Na dráze zatím jeden černý roček měl už všeho dost. Divoce vyhodil zadkem a sklonil hlavu. Žokej neměl šanci udržet se v sedle. Vyletěl koni rovnou přes hlavu. Volný kůň se otočil a pádil pryč od skřípajících startovacích boxů. Prorazil bílé dřevěné zábradlí, jako by bylo ze špejlí.
Za zábradlím se nacházelo parkoviště. Kůň neviděl žádnou mezeru, kterou by se mohl protáhnout, a tak se pokusil přeskočit zeleného Forda. Špatně však odhadl situaci a přistál na jeho střeše. Náraz způsobil hlasitou ránu. Kůň spadl na zem, vyskočil na všechny čtyři jako kočka a mazal pryč, až mu od kopyt létaly jiskry.
Auto bylo na odpis. Kapota celá pomačkaná a střecha vražená dovnitř. Dopad půltunového koně běžícího rychlostí 65 km/hod. měl stejné následky jako čelní srážka s jiným vozem.
Zatímco všechny oči sledovaly prchajícího koně, střecha tribuny dosáhla bodu vzplanutí. Reportér listu Adelaide Herold na tribuně náhle zaslechl, že část střechy za ním se propadla. Otočil se a spatřil, že zadní část zmizela za sloupem hustého černého dýmu. Kolem něj se začaly objevovat malé oranžové plamínky.
„Oheň!“ zařval. „Utíkejte! Všichni pryč!“
Diváci mohli utéct pouze jedním směrem. Podlézt bílé dřevěné zábradlí a prchat na závodní dráhu.
Mezitím uprchlý kůň doběhl na parkoviště. V tom okamžiku explodoval jeden z vozů, když oheň dosáhl k jeho nádrži s palivem.
Kůň se okamžitě obrátil a prchal zpátky k ostatním koním, kteří stále kroužili před startovacími boxy. Vzhledem k nastalé situaci zvířata zpanikařila ještě více a žokejové nad nimi úplně ztratili kontrolu. K smrti vyděšení koně nyní měli jedinou možnou cestu úniku. Vedla skrz startovací zařízení.
Jenže závod ještě nezačal a přední vrata zůstala pevně uzavřená. Cválající koně vlétli do boxů a utrhli celou konstrukci ze základů.
Diváci, kteří utekli z hořící tribuny, se zastavili na travnaté závodní dráze a snažili se popadnout dech. Tribuna za nimi již stála v plamenech.
Příliš pozdě si uvědomili, že země se třese jako při každém startu závodu. Deset koní uvězněných v boxech se řítilo přímo na ně.
 
 
Kapitola 10
Zůstat na zemi bylo špatné, ale nahoře se jim nedařilo o moc lépe. Ve vzduchu se to hemžilo termickými proudy.
Až dosud vypadala Benova první zkušenost s řízením letadla tak, že by většinu lidí odradila od létání na celý zbytek života. Od chvíle, kdy odstartovali z vinice, si připadali jako na obrovské horské dráze, která se ani na okamžik nezastavila, aby je nechala nadechnout.
Ani Kelly neměla na nadechnutí čas, protože musela neustále vykřikovat nějaké instrukce:
„Víc plynu!“
„Knipl doprava.“
„Knipl rovně!“
„Knipl rovně, hned! Bene, hned!“
Ben vůbec nepřemýšlel o tom, co dělá. Pouze plnil příkazy. Jako by byli jedna osoba. Kelly tvořila mozek a Ben tělo.
Tělo, kterému už bylo ze všeho nepředstavitelně špatně.
Ultralight se náhle propadl o dobrých sedm metrů. Bena to zvedlo ze sedadla, pás se mu zaryl do boků a hlavou se praštil o rám okna.
Kelly zaječela a ten zvuk mu zabušil v hlavě jako kladivo na kovadlinu. Nejspíš se uhodila do popálených rukou. Neustále si musela dávat pozor. Podle toho, jak se chovala, měla nejspíš popáleniny druhého stupně. Určitě bude potřebovat lékařské ošetření. A to co nejdřív.
Zmítání ustalo stejně náhle, jako se letoun propadl, a opět letěli rovně a hladce.
Pohlédl na Kelly. Měla mapu na kolenou. Nakláněla se nad ni a přidržovala si ji lokty. Ruce držela zdvižené daleko z dosahu možných doteků. Seděla nyní úplně klidně.
Ben byl neustále ve střehu, protože očekával další zmítání letounu. Zdálo se však, že pro tentokrát turbulenci unikli. Vyhlédl z okna. Pod nimi se nacházela masa kouře. Nedokázal by říci, zda se nacházejí nad vinicemi, předměstími, nebo dokonce mimo město.
Tam, kde vítr trochu rozehnal kotouče dýmu, mohl Ben spatřit oranžové jazyky plamenů šlehající do výše. Vytáhl z kapsy kombinézy mobilní telefon. „Myslíš, že ho tu můžu bezpečně použít? Moje mamka je tam někde dole a já bych chtěl vědět, zda je v pořádku.“
Kelly mu pokynula na zdířku v přístrojové desce. Vypadala jako zásuvka hands-free sady v autě. „Připoj se tady,“ řekla.
Ben připojil telefon a stisknul tlačítko rychlého vytáčení.
Do sluchátek se jim ozval ženský hlas ze záznamu: „Linky jsou přetížené. Zkuste to, prosím, později.“
„Mohl bys zkusit mého otce?“ zeptala se Kelly a ukázal na kapsu na boku své kombinézy. „Mám telefon tady. Nejdřív ale vystoupej o dvacet metrů výš.“
Ben malinko přitáhl knipl a trochu přidal plyn. Poté vylovil její telefon a připojil jej do zdířky v palubní desce.
„Mám ho v rychlém vytáčení pod heslem táta.“
Ben stiskl tlačítko hlavního menu. Na chvíli se na pozadí objevila Kelly na motorovém padáku. Ben navolil rychlé vytáčení, sjel kursorem na „Táta“ a stiskl tlačítko.
Za chvíli zazněla stejná odpověď: „Linky jsou…“ Ben přerušil spojení.
Kelly zkontrolovala pohledem přístroje. „Kormidlo kousek doleva,“ zavelela.
Ben ji poslechl, přestože viděl, že je myšlenkami někde úplně jinde. Náhle pronesla nahlas to, na co mysleli oba: „Můj otec a tvoje mamka byli spolu na jednom místě, takže to dává smysl, že ani jeden z nich není dosažitelný. Zkusíme to za chvíli znovu,“ řekla a přitom zamrkala.
„Měli bychom tě co nejdřív dostat k doktorovi,“ prohlásil Ben.
Kelly pohlédla dolů na mapu. Opírala se o ni celou tu dobu, co se letoun zmítal, takže teď vypadala jako pomačkaný polštář. Pokusila se ji uhladit lokty.
„Nejdřív musím najít místo, kde bychom mohli přistát.“
 
Rikki stála u okna. Vždy ráda pozorovala koňské dostihy. Z desátého patra měla na dráhu výborný výhled. To byl také důvod, proč se svým mužem kývli na nabídku bytu v tomhle činžovním domě. Odpolední závody se staly součástí její denní rutiny s tříměsíčním synem Joshem. Jako obvykle ho nakrmila, vyměnila mu plíny a chodila s ním v náručí po obývacím pokoji, aby ho ukolíbala k spánku. Vždy při tom sledovala závod jednoročků, který začínal v 1:45 hod.
Dnes však přistoupila k oknu a zachvátil ji šok. Celá tribuna byla v plamenech. Černý dým stoupal k obloze. Koně se rozběhli dříve, než se otevřela vrata startovacích boxů. Utrhli celou konstrukci od země a pádili i s ní po dráze.
Přímo v cestě jim stáli lidé, kterým se podařilo uniknout z hořící tribuny. Neměli kam utéct. Železná konstrukce je srazila k zemi jako nějaký válečný stroj.
Nemohla se na to dívat a otočila se od okna pryč. Dítě vycítilo její šok a začalo plakat.
Rikki měla na druhé straně závodiště kamarády Molly a Dana. Molly se starala o dceru stejně starou jako Josh a obvykle ji dávala spát v době závodu v 1:45 hod. Jestlipak to také viděla? Rikki se posadila na pohovku. Pečlivě přitom podpírala Joshovu hlavičku. Pak zvedla telefon a stiskla tlačítko rychlého vytáčení. Zatímco telefon vyzváněl, znovu pohlédla z okna. Ten pohled jí přivodil další šok. Na masakr na dostihové dráze vůbec nebylo vidět. Všechno zahaloval černý kouř, z nějž šlehaly oranžové plameny. Dýmem probleskovala blikající modrá světla hasičských aut.
Když čekala, až Molly zvedne telefon, napadla ji neodbytná myšlenka. Jestlipak se oheň dostane až k nim do bytu? Určitě ne, vždyť jsme v desátém poschodí. Proč ale Molly nezvedá telefon?
Z ničeho nic linka ohluchla.
 
Telefon v domě Molly zvonil, ale ona jej již nedokázala zvednout. Zoufale se snažila otevřít francouzské okno na terasu. Svou holčičku Emanuelle měla zavěšenou v šátku na prsou.
Bezpečnostní zámek nechtěl povolit. V obývacím pokoji za ní hořela pohovka. Čalounění a polštáře již oheň téměř strávil. Oranžové plameny olizovaly ocelovou kostru jako ve filmu Terminátor. Z hořící molitanové pěny stoupal hustý kouř. Ve vedlejší hale se propadly hořící trámy krovu.
Molly sice strčila klíč do zámku, ale nemohla s ním otočit.
Emanuelle plakala a kašlala. Tvářičky měla celé zarudlé. Horký kouř pálil Molly v plicích. Měla pocit, jako by se napila vařící vody. Ještě horší to muselo být pro její dítě.
Klíč vypadl Molly z prstů.
Vykřikla zoufalstvím a klesla na kolena. Dole u země byl kouř ještě hustší. Křečovitě se rozkašlala. Kyslík tu nahradil kouř a zplodiny hoření z pohovky. Kvůli dýmu již ani neviděla tvář své dcery. Už neslyšela, že telefon vyzvání, protože ztratila vědomí. Plameny zasáhly telefonní kabely, které se žárem zkroutily. Zvonění ustalo, lcd displej na přístroji žárem popraskal.
Netrvalo dlouho a oheň přeskočil na sousední dům…
 
* * *
 
Nad městem se vznášel příkrov kouře. Botanická zahrada, o jejíž záchranu vůz číslo 33 tak hrdinně bojoval, vzplála jako táborák. Wanasri a její kolegové z týmu už ji nedokázali zachránit. Museli hasit jiné požáry. Každý hasičský vůz ve městě byl venku v akci. Všichni hasiči pracovali, jak mohli nejrychleji, ale požáry byly rychlejší.
Jakmile oheň ovládl předměstí, začal postupovat do centra města. Všichni zaměstnanci městského soudu se právě nacházeli uprostřed pracovního dne, když je vyrušil požární poplach. Rychle postupovali dolů po schodech a někteří z nich doprovázeli klienty. Nejprve se domnívali, že jde o cvičení nebo planý poplach, ale jakmile vyšli na ulici, spatřili na modré obloze sloup černého dýmu.
Sousední zubní ordinace již hořela. Hasiči pumpovali vodu do budovy okny v prvním patře, z nichž se valil dým a pára. Další hasiči odváděli lidi pryč na druhý konec ulice, kde lékaři drželi kyslíkovou masku na obličeji mladé dívky. Z úst jí vytékala krev. Poplach ji zjevně vyrušil uprostřed procesu trhání zubu. Zubař se svou sestřičkou se jí snažili pomáhat. Oba měli bílé pláště potřísněné krví.
Žena v oděvu s reflexními nášivkami vyváděla lidi z další budovy. Všichni byli bosí a na sobě měli volné oděvy na způsob kimona. Někteří si nesli pod paží stočené tenké matrace. Poplach je vyrušil uprostřed cvičení jógy. Vypadali stejně vyjeveně jako zubařova pacientka.
Ne každá evakuace probíhala tak spořádaně. Na pěší zóně o pouhých sto metrů dál se spousta lidí v mnoha bistrech a kavárnách věnovala polednímu jídlu. Na zahrádkách je před sluncem chránily slunečníky s třásněmi na okrajích. V jednu chvíli se dohadovali, zda se mají kvůli větru raději přesunout dovnitř, a v příštím okamžiku je obklopovaly hořící slunečníky.
Vysoké budovy změnily centrum na větrný tunel. Když zákazníci v panice převrhávali stolky a snažili se uniknout, prohnal se ulicí silný poryv větru nesoucí hořící cáry markýz a slunečníků. Ohnivé fragmenty pronásledovaly po ulici lidi, kteří ještě dokázali utíkat.
Promenáda na západní straně města se zaplnila masou lidí prchajících z kaváren, restaurací a obchodů. Běželi na mola, namačkali se do lodí a vyplouvali do zátoky. Pár starých žen s kůží svraš tělou od přemíry opalování zápolil se svou loďkou. Jedna nastartovala motor a druhá se pokoušela odvázat ztuhlý provaz. Vtom přiběhli tři číšníci se znakem nedaleké restaurace St. Michael na sakách a chtěli skočit do lodi. Žena u kormidla vztekle zaječela a namířila na ně signální pistoli. To je přinutilo ucouvnout zpátky na molo. Druhá žena konečně uvolnila provaz a člun odrazil od břehu. Obě však bedlivě sledovaly číšníky, zda se nepokusí dostat na palubu.
Zátoka se brzy naplnila vzdouvajícími se plachtami. Pasažéři lodí s hrůzou pohlíželi zpět na město. Ať se podívali kamkoli, od nábřeží až po kopce v dálce, všude stoupal černý dým, kterým probleskovaly oranžové plameny.
 
 
Kapitola 11
Veřejná debata konferenčním centru měla podle plánu začít za pár minut.
Členové Oz Protectors stáli na začátku fronty. Timi, Amy a Joseph vešli jako první a nesli s sebou transparent STOP TAJNÝM AMERICKÝM EXPERIMENTŮM. Timi si toho dost prošel, jen aby se sem dostal. Nejdříve vynechával přednášky na univerzitě a teď mu ještě ukradli auto. Byl vzteklý a jen stěží potlačoval negativní emoce. Vyhlížel někoho, na kom by si zchladil žáhu.
Ostatní aktivisté, rovněž vynechali nějaké přednášky. Wez a jeho přítelkyně Bo místo toho rozdávali již od rána letáky ve středu města. Věřili ve svou věc a snažili se zajistit, aby se na veřejnou debatu sešel co největší počet lidí. Ten americký major či plukovník, nebo co vlastně je, bude brzy muset v živé televizní debatě odpovídat na velmi nepříjemné otázky. Australskou veřejnost dost vyděsí, až se dozví, co se děje tam venku v poušti.
Transparenty bohužel museli nechat ve foyer. „Klidně to tu někde pohoďte, děcka,“ řekl příslušník ochranky. „Nejspíš vám ty blbosti nikdo neukradne.“
Timi opřel svůj transparent o zeď hned vedle dalšího s lebkou strýčka Sama a vedl své kumpány postranní chodbičkou. Občas si přivydělával jako pořadatel, když se v konferenčním centru konaly rockové koncerty, takže znal nejrůznější zkratky k nejlepším sedadlům.
Dostali se tak k přední řadě a spokojeně usedli.
Amy se rozhlédla kolem a prohlásila: „Nevidím nikde žádné televizní kamery.“
„Budou až úplně vzadu,“ uklidnil ji Timi. „Vždycky to tak dělají, když nahrávají koncerty. V zadní uličce za centrem mají zaparkovaný přenosový vůz, který přebírá obrazy z kamer…“
Zbytek jeho slov přehlušil požární poplach.
Timi tomu nemohl uvěřit. „Proč zrovna teď vyhlašují požární cvičení?“
Amy se rozhlédla, aby se podívala, co dělají ostatní lidé. „Musíme jít ven? Možná bychom tu klidně mohli zůstat.“
Ve dveřích se objevili zaměstnanci centra ve svítivých vestách a s páskami ze stejného materiálu na rukávech. Vyzývali lidi, aby se odebrali k východům.
V ampliónech se ozvalo: „Dámy a pánové, žádáme vás, abyste laskavě vyklidili budovu. Veřejná debata proběhne v jiném termínu.“
Timi byl vztekem bez sebe. Amy a Wez ho tlačili ke dveřím.
„Já sem se nehonil celej den proto, aby tu zatracenou debatu zrušili!“ Jak se vztekal, jeho angličtina sklouzávala do hovorové řeči. Nakonec přeskočil do zuřivě znějící korejštiny.
„Je to konspirace, kamaráde. To je jasné,“ prohlásil Wez.
„Nechtějí, aby nás bylo slyšet. Pentagon zavolal několika lidem, a ti poslali tyhle chlápky, aby to tu zamázli.“
Došli do chodby, ale když dav zamířil doprava, Timi, Amy a Wez se zastavili, aby počkali na Bo a Josepha.
Bo chytila Timiho za rukáv a ukázala někam za něj.
Z druhé strany přicházela chodbou drobná žena v lehce zmačkaných šatech v safari stylu, s odhodlaným výrazem ve tváři a rovnými rudými vlasy. Právě mluvila s vysokým chlápkem v uniformě americké armády.
Wez naježeně vyštěkl: „Tady ho máme. Vypadá to, že chce beztrestně zmizet.“
„Tak to teda ne!“ prohlásil Timi a rozhodně vykročil k Bel a majoru Kurtisovi. Ostatní ho následovali.
„Doktorka Kellandová? Major Kurtis? Znám rychlejší cestu ven. Obraťte se a běžte zpátky.“
Major na chvíli zaváhal, ale Bel se okamžitě otočila a rychle kráčela chodbou zpět. Major měl co dělat, aby jí stačil.
Amy následovala Timiho a kousala se do rtů. Uvažovala, co má v úmyslu.
Timi vedl Bel a majora do bludiště chodeb za jevištěm. Po několika odbočeních otevřel nějaké dveře. „Stop, stop!“ zavolal. „Už jste to přešli. Tady tudy.“
Bel poslechla jeho instrukce. Jako každý přímý člověk se domnívala, že také všichni ostatní mluví pravdu. Major Kurtis a Oz Protectors spěchali za ní.
Náhle však Bel poznala, kde jsou. Rozhlédla se a řekla: „Myslím, že jdeme špatně. Tohle je přece kancelář správce.“
Timi zůstal stát ve dveřích a blokoval východ. „To rozhodně nejdeme, paní doktorko.“
Kývl na ostatní. „Potřebujeme dostat majora.“ S těmi slovy mu zkroutil jednu ruku za záda. Wez si sice nebyl jistý, ale přistoupil k majorovi z druhé strany. Byl stejně velký jako starší muž a bez potíží ho přemohl.
Bel vyprchala barva z tváří. „Co to má znamenat?“
Timi ji ignoroval. „Majore,“ pronesl výhružným hlasem, „musím vás požádat, abyste šel s námi.“
„Co chcete?“ zasípala Bel.
Zvonky požárního poplachu stále zvonily. „Pojďme odsud,“ navrhl Joseph. „Bereme ji také?“
Bel procedila skrze sevřené zuby: „Vy nás chcete unést?“
„K ničemu ji nepotřebujeme,“ řekla Bo. „Pustíme ji?“
Wez zavrtěl hlavou. „To ne. Způsobila by poplach.“ Oči za brýlemi mu blýskaly. Poslední události ho pohltily. S fanatickým výrazem poslouchal Timiho rozkazy.
Timi rozhodl: „Vezmeme majora s sebou. Ji tady zamkněte.“
Wez eskortoval majora s rukama za zády zpět chodbou. Bo zavřela dveře, popadla nejbližší židli a zapřela ji pod kliku. Zevnitř se okamžitě ozvaly údery pěstí do dveří. Bel lomcovala klikou, ale židle nepovolila. A v hluku požárního poplachu ji nikdo neuslyší.
„Nemůžeme ji tady nechat…,“ řekla Amy nejistě. Šla sice za ostatními, ale stále se ohlížela.
„Jakmile bude po požárním cvičení, někdo ji tu určitě najde.“ řekl Timi. „Pojď, Amy.“
Chodba vedla k zadnímu východu, kde měly parkovat vozy televizního týmu. Timi popadl majora za ruku a postrčil ho kupředu. „Jděte. Teď povíte národu o experimentech, které provádíte v poušti.“
Major vykročil, ale neřekl nic.
Amy se rozběhla dopředu: „Jdu napřed a řeknu lidem z televize, že jsme tu.“
Bo se k ní připojila a obě dívky běžely chodbou k východu. Otevřely dvoukřídlové dveře a vyšly ven na rampu kovového požárního schodiště.
Za okamžiky byly obě zpátky.
„Tady žádné televizní týmy nejsou,“ zavolala Bo.
Timi strkal majora dál chodbou až ke dveřím a ven na rampu. Tam se zastavil a nevěřícně se rozhlížel. Ulička byla plná kouře a po přenosových vozech ani stopa.
„Panebože!“ vyhrkl Joseph vyděšeně a ukázal vzhůru. Ostatní sledovali jeho ruku.
Celá obloha změnila barvu. Zcela ji vyplňovaly kotouče černého dýmu a oranžové jazyky. Sirény ječely a na konci uličky projelo po hlavní hasičské auto. Jeho výstražná světla šlehala kouřem jako modré blesky.
Amy si všimla, že kolem uličky prchají lidé. „Asi bychom odsud měli vypadnout,“ navrhla.
„To teda ne!“ odsekl Timi. „Uděláme to interview sami. Bo, vyndej telefon.“
„Nebuď idiot, Timi,“ řekla Amy. „Měli bychom jít pryč.“
Bo už pohledem kontrolovala displej telefonu a připravovala se na záběr. „Jsem připravená, Timi. Postav se k majorovi.“
Timi se podíval majorovi zpříma do očí. „Vaše odposlouchávací stanice v Coober Pedy. Co se tam ve skutečnosti děje?“
Major Kurtis se tvářil netečně. Po chvíli naprosto klidně řekl: „Vůbec nevím, o čem mluvíte.“
Wez mu pevněji stiskl paži, za niž ho držel. „Lžete, majore.“
Timi nakopl Američana do holeně. Majorovi se bolestí zkřivil obličej.
„Tak proč veškerá tamní populace trpí tak hroznými nemocemi? Čím se tam zabýváte? Biologickými zbraněmi? Radioaktivním spadem?“
Major zhluboka vydechl. Nejspíš, aby si ulevil od bolesti. Odvrátil pohled od Timiho a podíval se přímo do hledáčku telefonu. „Tohle je svobodná země. Jestli máte rozumné námitky, můžete je řešit demokratickou cestou. Není žádný důvod řešit věci násilím.“
Timi už toho měl dost. „Ty prolhanej grázle!“ zařval a vytáhl něco z kapsy. V ruce mu zasvítila dlouhá čepel vyhazovacího nože.
Amy, Wez, Joseph a Bo zalapali hrůzou po dechu. Major v šoku ztuhnul. Wez uvolnil svůj úchop jeho ruky, ale voják stejně nemohl nikam uniknout, protože byl úplně obklíčený.
Timi ho popadl za klopu saka a přitiskl mu hrot nože na krk. „Ty arogantní hajzle, ty si myslíš, že můžete takový věci udržet v tajnosti? Já ti řeknu, co udělám! Já tě přinutím mluvit!“
Bo pohlédla na Amy. Ve vyděšených očích měla slzy. Amy natáhla ruku k Timimu, ale netroufla se ho dotknout. Wez znovu uchopil majora za paži. Joseph vypadal, jako by chtěl utéct pryč.
Major zvolna polkl. Ohryzek mu poskočil nahoru a dolů. S ním se pohnula i blýskavá čepel. „Ale já se vám přece nestavím na odpor.“ řekl. Jeho slova zněla jako fráze naučená v nějakém vojenském kursu.
„Máš zatraceně pravdu!“ vyštěkl na něj Timi. „A teď hezky řekni do kamery, co se děje v Coober Pedy.“
Major pohlédl na svého věznitele. Po čele mu stekla kapka potu. „Obávám se, že vám to nemohu říci.“
Bo se rozplakala a skryla tvář na rameni Amy. Ta ji objala a prosebně řekla majorovi: „Pro rány Boží, tak mu to přeci řekněte!“
 
Kancelář správce byla malá a bez oken. Připomínala spíš větší skříň. Jediné světlo přicházelo dovnitř dvěma řadami skleněných dlaždic u stropu. A také tu nebyla žádná ventilace.
Bel cloumala klikou, ale zvnějšku bylo něco zapřené o dveře, takže ji nemohla úplně stisknout.
Najednou ucítila kouř. Vnikal dovnitř pode dveřmi.
Takže to nebylo požární cvičení. Bel začala cítit, že se jí zmocňuje panika. Naštěstí ji potlačila svou železnou vůlí hned v zárodku. Po minutě křičení maximální hlasitostí se vyčerpaně opřela o dveře.
Zvonky požárního poplachu stále zvonily a také slyšela sirény. Spoustu sirén.
Jely všechny ty hasičské vozy jenom k téhle budově? A co se vlastně stalo?
Vedle dveří stál opřený smeták s dlouhou násadou. Sundala z něj hlavici na zametání, čímž získala dlouhé dřevěné bidlo. Prostrčila je škvírou pod dveřmi a zakývala s ním ze strany na stranu. Cítila, že na něco narazila, ale nevěděla na co. Zkusila s násadou několikrát udeřit, ale nepodařilo se jí tu věc uvolnit.
Vtáhla násadu dovnitř a rozhlédla se po místnosti. Nebylo tu něco, co by se dalo použít? V místnosti stál stůl a na něm varná konvice. Také nějaké hrníčky a přenosný cd přehrávač. Otevřela ho. Uvnitř byl cd disk. Spěchala s diskem ke dveřím, položila jej na zem a šoupala s ním v mezeře pod dveřmi, aby jej dostala do správného úhlu. Obraz nebyl tak jasný jako v zrcadle, ale přesto viděla, proč nejdou dveře otevřít. Oz Protectors zaklínili kliku dveří židlí.
Bel ucítila záchvat vzteku. Zavřeli ji tady a klidně ji nechají uhořet. Jestli se dostane ven, někdo to draze zaplatí. Podle odrazu v cd namířila násadu proti jedné noze židle a prudce s ní udeřila. Uslyšela zarachocení spadlé židle. Stiskla kliku, ta povolila a dveře se otevřely.
Chodba venku už byla dost zakouřená.
„Haló!“ zakřičela Bel. Nadechla se přitom kouře a začala kašlat. Kvůli ječení alarmu neslyšela nic jiného.
Musí se dostat ven, ale kudy? Prostor za jevištěm byl plný všelijakých chodeb a schodišť a ona netušila, kam se má vydat.
Kouř přicházel zprava. Vlevo se nacházely dveře a nad nimi svítící nápis požární východ. Bel k nim doběhla a vzala za kliku. Byla horká, nicméně Bel je otevřela. Na druhé straně ji přivítal závoj hustého kouře, jímž prosvítaly rudě žhoucí uhlíky. Oheň si otevřenými dveřmi nasál vzduch a v tu ránu proti ní vyrazily oranžové plameny.
Bel se otočila a pádila chodbou na druhou stranu. Páskové sandály jí běh nijak neusnadňovaly. Příště si vezmu Martensky, řekla si v duchu.
Za ní hučely plameny. Vyrazily otevřenými dveřmi a zachvátily polystyrénové obložení stropu. Rychle postupovaly směrem za ní.
Uviděla před sebou další dveře a pohlédla skleněnou výplní do prostoru za nimi. Spatřila schody vedoucí někam vzhůru. Má jít nahoru? Nebylo by lepší najít cestu dolů do přízemí?
Pak si všimla, že z hořícího obložení stropu se valí kotouče dýmu. Nebyla odborník na materiály, ale přesto pochopila, že budou nejspíš toxické. A také vypadaly těžší než vzduch. Pokud se nechce otrávit, bude nejlepší jít nahoru.
Stoupala vzhůru a brala schody po dvou. Dostala se do další chodby. Běžela na její konec a ocitla se na horní galerii, z níž byl velkými okny výhled na dlážděný prostor a obchody za ním.
V první chvíli se jí zdálo, že má vidiny. Ulice venku byla plná kouře, v němž se něco pohybovalo. Lidé a zásahová vozidla. Dále viděla ostrůvky oranžových plamenů a záblesky modrých světel. Vypadalo to, že v ulici hoří několik dalších domů. Spíše než obchodní čtvrť v Adelaide jí to připomínalo záběry z filmu Válka světů.
Běžela k oknu a začala do něj tlouci vší silou pěstmi. Někdo se přece musí podívat z ulice nahoru a spatřit ji. Nikdo tak neučinil. Důkladně si prohlédla rámy oken. Byly pevné a nedaly se otvírat. Bel se otočila dokola, aby zjistila, zda tu není další úniková cesta.
Spatřila nápis požární východ vedle baru s občerstvením. Spěchala k nim a sáhla na kliku. Málem si spálila dlaň, jak byla rozpálená.
Ustoupila zpátky. Již věděla, co to znamená. Na druhé straně dveří rovněž hoří.
Musí tu být ještě další východ, pomyslela si. Poté uviděla dveře se znakem dámských toalet. Mělo by tam být okno kvůli ventilaci. Madlo nebylo horké, a tak Bel zatlačila na obě křídla lítacích dveří současně.
Zjistila však, že uvnitř není žádné okno. Jen elektrický ventilátor u stropu na vnější stěně.
Vrátila se zpět a uviděla další nápis požární východ nad dveřmi do místnosti za barem. Když jimi procházela, ucítila zápach, jako by se něco škvařilo. V regálu podél jedné stěny doutnaly krabice s křupkami. Od nich chytil závěs na druhém konci, ale za ním se nacházelo vysoké okno s dveřmi na balkon.
Už, už se k nim chtěla rozběhnout, když si všimla, že z koberce na podlaze se vinou proužky dýmu. Její boty by ji neochránily, kdyby po něm chtěla přeběhnout.
Popadla červený minimax, který visel na stěně, a pokropila koberec bílým práškem. Jenže omastek z křupek nasákl do krabic i koberce a dál udržoval oheň při životě. Vystříkala na koberec celý hasicí přístroj, ale žár byl stále příliš intenzivní. Na koberci se začaly dělat bubliny, protože hořela jeho spodní gumová vrstva. Bel praštila v zoufalství minimaxem o zem.
Pak si všimla, že by se mohla dostat k opačnému okraji okna. Možná by se dalo otevřít. Našla však jen tabuli skla v pevném rámu. Jediné dveře se nacházely za hořícím závěsem.
Běžela zpátky a zvedla hasicí přístroj ze země. Přestože byl prázdný, vážil jako cent. Držela ho nad hlavou jako cep a vší silou s ním praštila do skla nejblíže u sebe. Sklo nejprve popraskalo na miliony kostiček a pak se vysypalo. Vylezla ven. Střevíce jí klouzaly po skleněných střepech jako po ledě.
Přeběhla balkon a poté dolů po požárním schodišti na ulici. Byla venku.
Ještě však nebyla úplně v bezpečí. Ulice byla plná kouře a hemžili se tu hasiči a zásahová vozidla. Celou oblast obklopovaly plameny. Všechny budovy v dohledu hořely. Sloupy dýmu stoupaly k obloze.
Když vyběhla z budovy, vyšla jí naproti mladá hasička s orientálními rysy a tváří pomalovanou černými pruhy. Udiveně si Bel prohlédla. „Kde se tu berete?“
Bel ukázala na rozbité okno za sebou. „V případě nebezpečí rozbijte sklo.“ Rozhlédla se kolem. Všude viděla jenom samé hasiče. Cítila se dezorientovaná a osamělá. „Kde jsou všichni delegáti z konference?“
Wanasri ukázala na druhý konec ulice. „Evakuovali je támhle na travnatou plochu.“
„Možná ne všechny,“ řekla Bel. „Byla jsem v zadní části budovy s jedním důstojníkem americké armády a několika aktivisty.“
„Takže by ještě mohli být uvěznění v budově.“ Wanasri se otočila ke svému podsaditému kolegovi: „Darrene, měli bychom nejspíš poslat tým do tohohle baráku. Dřív, než se propadne střecha.“
 
 
Kapitola 12
Kelly obhlédla přístroje. Zkontrolovala výšku, rychlost a směr letu a opřela se zpátky do sedadla. „Letíme klidně a zdá se, že podmínky jsou dobré. Mohl bys mi dát nějakou první pomoc. Klidně můžeš pustit řízení.“
Ben opatrně uvolnil sevření kniplu a páky plynu.
„Na jak dlouho je mohu pustit?“
„No, na operaci slepého střeva by ti čas asi nestačil, ale ruce mi obvázat můžeš. Nicméně musíš to udělat rychle.“
„Kde je lékárnička?“ zeptal se Ben.
„Je to tvoje láhev s vodou a můj šátek,“ pravila Kelly.
„Hm, příště bys mohla přibalit nějaké náplasti,“ řekl Ben, natáhl ruku a stáhl jí z krku její zlatočerný šátek. Rozložil ho a roztrhl po délce na dva dlouhé pruhy. Pak je oba namočil vodou z plastové láhve.
Kelly se zakuckala. „Ten šátek patří mojí mámě. Je od Versaceho. Kdyby tě viděla, stáhla by tě zaživa z kůže.“ Velmi opatrně nastavila levou ruku, aby ji Ben mohl zabandážovat.
Bena její popáleniny dost šokovaly. Dlaň měla samý puchýř. Některé již popraskaly a vytékala z nich krvavá tekutina. Začal s obvazováním na prstech, aby mohl obvaz řádně zajistit, a pokračoval na popáleném mase dlaně. Kelly se snažila držet ruku klidně jako socha. Ani jednou neucukla. Nakonec obtočil šátek kolem zápěstí daleko od spálenin a pevně ho zavázal. Potichu mu nastavila pravou ruku. Vypadala ještě hůř, ale ona si ji nechala zavázat a ani nepípla.
„Vypadá to horší, než to ve skutečnosti bude,“ řekl Ben, aniž věděl, zda má pravdu. „Nicméně tohle udrží tvou pokožku vlhkou.“
Zrovna dokončil obvazování, když ho pronikavý zvuk přiměl poskočit na sedadle.
Rychle pohledem zkontroloval přístroje, zda nespatří blikat výstražné červené světlo nebo něco takového. „Co to je, sakra. Co se stalo?“
Kelly zavrtěla hlavou. „To je jenom můj mobil,“ řekla a kývla bradou k držáku na přístrojové desce.
Ben stiskl tlačítko a na displeji se objevil nápis ‚Táta‘.
Spojení však bylo dost špatné. Na pozadí šumu a praskání Ben zaslechl mužský hlas s typickým americkým přízvukem.
„Kelly… Kelly, jsi tam? Jsi v pořádku? Řekni mi, jsi v bezpečí?“
„Ahoj, tati. Jsem to já. A jsem v bezpečí. Buď bez starostí. A co ty? Jsi v pořádku?“ Kelly ujistila svého otce, že je v pořádku, ale také chtěla vědět, zdaje v pořádku i on. A že je daleko od požáru.
V telefonu zapraskala statická elektřina. „Unesli mě nějací aktivisté…“ Následovalo další praskání.
„Cože?“ zeptala se Kelly. „Můžeš to zopakovat?“
„Unesli mě aktivisté…“
Když to řekl poprvé, nebyli si jistí. Ale teď už stoprocentně porozuměli.
„Tati!“ zakřičela Kelly. „Jsi v pořádku?“
Major neodpověděl na její otázku. Jednoduše pokračoval v mluvení. Možná ji neslyšel. V šumění zaslechli jen pár slov: „Bel… konferenční centrum…“
Řečené Bena šokovalo. Naklonil se blíže k telefonu, jako kdyby tak mohl majora lépe slyšet.
„Bel? Co je s Bel? Je moje máma v pořádku?“
Kelly se rovněž nahnula dopředu. Ve skutečnosti to nemělo žádný význam, protože zvuk jim přicházel do sluchátek. „Táto, kde jsi?“
„Majore Kurtisi, kde je Bel?“
„Jsem na gan…“
„Kde?“
Spojení se dále zhoršilo. Major to zkusil ještě jednou: „Jsem na gan…“ Jeho slova zanikla v šumu a spojení se přerušilo.
Kelly zamávala svýma obvázanýma rukama směrem k telefonu.
„Honem, zkus to znovu.“
Ben už držel přístroj v ruce a procházel menu. „Dělám, co můžu!“
Našel majorovo číslo a stiskl tlačítko rychlého vytáčení. Ke spojení však už nedošlo.
Kelly z toho byla celá pryč.
„Zatraceně! Já ty aktivisty dnes ráno viděla. Tušila jsem, že nechystají nic dobrého. Prostě nenávidí Američany. Jsme pro ně snadný terč. Žili jsme několik let poblíž Sydney a museli jsme mít doma speciální ochranku, protože se někdo pokusil hodit nám do zahrady zápalnou bombu.“
Najednou rychle pohlédla dopředu. „Dávej pozor na výšku! Klesli jsme o sto metrů.“
Ben si okamžitě uvědomil, co má dělat. Přidal plyn a vystoupal zpět do pěti set metrů.
Kelly mu připomněla ještě další úpravy: „Neletíš rovně. A klidně zpomal nebo nám brzy dojde palivo. Máš ponětí, kam vlastně směřujeme?“
Ben se usilovně snažil vyplnit všechny její instrukce.
„Ne, já nevím, kam letíme. Tys řekla, že najdeš vhodné místo na přistání. Tak se uklidni.“
Kelly vybuchla: „Uklidni? Mají mýho tátu. A taky tvojí mámu. Ty se nebojíš?“
„Jasně, že se o ni bojím, ale panikařením ničeho nedosáhneme. Je letoun v pořádku? Můžu ho chvíli nechat letět samostatně a zavolat mámu?“
Kelly pohlédla na přístroje. „Jo. Asi tak minutu.“
Ben umístil svůj telefon do držáku a zkusil vytočit Bel. Nedosáhl však spojení.
„Zavolej devět-jedna-jedna,“ řekla Kelly.
„Tady jsou to tři nuly,“ opravil ji Ben otráveně. Zavolal a okamžitě se dočkal odezvy.
„Jakou pomoc potřebujete?“
„Policii.“
Téměř okamžitě se ozval další hlas: „Haló, tady je policie. Jak vám můžeme pomoci?“
Kelly převzala iniciativu: „Můj otec je major Brad Kurtis od americké armády. Právě ho unesli aktivisté z konferenčního centra v Adelaide.“
„Unesli vašeho otce?“ opakoval policejní dispečer. „Jste si tím jistá?“
„Ano. A ještě je s ním další osoba. Doktorka Bel Kellandová. Je to Britka.“
„Omlouvám se, můžete to zopakovat?“
Ben převzal hovor. Hláskoval jméno své matky a snažil se podat její stručný popis. „Je drobná, kolem sto šedesáti centimetrů, má rudé vlasy…“
Náhle ho Kelly přerušila výkřikem: „Gan! Řekl, že je na gan…“
Ben měl chuť ji uškrtit.
Svými výkřiky mu nijak nepomohla. Jak může dát policii nějaké potřebné informace, když ho stále přerušuje.
„Můžete to zopakovat?“ otázal se policista trpělivě.
„G-H-A-N,“ hláskovala Kelly. Vyčetla to z mapy na kolenou. Vpravo dole byla reklama s velkým červeným vlakem. „Je to vlak, který jezdí z Adelaide do Darwinu.“
„Ano,“ řekl policista. „Víme, co je Ghan. Pošleme tam lidi, aby to vyšetřili. Děkujeme za zavolání.“
Kelly se podívala na ukazatel stavu paliva a zašklebila se.
„Co se stalo?“ zeptal se Ben. „Řekni mi, co mám dělat.“
„Odhaduji, zda máme dostatek paliva.“
„Proč? Dochází nám?“
Kelly něco potichu počítala a pak mu odpověděla: „Ne, máme dost. Budeme sledovat Ghan.“
 
O něco dále na pobřeží, v Melbourne, hostila meteorologická stanice schůzku krizového štábu. Účastnil se starosta, policejní šéf a velitel hasičů z Melbourne. Sešli se v malé kanceláři hlavního meteorologa, aby se dohodli, zda mají vyhlásit ve městě stav ohrožení.
Vedoucí stanice právě ukazoval na satelitních snímcích, jak postupuje požár v Adelaide. Na posledním snímku pořízeném před několika minutami byla celá oblast černá, zahalená do oblaků dýmu.
Velitel hasičů promluvil jako první: „Ten požár by neměl být až tak zlý. Měl by být zvládnutelný.“
Jeho poznámka vyvolala v přeplněné místnosti šumění údivu.
„Já s tím nesouhlasím,“ prohlásil meteorolog. „Počkejte, ukážu vám…“ Pojížděl kursorem zpátky a hledal správný obrázek. „Zdá se, že se požár dramaticky zhoršil, když se změnilo počasí.“ Ukázal na obrázek na monitoru. „Tohle tady je Port Adelaide a řeka Murray.
Podle tvaru mraků můžeme určit, že se jedná o horký, ale klidný den. Anemometry v okolí Adelaide to potvrzují. Téměř žádný vítr.“
Velitel hasičů ukázal na monitoru na pár tmavých šmouh: „Podívejte, hoří tam několik ohňů v buši, ale podívejte se na kouř. Nijak se nerozšiřuje. Pokud je správně zlokalizují, vyhoří jen ohraničená místa.“
Meteorolog převzal slovo: „No jo, ale podívejte se na tohle…“ Popojel na další obrázek. „Tohle je o deset minut později.“
Všichni zalapali po dechu. Původně statické kotouče dýmu přešly do černobílých pruhů, které se prudce stáčely do divokého víru. Vypadalo to spíše jako snímek hurikánu.
„To musí být nějaká chyba,“ prohlásil velitel hasičů. „To nemůže být obrázek z téhož dne.“
„To jsem si myslel také,“ odpověděl meteorolog, „ale není to žádná chyba. Z ničeho nic se tam udělal vítr dosahující rychlosti sto kilometrů za hodinu. Hlavní požár ve skutečnosti vypukl, až když začalo foukat.“
„Proč jsme nedostali odpovídající předpověď počasí s varováním?“ zlostně si odfrkl policejní šéf.
Meteorolog zavrtěl hlavou. „Protože nikdo netušil, že to přijde.“
Starosta se zatvářil nevěřícně. „Žádný vítr se přeci neobjeví jen tak odnikud. Máme satelitní vybavení za půl miliardy dolarů, abychom byli schopní podobné věci odhalit!“
Meteorolog na to reagoval zcela klidně: „Souhlasím s vámi. Něco takového se nemůže vyskytnout jen tak bez varovných signálů. Proto jsem se na ty záznamy podíval sám. Měl jsem k dispozici tytéž informace, jako meteorologové v Adelaide. Stejně jako oni jsem si udělal počítačovou simulaci. A stejně jako oni jsem dospěl k totožnému závěru – a totiž, že bude horký a klidný den.“
Starosta si založil ruce na prsou. Tvářil se velmi nešťastně. „Takže je to další předzvěst mimořádných úkazů v počasí? Zdá se, že jich máme poslední dobou nějak moc.“
„Normálně se snažíme myslet ve více vědeckých termínech, než je tohle,“ odpověděl meteorolog, „ale pro takové případy zatím nemáme vysvětlení. Nevíme, proč se počasí změnilo. Ale ani když se změnilo, nikdo nečekal, že to Adelaide přinese katastrofu.“
 
O satelitní snímky počasí v Adelaide měl hluboký zájem ještě někdo další. V mnohem prostornější laboratoři, než byla monitorovací stanice v Melbourne, seděli dva vojenští vědci a pozorně sledovali dění na monitoru. Rukama si stínili oči před sluncem přicházejícím oknem zvenčí. Oba měli na sobě vybledlé modré uniformy. Cedulka se jménem jednoho z nich nesla nápis GRISHKEVICH a druhá HIJKOOP. Všude kolem sebe měli pulty plné počítačů, monitorů a dalšího elektronického zařízení, vše označené symboly US Army. V regálech podél stěn plných nějakých přístrojů blikaly zelené a červené LED kontrolky jako v nemocnici. Na několika displejích běželo odpočítávání, jak nahoru, tak dolů. Ať už v tom sále probíhalo cokoliv, bylo to velmi složité a vyžadovalo to neustálé odborné monitorování.
Za okny se nacházela jen červená poušť, křížem krážem poznamenaná stopami pneumatik. Linii obzoru narušovala vysoká a masivní bílá kupole. Kolem ní právě projížděl vojenský džíp. Jel nejméně padesátkou, víc ani předpisy uvnitř objektu nedovolovaly, ale kupole byla tak obrovská, že vůz vypadal téměř, jako když stojí. Celý objekt obklopoval vysoký plot s ostnatým drátem na vrcholu. A za ním ležela poušť Great Victoria Desert – pustá planina uprostřed australského vnitrozemí.
„Hele, Koope,“ řekl Grishkevich, „mohl bys zatáhnout žaluzie? Nevidím pořádně na monitory.“
Hijkoop vstal a zatáhl žaluzie na všech oknech.
„Páni,“ vyhrkl Grishkevich.
Tón jeho hlasu přiměl Hijkoopa, aby se urychleně vrátil zpět a podíval se na monitor. To, co tam spatřil, ho vyděsilo.
Adelaide bylo kompletně zahalené černým kouřem. Něco se velmi pokazilo.
„Myslel jsem, že zkoušíš déšť, Grishi,“ řekl Hijkoop.
„Jo.“ Grishkevich si dlouze povzdechl a prohrábl si prsty vlasy. „To není dobrý. Místo toho jsem dostal vítr s neustále vzrůstající rychlostí.“
Hijkoop nemohl odtrhnout oči od obrazovky. „Grishi, musíme to ukončit. Ten vítr všechno ještě zhorší.“
Grishkevich chvíli vrtěl nevěřícně hlavou a nakonec řekl: „Ale já už jsem to zavřel. Jenže mám takový nepříjemný pocit, že už bylo dost pozdě. Jedině, že by ten vítr ustal sám od sebe. Jinak Adelaide pohltí ohnivá bouře.“
 
 
Kapitola 13
Ben udržoval letoun ve směru na sever. Pod nimi se vinula pouští železniční trať. Oběma jim připadalo jako velká úleva, že mohli odletět z Adelaide zachváceného požáry. Nicméně krajina pod nimi nevypadala nijak povzbudivě.
Pahorky zarostlé vegetací vystřídala pustá červená poušť. Ben si v Adelaide myslel, že je tam až moc horko, ale nyní se v kokpitu přímo pekli. Vypili už skoro polovinu vody z Benovy láhve. Obvazy na rukou Kelly téměř vyschly a museli trochu vody použít na jejich zvlhčení. Naštěstí aspoň létání zde bylo mnohem jednodušší. Vzhledem k plochému terénu se tu termická proudění vyskytovala jen zřídka. Ben nemusel upravovat výšku tak často.
Kelly ho proto neustále pobízela, aby zkoušel volat telefonem jejího otce. Bohužel se vždy ozvalo ono dobře známé: „Linky jsou přetížené. Zkuste to, prosím, později.“ Ben už dávno přestal počítat, kolikrát to zkusil. Navíc, kdykoli se pokusil zavolat matku, dostalo se mu stejné odpovědi.
Kelly se pokusila o novou taktiku: „Vytoč mi informace o telefonních číslech.“
Ben se na ni podíval s despektem. „Na co umřel tvůj poslední otrok? Vytoč si to sama.“
Kelly si otráveně povzdechla. „Bene, prosím, můžeš mi vytočit to číslo? Prosím. Pěkně prosím, smutně koukám.“
„Možná,“ řekl Ben, „když mi řekneš, na co to potřebuješ.“
„Chci si nechat udělat manikúru,“ odsekla Kelly. „Co na tom záleží, na co to chci. Stejně se to do minuty dozvíš.“
Ben se usmál. „Chceš vypadat pěkně kvůli Georgovi?“ Vytočil číslo, které si pamatoval z hotelového letáku. „Informace o telefonních číslech k vašim službám, slečno,“ zapitvořil se.
Kelly se na něj zamračila. Když se na druhé straně ozval zdvořilý hlas, řekla: „Dobrý den. Mohla bych, prosím, dostat konzulát Spojených států v Melbourne? …Ano, prosím, spojte mě.“
Ben fascinovaně naslouchal. Americký konzulát? Teď? Tohle děvče se s tím nemaže.
„Haló,“ řekla Kelly, „chtěla bych oznámit únos amerického občana v Adelaide. Jde o majora Brada Kurtise.“
Zatímco mluvila, Ben koukal z okna. Na pláni pod nimi ujížděl osamělý náklaďák. Byl natolik pokrytý červeným prachem, že vypadal jako maskovaný.
Ben ho spatřil jen z jediného důvodu. Zvedal se za ním rudý oblak. Silnici nebylo téměř vidět. Také tam nebyl žádný asfalt. Pouze uježděná vyschlá zem.
Železniční trať zde tvořily jen jedny koleje. U signalizačního zařízení stál na kovových sloupech obrovský hranatý zásobník na vodu. Letoun právě přelétal místo, kde se trať na několik stovek metrů rozdvojovala. Tím se vytvořil prostor pro míjení vlaků jedoucích opačným směrem. Široko daleko však nebylo po vlaku ani stopy.
Kelly šťouchla do Bena loktem. „Nezapomeň sledovat kompas.“
„Myslel jsem, že sledujeme železniční trať. Proč mám sledovat i kompas?“
„Co když to není ta správná trať? Nezapomínej na kompas, ani na žádný z dalších přístrojů. Nikdy! Tady musíš být velmi opatrný. Nejsou tu žádné orientační body v terénu, takže se můžeš snadno ztratit. Proto máš přístroje. Věnuj jim laskavě pozornost!“
Náhle se ozval ženský hlas s americkým přízvukem: „Prosím?“
Žena z amerického konzulátu si rovněž vyslechla Benovo napomínání.
„To neplatilo vám,“ řekla Kelly. „Ano, informovala jsem policii. A taky je nezvěstná jedna britská občanka. Nevím, zda s tím můžete něco dělat.“
„Jestli už jste uvědomila místní policii, my už nemůžeme udělat více.“
„Aha,“ řekla Kelly zaraženě. „Dobrá, díky. Děkuji za váš čas. Nashledanou.“
Ben zavěsil. Kelly chvíli hleděla z okna a přemýšlela. Ben zkontroloval přístroje a náhle si povšiml, že klesli na tři sta metrů. Zvedl příď letounu nahoru a přidal trochu plynu. Možná dokáže opravu udělat, aniž si toho Kelly všimne.
Zdálo se však, že má oči všude. „Jakou máš výšku?“
Ben zamrkal. „Ehm, jen to malinko upravuji. Uklidni se.“
Ale Kelly se nedala tak snadno ukolébat. „To je kvůli tomu, že pořád koukáš do země. Když se stále budeš koukat do země, víš, co se stane? Skončíš na ní. Rozbiješ se. Finito. Není to žádná legrace, když letadlo havaruje. Nedostaneš se z toho. Musím tě pořád hlídat jako mimino?“
„Podívej,“ řekl Ben, „já vím, že jsi frustrovaná, protože bys raději řídila sama. Ovšem takhle mi moc nepomáháš.“
Vytočil číslo své matky. Ne proto, že by si myslel, že tentokrát uspěje a dostane spojení, ale protože chtěl mít na chvíli pokoj od Kelly a jejích ustavičných připomínek. V telefonu se však okamžitě ozval ženský hlas.
„Haló? Pomoc! Pomoc!“ Hlas byl vysoký a vystrašený. Ta žena téměř ječela.
„Mami? Jsi to ty?“ zvolal vyděšeně Ben. Bel se vždy zdála být klidná a vždy se ovládala. Nepamatoval se, že by někdy zažil, že by ztratila sebeovládání. „Mami, kde jsi? Dostanu tě odtamtud. Jen mi řekni, kde jsi!“
„Billy, to jsi ty?“
Žena v telefonu měla výrazný australský přízvuk. Nebyla to Bel. Kvůli přetížení linek nejspíš došlo ke špatnému spojení, pomyslel si Ben.
Žena využila příležitosti, že se vůbec někam dovolala, a začala jim vykládat svoje problémy: „Jsme tu uvěznění v bytě. Je nás osm. Rikki od vedle. A pan Green z přízemí. Má problémy s dýcháním.“ Hlas se třásl. Zdálo se, že nemá daleko od pláče. „Nemůžeme se dovolat hasičům… Bojíme se jít dolů, protože tam všude hoří.“
Kelly pohlédla na Bena. Tvářila se dost vyděšeně. V pozadí slyšeli několik hlasů hovořit najednou. Pokoušely se toho sdělit co nejvíce. Kelly s Benem dokázali zachytit jen útržky: „Ostatní domy taky hoří… nižší poschodí jsou plná kouře… poblíž dostihové dráhy…“
Dostihová dráha.
Kelly se podívala na Bena. „Jsou v Adelaide. Někde u dostihového závodiště.“
„Omlouvám se, ale nejsem Billy,“ řekl Ben do telefonu. „Jmenuji se Ben a hledám svou matku. Ale řekněte mi, kde jste, a já se vám pokusím poslat pomoc.“
„Cože? Vy to chcete položit…?“
Zbytek jejích slov se ztratil ve statickém šumu.
Její hlas zmizel.
„Zkus jí znova zavolat,“ pobídla Kelly Bena. „Řekni jí, že jim pomůžeme. Pokud budeme moci.“
Ben stiskl zpětné vytáčení, ale ozvalo se jen neosobní oznámení: „Linky jsou přetížené. Zkuste to, prosím, později.“
Ben vytočil 000, aby se pokusil spojit přímo s hasiči. Ale ani to se mu nepodařilo.
„Musel to být omyl,“ řekl po chvíli Ben. „Šance na to, že se jí dovoláme zpátky, je téměř nulová.“
Kelly chvíli mlčela. „Jsem rád, že můj otec není v Adelaide. Radši ať je s únosci, než lapený v tom ohnivém pekle jako ta ubohá žena. A tvoje mamka také.“
 
Z Melbourne odstartovaly dva policejní vrtulníky a zamířily přímo do prašné rudé pouště. Vyhledaly železniční trať přicházející z Adelaide a začaly ji sledovat. Žhnoucí slunce se nacházelo za nimi a před nimi se rozkládala nekonečná poušť tvořící vnitrozemí australského kontinentu.
Ghan byl dlouhý červený vlak s pohnutou historií. Velká turistická atrakce. Něco jako Orient Express v Evropě. Jeho trať dlouhá 2979 km vedla přes celou zemi z Adelaide na jihu do Darwinu na severu. Kdysi tou cestou táhly karavany afghánských velbloudů, kterým vyprahlé vnitrozemí zas až tolik nevadilo.
První vrtulník objevil vlak po dvaceti minutách podle obrovského oblaku zvířeného rudého prachu. Oba vrtulníky s ním srovnaly rychlost a vyslaly rádiovou depeši dispečinku, aby vlak zastavil. Jakmile souprava dobrzdila, zaujal jeden vrtulník postavení před lokomotivou a druhý za posledním vagonem, aby měly co nejlepší výhled, kdyby se někdo pokusil vlak opustit.
Vlak zastavil, přičemž zdvihl k obloze mračno prachu, který připomněl kouř ze starodávné parní lokomotivy. Vrtulníky přistály.
Cestující se vykláněli z oken a mžourali do prudkého slunce. Velmi je překvapilo, že do vlaku nastupuje policie.
Jedna skupina policistů prohledávala vagony a druhá hlídala rozestavená venku, pro případ, že by únosci chtěli vyskočit ven. I kdyby se jim podařilo vystoupit, policisté by je okamžitě lapili, protože v pusté poušti se nebylo kam schovat.
Policisté prohledali celý vlak dvakrát, včetně všech úložných prostorů, skulin a zákoutí, o nichž věděl pouze obslužný personál. Ve vlaku se však nenacházel nikdo, kdo by odpovídal popisu Bel nebo majora.
Policisté se vrátili do vrtulníků a vysílačkou se spojili s dispečinkem. Dostali nařízeno zamířit k hořícímu městu.
Šedesát kilometrů odsud se Ben a Kelly snažili dostihnout vlak. Neměli ani potuchy, že jejich rodiče v něm nejsou, přesto riskovali poslední palivo, aby ho dohnali.
 
Požár v Adelaide se šířil neuvěřitelným tempem dál. Wanasri se svým týmem z vozu číslo 33 právě sledovali zdravotníky, kteří nakládali do sanitky ženu na lehátku. Vzduch byl plný vlhkého kouře, jenž bránil ve výhledu. Prakticky nebylo vidět ani na druhou stranu ulice. Wanasri z toho neustálého ječení sirén, hukotu vody stříkané pod vysokým tlakem z hadic a všudypřítomného křiku už zvonilo v uších. Každý povrch, kterého se dotkla, byl vlhký a horký. Mokrý asfalt v rozpálených ulicích díky vodě klouzal a stoupala z něj pára jako v džungli.
Petra otevřela dveře kabiny a vysoukala se za volant. „Potřebují nás o kus dál v téhle ulici. Jsou tam nějací lidé uvěznění v hořícím domě.“
Wanasri, Darren a Andy se ani neobtěžovali lézt do auta. Jednoduše běželi za ním.
Zezadu se přiřítila sanitka s ječící sirénou. Wanasri na poslední chvíli uskočila z cesty. Sanitka měla rozsvícená mlhová světla, takže se řidič poměrně dobře orientoval i v hustém dýmu. Měl před sebou dlouhou cestu. Všeobecná nemocnice ve středu města, kde se nacházelo hlavní popáleninové centrum, musela být evakuována. Všechny nové pacienty proto vozili rovnou do armádních kasáren na pobřeží, kde urychleně vzniklo improvizované záchranné pracoviště. Sanitku následovalo menší hasičské auto. Pro všechny případy. Jeho posádka měla kvůli poletujícím oharkům zavřená okna. Oblečení v nehořlavých ochranných oděvech vypadali jako pracovníci dekontaminačního střediska. Sanitka vezla spoustu hořlavého materiálu, jako například tlakové láhve s kyslíkem. V současné situaci to bylo stejné, jako kdyby vezla nitroglycerin.
Wanasri běžela vedle Darrena a Andyho a stále myslela na ženu v sanitce. Zachránili ji sice z ohně, ale měla spáleniny na většině těla. Holé ruce a nohy měla samý puchýř. Popáleniny většinou způsobují postiženému obrovské bolesti, ale ta žena vypadala, jako kdyby žádné neměla. To by se mohlo zdát jako dobré znamení, ale Wanasri i zdravotníci věděli, že pokud oběť popálení nic necítí, znamená to jediné. Oheň zničil její nervová zakončení. Takhle postižení lidé mohou přijít o končetiny, nebo dokonce zemřít.
Zranění lidí byla postupem času čím dál horší. Nejspíš na to měl vliv rozsah požáru, který se zcela vymkl kontrole.
Možná, až je zavolají někam jinam, podaří se jim najít lidi živé a zdravé. Nebo alespoň méně vážně popálené. Doufejme, že v požáru, k němuž je právě teď poslali, nenajdou žádný popel nešťastných obětí.
Jak se blížili k místu neštěstí, srdce jí bilo jako splašené. Hořel malý patrový dům. Střecha už se propadla a zůstal stát jen komín a kus obvodových zdí. Jiný hasičský tým už byl na místě a podařilo se mu oheň z velké části udolat. Sem tam ještě doutnala malá ohniska.
Andy s Darrenem doběhli k autu a sundali ze závěsů ocelové háky na dlouhých laminátových násadách. Slouží hasičům jako nástroje na obracení a zdvihání žhavých materiálů. Wanasri se s těžkým srdcem chystala, že uchopí svůj. Vtom jí někdo poklepal na rameno. Otočila se.
Stála za ní žena. V umazané tváři měla dvě světlé stružky od slz. „Jsem majitelka tohohle domu,“ řekla. „Žiju o dva domy dál. Ten nájemník, co tu bydlí, je slepý. Musíte ho najít.“
Wanasri přikývla a dodala: „Madam, nemůžete tu zůstat. Není to bezpečné. Je to tu zatraceně nestabilní. Postavte se o kus dál a my se po něm podíváme. Dobře?“
Ta žena vypadala příšerně vyděšeně. Nejspíš potřebovala, aby jí někdo řekl, co má dělat.
Andy a Darren zapíchli své háky do rohů střechy. Zatlačili a snažili se ji nadzdvihnout a shodit stranou, aby se dostali ke dveřím. Zpod zdvižené střechy se vyvalil dým. Jako když se zvedne poklička z hrnce na plotně. Žhavé uhlíky pomalu uhasínající kvůli nedostatku kyslíku znovu chytly plamenem. Petra už stála s hadicí za nimi a okamžitě pustila proud vody do ohně. Držela jej tam, dokud plameny nezmizely.
Wanasri opatrně našlapovala v mokrých černých troskách. Klouzalo to tu jako na vlhkých kamenech za odlivu. Udržovala rovnováhu pomocí násady svého háku. Kouř a pára se pomalu rozptýlily. Věci v domě začaly dostávat obrysy. Wanasri identifikovala ohořelý rám pohovky. Všechno čalounění bylo pryč.
Protože potkala venku paní domácí, chtěla o to víc, aby našli slepého muže živého a zdravého. Všemi možnými důvody sama sebe přesvědčovala, proč by to měl přežít. Lidé, kteří zahynuli při požárech domů, byli často jen dezorientovaní kouřem a nedokázali najít cestu ven. Ale člověk, který se neustále pohyboval po domě s pomocí jiných smyslů, mohl mít teoreticky větší šanci.
Došla k Andymu a společně nadzdvihli ohořelý trám. Andy se pod něj podíval a náhle se zarazil.
Wanasri ten pohled znala. I sebezkušenější hasiči si nemohli pomoc a reagovali při nálezu těla úplně stejně. Pohledem zachytila v černé doutnající mase záblesk bílých zubů a rychle se odvrátila. „Je to on?“ zeptala se postrašeně.
Andy zavrtěl hlavou. „Není to člověk. Musí to být jeho vodící pes.“
Nemusel říkat víc. Zvířata díky svým bystřejším smyslům obvykle unikla ohni spíše, než lidé. A také byla menší a rychlejší. Jestliže se pes nedostal ven, pak jeho pán neměl nejmenší naději. Jeho tělo tu určitě někde bude.
Wanasri cítila, jak se jí svírá hrdlo. Sama měla psa. Sice teprve několik měsíců, ale už si byli navzájem velmi oddáni. Nesnesla pomyšlení na tak hroznou smrt věrného přítele. Mohl být dnešní den vůbec ještě horší?
Domácí paní pochopila, že se něco děje a vydala se k nim. Opatrně našlapovala přes ohořelé trosky. „Běž a odveď ji pryč,“ řekl Andy. „Tohle nemusí vidět.“
 
Bel procházela zčernalým, kouřícím a pářícím peklem. Nacházela se v dlážděné pěší zóně obchodního středu města. Neměla ani potuchy, kam jde. Jen chtěla najít bezpečné místo, kde by si mohla odpočinout. Po obou stranách stály obchody, ale všechny byly vyhořelé. Ze začernalých vývěsních štítů ještě kapala voda. Obrubníky chodníků na mnoha místech rozlámaly těžké hasičské vozy. Na zemi ležely slunečníky jako poražené stromy. Jejich látkové potahy kompletně shořely. Židličky a stolečky z předzahrádek kaváren se povalovaly splácnuté na dláždění. Vypadalo to, jako kdyby hasičská brigáda vtrhla dovnitř a proudy vody všechno spláchla. Včetně lidí. Copak tu byla úplně sama?
Při chůzi kolem jednoho obchodu si povšimla nezřetelných rysů lidské postavy za výlohou. Když přišla blíž, aby se podívala, sklo výlohy náhle žárem popraskalo a udělala se na něm hustá pavučina. Následně s obrovským rachotem explodovalo a Bel zasypaly tisíce drobných krystalků. Zevnitř vyrazil ven oblak hustého kouře, oslepil ji a donutil ke kašli.
Uprostřed dýmu stála postava a vztahovala k ní ruce. Najednou se jí zdálo, že se roztéká…
V mozku jí sepnulo. Zaječela a utíkala pryč. Zastavila se až na kusu vyprahlé trávy mimo pěší zónu. Padla na kolena. Už nemohla utíkat. Plíce ji pálily, jak se usilovně snažila nadechnout. Zůstala na všech čtyřech a pokoušela se uklidnit. Po chvíli se jí vrátil zdravý úsudek. Ta rozteklá postava musela být figurína z výlohy. Všechen ten žár a dým si zahrává s jejími smysly. Dala by cokoliv, jenom aby se mohla nadechnout čistého, chladného vzduchu.
Pohlédla dolů slzícíma očima. Pálící oči znesnadňovaly vidění, takže nemohla s určitostí říci, co vlastně vidí. Nejdříve si myslela, že klečí na uschlé trávě. Místo toho však spatřila masu podivných tvarů a barev: hnědou, červenou a černou. Klečela snad na záhoně květin? Několikrát zamrkala, aby si pročistila zrak a podívala se, co to vlastně je.
Jak se jí vidění zlepšovalo, zjistila, že se ty věci hýbají.
Něco jí přeběhlo přes ruku. Podívala se a spatřila šedivou kouli chlupů. Z koule vybíhaly dlouhé chlupaté nohy a nad pohybujícími se kusadly na ni hleděl pár červených očí na dlouhých tykadlech. Byl to obrovský pavouk, jenž měl nohy delší než její prsty. A měl společnost. Ty ostatní podivné věci okolo byli další pavouci, švábi, velké housenky a jiný velký hmyz… a také potkani.
Celý trávník okolo byl pokrytý stovkami příšer. Žár ohně je vyhnal z jejich úkrytů ve sklepech a kanalizaci okolních domů. Všichni skončili na jediném kusu mokrého trávníku.
Bel zavřískala a vyskočila na nohy. Pavouk spadl z její ruky a ona neviděla kam. Ustoupila krok zpátky a pod její nohou něco zakřupalo. Zahlédla zpod svého sandálu vylézat žluté vnitřnosti nějaké potvory a s odporem ukročila stranou.
Něco ji zalechtalo na holé noze. Housenka dlouhá skoro jako dlaň jí lezla po kotníku. Měla zelené pruhy a černé chlupy. Byla tlustší než pásky jejích kožených sandálů. Bel divoce zatřásla nohou, ale pak ztuhla, protože si uvědomila, že některé housenky mohou být stejně jedovaté, jako pavouci. Housenka odlétla na zem.
Bel začala zvolna postupovat zpátky na chodník. Při každém kroku ucítila pod botou křupnutí a na holých nohách tykadla, chlupaté nohy a jemné drápky. Páskové sandály jí neposkytovaly žádnou ochranu. To už klidně mohla jít bosa. Na okraji trávníku stála sekačka celá pokrytá pavouky a housenkami. Málem o ni zakopla a srdce jí vyskočilo až do krku. Představila si samu sebe na zemi a všechnu lu havěť, jak po ní leze. Ben měla silný žaludek, ale tenhle jedovatý hmyz dokázal rozhodit i ji.
Ohlušující řev nad hlavou ji přiměl vzhlédnout. Nad střechami spatřila stříbrné břicho proudového letounu. Byl dost nízko, takže mohla vidět zelené a červené světlo na koncích křídel a okřídlený znak Královského australského vojenského letectva. Proč letí v takových šílených podmínkách tak nízko? Nebyl výš než dvě stě metrů.
Letecký instinkt jí prozradil, že letoun má nějaké problémy. Žádný pilot by neletěl s letadlem tak nízko, zejména nad budovami.
Pokud spadne do města, budou následky přímo katastrofické. Všechno palivo se rozprskne po okolí. Jako kdyby benzínem pokropil táborák.
Náhle se na spodku letounu otevřelo víko. Že by chtěli vyskočit nějací lidé?
Z ničeho nic vychrstla z letadla obrovská záplava vody a s žuchnutím dopadla nedaleko Bel. Rozstříkla se na všechny strany a část zasáhla i ji. Porazila ji na kolena. V tu ránu byla mokrá, jako by proběhla nejprudším lijákem. Když se postavila, zjistila, že dým se změnil ve vodní mlhu.
Podívala se vzhůru. Studená voda představovala v tom žáru obrovskou úlevu. Všechno kolem ní syčelo. Dláždění i budovy. Nejlepší však bylo, že voda dokonale vyplavila všechnu odpornou havěť z trávníku. Představila si, jak ji splachuje do kanálů a nohy a tykadla nejrůznějších potvor se bezmocně třesou. Náhle jí poskočilo srdce. Co to vlastně bylo? Tropická bouře? Že by konečně skoncovala s touhle noční můrou? Bouře by mohla. Otočila obličej vzhůru, aby ho nastavila dešti. Jenže žádný déšť se nekonal.
Na obloze bylo pouze letadlo, které rychle stoupalo černými sloupy dýmu vzhůru. Po chvíli v nich úplně zmizelo.
Bel pochopila. Pilotův riskantní let v malé výšce nyní dával smysl. Letadlo shodilo vodu. Tolik vody, že by zaplnila menší bazén. Nyní stoupalo a letělo pryč, aby někde nabralo další. Za několik okamžiků zaslechla hukot dalšího stroje a poté gigantické plácnutí vody na zem. Zastavila se a pozorovala, zda voda pomůže vyčistit zakouřený vzduch. Nepomohla. Bude to vyžadovat mnohem více vody aby se požár ve městě uhasil. Déšť by v dnešní příšerně horký den zapůsobil jako zázrak. Bel nevěřila v Boha, přesto nikdy v životě nepocítila takovou potřebu se k Němu pomodlit, jako dnes. Kvůli pomoci.
Bel dokráčela na okraj zeleně a spatřila obchod s outdoorovým vybavením. Přední výloha byla rozbitá, ale zdálo se, že unikl požáru. Přidala do kroku a zamířila přímo k němu. Nejvyšší čas obstarat si pořádné boty. Rozhodla se, že dny nošení sandálů jsou definitivně minulostí.
Za chůze vytáhla telefon a pokusila se zavolat Benovi. Nepodařilo se jí to. Po několika neúspěšných pokusech svou snahu vzdala. Nebylo to nic překvapivého. Ve stejný moment se nejspíše snažilo někam dovolat dalšího půl milionu lidí.
Strčila telefon zpátky do kapsy. Kde je asi Ben? Podařilo se mu někde bezpečně přistát?
Jestlipak ho v tomhle chaosu ještě vůbec někdy najde?
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Železniční trať dole procházela malým shlukem budov. „Vidím stanici,“ řekl Ben. „A několik baráků.“
Kelly to ověřila na mapě: „Je to Coober Pedy.“
„Myslím, že bychom měli přistát,“ navrhl Ben. „Můžeme se tu zeptat, zda policie našla tvého tátu nebo mojí mámu.“
Kelly nad tím návrhem přemýšlela a kousala si při tom rty. Zdála se dost nerozhodná.
„Když tu nepřistaneme,“ pokračoval Ben, „jak daleko ještě poletíme? Až do Darwinu?“
Kelly se narovnala na sedadle. „Dobře, předej mi řízení. Měla bych dokázat přistát.“
Bena docela překvapilo, že to chce zkusit. A taky ho to trochu zklamalo. Cítil, že když tak dobře obstál při létání, měl by se pokusit i o přistání. S povzdechem sundal nohy z pedálů a pustil páku řízení. Kelly se po ní natáhla.
Jakmile se však levou rukou dotkla kniplu, ústa se jí okamžitě zkřivila v bolestné grimase. Založila si ruce do klína a ochranitelsky se nad nimi sklonila.
„Nemohu. Příliš mě bolí spáleniny,“ zašeptala.
„O důvod víc k přistání. Tady určitě bude doktor,“ prohlásil Ben.
„Železniční stanice a dva baráky? Jsi dost velký optimista.“
Ben pokrčil rameny. „Přinejmenším budou mít pořádnou lékárničku. Můžeš mě navádět na přistání?“
Kelly o tom chvíli přemýšlela. Místo odpovědi nakonec řekla: „Předávám řízení.“
„Přebírám řízení,“ řekl. Uchopil knipl a páku plynu. Cítil se malinko provinile, ale současně i potěšeně, že dostal šanci.
Kelly se zatvářila přísně. „Přistání je nejobtížnější a nejvíce nebezpečná část létání. Musíš dělat přesně to, co ti řeknu.“
Ben ji zpražil pohledem. Dokonale věděla, jak zničit i tu trošku sympatií, které k ní pocítil. „Copak pořád nedělám to, co mi říkáš?“
Kelly vyhlédla z okna. „Sniž výšku na tři sta metrů. Zamíříme támhle k tomu kusu rovné silnice. Takže udělej velký oblouk a já to zatím zkontroluji.“
Ben naklonil knipl malinko doleva a srovnal stroj pomocí pedálů a kormidla. Udělal perfektní oblouk doleva. Poté zkouknul výškoměr. Ukazoval pět set metrů. Cítil se nyní při manévrování s malým letadlem jako na koni. Přistání bude hračka. Sklonil příď letounu dolů.
„To je moc!“ zaječela Kelly. „Klesáme moc rychle. Stačí ubrat plyn a budeš klesat pomaleji. Nemusíš sklánět nos dolů.“
Bena dost zaskočilo, že na něj křičela. Posunul páku plynu trochu dolů. Otáčky motoru klesly.
„Ne tolik. Můžeme ztratit vztlak. Rychlost nesmí klesnout pod 40 kilometrů za hodinu.“
„Dobrá, dobrá,“ procedil Ben mezi zuby. „Není důvod kvůli tomu ječet.“
„Plyn!“ řekla zvýšeným hlasem.
Ještě chvíli a vyhodím ji ven, pomyslel si Ben.
Kelly znovu pohlédla z okna.
„Na co pořád koukáš? Myslel jsem, že už jsi místo pro přistání našla.“
„Kontroluji, jestli tam není moc nerovný povrch. A taky nějaké překážky. Například telegrafní sloupy.“
Ben vyhlédl z okna na své straně. Viděl jen pár omšelých budov, nějaký přístřešek a benzinovou čerpací stanici se zaprášeným praporem zplihle visícím na žerdi. A o kus dál také železniční stanici. „Nebuď blázen, tady široko daleko nic není.“
„Jistě, já vím. Jen tě učím, jak se to správně dělá. Ukvapené rozhodnutí může člověka zabít. Výborně. Nefouká žádný vítr a máme výšku tři sta metrů. Drž se pořád stejně vysoko a proletíme nad tou silnicí, abychom se přesvědčili, že nám tam nic nehrozí.“
Ben mírně zatočil a proletěl nad improvizovanou přistávací dráhou přesně ve výšce tři sta metrů. Nezapomněl přitom kontrolovat vodorovný let stroje.
„Je to dobré,“ prohlásila Kelly. „Udělej okruh zpět na začátek a až tam budeš, skloň nos malinko dolů. Opravdu jen trochu, abychom začali klesat.“
Podle tónu jejího hlasu Ben pochopil, že jde do tuhého. Pocítil šimrání v oblasti žaludku.
Ve chvíli, kdy dosáhli začátku rovného úseku silnice, měli výšku asi sedmdesát metrů.
Po strávení tolika času ve velké výšce s výhledem pouze na oblohu, připadalo nyní Benovi dost znepokojivé, že vidí zemi tak blízko.
„Srovnej to,“ řekla Kelly, „Jdeme na přistání.“
Třicet metrů. Silnice před nimi nyní zabírala téměř půlku předního skla. Jejich rychlost činila 110 km/hod. Šimrání kolem Benova žaludku ještě vzrostlo. Rychlost mu připadala příliš velká. Země pod nimi prudce uháněla dozadu. Dokáže to jejich legrační podvozek zvládnout?
„Skloň příď ještě malounko dolů,“ řekla Kelly. „Jemně uber plyn. Chceme letět pomalu, ale ne příliš. Nechceme ztratit vztlak. Pokračuj stejně jako teď dál a v posledním okamžiku trochu přizvedni nos. Letadlo samo dosedne nejdřív na zadní kola a pak i na přední.“
Ben se opatrně blížil k zemi. Už viděl kameny, jak ubíhají vzad. Veškerá sebedůvěra se z něj vytrácela.
„Nos víc k zemi,“ řekla Kelly. „A nedívej se pořád na zem. Dívej se dopředu, nebo dopadneme příliš prudce.“
Ben se podíval dopředu. Náhle skočil na silnici klokan, zastavil se a usedl na zadní.
Ben v panice vzhlédl ke Kelly. „Kde je tu klakson?“
„Přitáhni knipl!“ zakřičela Kelly. „Jestli do něj narazíme, jsme v pytli.“
Ben zatáhl za páku plynu a motor zavyl. Klokan na ně bez zájmu pohlédl. Pak se v jejich výhledu znovu objevila modrá obloha.
Ultralight stoupal vzhůru. Kelly se naklonila k oknu. „To blbé zvíře tam pořád sedí. Udělej kolečko a zkusíme přistát stranou od něj.“
Benovi bušilo srdce jako blázen. Pokažené přistání jím otřáslo. Úplně ztratil pojem, co má dělat. „Co mám dělat?“ zeptal se Kelly.
„Uber plyn a začni znovu klesat.“
Ben udělal, co mu řekla.
Dokončili okruh. „Leť rovně a stále zvolna klesej. Skloň příď a pokračuj v klesání. Až ti řeknu, zvedneš ji trochu nahoru.“
Klokan stále seděl na jejich přistávací dráze. Občas se po nich neklidně ohlédl. Z téhle výšky vypadal jako člověk v obleku přerostlého králíka.
„Ani se nehni, Skippy,“ řekl Ben. Pot mu stékal uvnitř kombinézy po zádech.
„Nečum na toho blbýho klokana!“ pronesla Kelly varovně. „Dívej se, kam letíš! Dobře, jsme v deseti metrech. Zvedni malinko příď, ale pomalu. Udržuj letoun v rovině! Kymácíš s ním ze strany na stranu. Nechceme dosednout na jedno kolo. Jen se uvolni.“
Uvolnit se? Jak by mohl, když ho bombarduje pokyny? A země uhání vzad jen pár metrů pod nimi. Ruce měl kluzké potem, takže sotva udržel řídící páku.
„Zvedni ještě trochu nos.“
Ben přitáhl knipl opatrně k sobě.
„Ne tak moc! Ztratíme vztlak! Nos nahoru…“
Pozdě. Ozvala se pořádná rána, která proběhla Benovi celým tělem od nohou až po vlasy. Byli na zemi.
„Zavři plyn!“ ječela Kelly. „Brzdi!“ Naklonila se kupředu s rukama založenýma v klíně. Lokty vystrčila v očekávání nárazu dopředu. Udělala snad podvědomě to, co učí v dopravních letadlech při nouzovém přistání?
Ben popadl rukojeť brzdy a zatáhl. Stroj zpomalil. Ben zvolna vydechl. Zdálo se, že přistání zvládl. Ve tváři se mu rozhostil spokojený úsměv. „Páni, já jsem nás dostal dolů!“
Kelly se pomalu narovnala. „Jo, a málem si při tom utrhl podvozek. Popojeď k té stanici. Podíváme se, co se dá dělat.“
„Jak to mám udělat?“
„Řiď normálně jako v autě. Jen přitom používej knipl a pedály. Knipl musíš držet zatlačený dopředu, aby se nos nezvedal.“
Ben samozřejmě nikdy předtím auto neřídil, ale domníval se, že pochopí, co má dělat. Stanici tvořila přízemní stavba, která vypadala jako několik spojených obytných buněk. Vedle ní stál obrovský zásobník na vodu. Byla od místa přistání vzdálená asi dvě stě metrů. Ben proto dost silně zatáhl za páku plynu, aby tam dorazili co nejdřív. Značně to přehnal. Motor zavyl a letoun vyrazil stovkou kupředu. Ručička otáčkoměru poskočila až do červeného pole.
„Ne tak rychle!“
„Hopla,“ řekl Ben a snížil rychlost na třicet kilometrů. Nebyla to příliš pohodlná jízda. Cítili každý kámen a výmol v silnici. Na zemi fungovalo řízení trochu odlišně od vzduchu a Ben si to nejprve několikrát vyzkoušel, aby přišel, jak na to. Když poskakovali směrem k budově stanice, klokan si je nedůvěřivě prohlížel.
Ben konečně zastavil a rozepnul si bezpečnostní pás.
„Zatáhni ruční brzdu a vypni motor,“ řekla Kelly.
Ben udělal žádané a otevřel dvířka na své straně. „Obejdu to a pustím tě,“ navrhl Kelly.
Kelly zavrtěla hlavou. „Zůstanu tady a ty se běž zeptat.“
Po obličeji jí stékaly kapky potu.
Benovi také, ale nemyslel si, že v případě Kelly za to může jen horko. Opět se skláněla nad svýma bolavýma rukama, jako by je chtěla chovat.
Ben strčil svůj telefon do kapsy kombinézy, odpojil sluchátka, pověsil si je kolem krku a vylezl ven.
Jakmile vystoupil ze stínu letadla, zasáhlo ho plnou silou žhavé slunce. Ben si rozepnul kombinézu. Tričko pod ní měl úplně propocené. Na ruce a tvář se mu lepil rudý prach.
Vykročil směrem k budově stanice. Uvnitř se na stropě točily dva velké ventilátory, ale stěží pohnuly stojatým vzduchem. Ven k trati vedly dvojité dveře. Venku se nacházelo jen jedno nástupiště. Vypadalo to skoro jako poloviční stanice. Zjevně se zde vlaky z jihu a ze severu nikdy nesetkávaly ve stejný čas.
„Brejden.“ Přednosta stanice otevřel dveře pokladny. Byl to robustní muž kolem šedesátky. Na hlavě měl čepici se štítkem a na sobě červenou košili stejné barvy jako Ghan.
„Ahoj,“ pozdravil Ben.
Muž se podíval z okna na jejich ultralight a řekl: „To je dost stylové cestování. Já být tebou, tak bych se ho držel. Je rychlejší než vlak. Zejména dnes. Má totiž zpoždění.“
„Proč má zpoždění?“ zeptal se Ben.
„Nějaký únos v Adelaide. To je trochu změna. Obvykle míváme zpoždění kvůli záplavám či blesk uhodí do stromu a shodí ho na koleje, ale nikdy jsme neměli únos. Policie zastavila vlak na půl hodiny.“
„Chytili je?“
„Ne. Buď to byl hoax, nebo falešný poplach.“ Přednosta stanice pokrčil rameny. „Přesto je to změna.“
„Jste si naprosto jistý, že policie ve vlaku nikoho nenašla?“ zeptal se Ben.
„Jistě. Policajti nám dali zelenou. V současnosti nic nepodceňují. Však víte, teroristi a jim podobná verbež.“
Ben byl jako opařený. Bel ani major nakonec ve vlaku nebyli. Kde tedy jsou? Ben otevřenými dveřmi pokladny zahlédl lednici plnou nápojů. Měla zamlžené prosklené dveře a uvnitř vyrovnané řady plechovek a pet lahví. Vypadaly velice vábně. Sáhl do kapsy pro pár mincí. „Můžu si koupit pár lahví vody?“
„Jistě.“ Přednosta šel k lednici. „Jestli potřebujete také doplnit palivo, moje sestra obsluhuje tady vedle čerpací stanici.“
„Díky za nabídku,“ řekl Ben, „ale já bych rád věděl, kde je to město?“
Přednosta přinesl Benovi dvě lahve vody a udělal rukou rozmáchlé gesto: „Tady všude je město. Dělá to dolar padesát.“
Ben mu zaplatil. Pohlédl z okna a spatřil zaprášenou benzínku, pár kopců tvaru pyramidy a několik malých přístřešků. A také cestu, na které přistáli. Vedla ven do pouště. Kelly v ultralightu mávala svým zlatočerným šátkem, aby odehnala dva pštrosy emu, kteří chtěli ochutnat jejich letadlo. Jinak se nikde nic nepohnulo.
„Ale já myslím velké město,“ řekl Ben. „Moje kamarádka potřebuje doktora.“ Podal muži několik mincí.
Přednosta ukázal na velkou mapu visící na zdi. Zapíchl do ní tlustý prst a řekl: „Tohle je nádraží. A ty stojíš rovnou tady.“
Nádraží na mapě se nacházelo přímo uprostřed komplexu ulic s kostelem, školou, motelem a divadlem. Ale to nijak nekorespondovalo s tím, co Ben viděl z okna venku.
Přednosta stanice se zakuckal smíchy. „Synu, nejenže máme doktora, my máme dokonce nemocnici. Ve skutečnosti parkujete s vaším letadlem přímo nad ní. Vítejte v Coober Pedy.“
„Nerozumím,“ řekl Ben. Začínal si myslet, že tomu dobrému muži z horka hráblo.
„Naše město,“ jal se vysvětlovat přednosta, „je celé vybudované pod zemí.“
 
 
Kapitola 15
V ulicích v Adelaide se válely kotouče horkého kouře. Policie a zdravotníci měli plné ruce práce se zraněnými a hasiči se snažili zdolat všechny požáry. Armáda organizovala hromadnou evakuaci, ale záchrannými sítěmi proklouzlo příliš mnoho lidí. Patřili k nim zejména ti pomalejší, nebo jedinci, kteří uvízli na nepřístupných místech.
Všichni tito lidé se nyní pokoušeli dostat se do bezpečí vlastními silami. Někteří se rozhodli správně, někteří nikoliv. Nikdo nedokázal dopředu říci, která volba bude více nebezpečná. Ukázalo se to teprve, až když se o to pokusili. Záchrana často závisela spíše na štěstí než na momentálním rozhodnutí. Lidé se přitom museli rozhodovat ve zlomcích vteřiny. Máme otevřít tyhle dveře nebo tamty? Budeme utíkat touhle ulicí nebo tou druhou? Každá volba připomínala hod mincí. Panna – vítězství, orel – prohra.
Victoria a Troy se až dosud rozhodovali správně. Utekli z golfového hřiště, aniž by věděli, kam vlastně běží. Došli až do ulice, v níž v životě nebyli. Po obou stranách hořely domy. Obloha byla tmavá a vzduch plný kouře a divného zápachu. Asi v polovině délky ulice si Victoria povšimla hořících bílých vrat a uvědomila si, že to tu zná. Posledních pět měsíců tudy denně jezdila na kole a vždy si hrála s myšlenkou, že by chtěla žít v tom velkém domě za bílými vraty.
Dorazili na konec ulice a rozhodli se odbočit vpravo. Vůbec přitom netušili, že vyhráli další hod mincí. Pokud by šli na druhou stranu, spadl by na ně hořící telegrafní sloup, který se skácel přes ulici.
Když došli k obchodu na rohu, museli se zastavit. Bylo tu příliš mnoho kouře a nemohli dýchat.
Nedaleko před nimi explodoval automobil. Místo něj tu náhle stála ohnivá koule, z níž na všechny strany prskalo hořící palivo a plasty. Tím, že se zastavili, znovu vyhráli hod mincí. Pokud by pokračovali v útěku, výbuch auta by je určitě zasáhl.
Pospíchali dál úzkou uličkou, která vyústila na malé dlážděné prostranství v sousedství obchodního areálu. Tam poprvé spatřili další lidi. Veterináře v zeleném overalu a latexových rukavicích, dekoratéra se stopami žluté a bílé barvy na montérkách, pošťáka v tmavě modré uniformě a žokeje ze závodiště, který stále ještě měl na hlavě přílbu a na obličeji závodnické brýle. Hedvábný žokejský dres měl úplně propocený a umazaný od sazí. Victoria a Troy pocítili jisté zadostiučinění při spatření lidí, kteří přišli ze stejné části města jako oni. Veterinář a žokej pocítili totéž při spatření Victorie a Troye oblečených v golfových šatech a botách, se štítky proti slunci na hlavách a s jednou rukavicí. Jestliže se všichni dostali tak daleko od místa svého působení, nutně museli činit správná rozhodnutí. Všichni doufali, že štěstí je nakažlivé a že ve větším počtu mají větší naději na záchranu.
Skupina postupovala dál do středu města společně. Všichni její členové byli přesvědčení, že tam za nimi oheň nepůjde. Betonové a cihlové domy jim určitě poskytnou větší ochranu, než dřevěné stavby, stromy a tráva na předměstí.
Jak spěchali ulicí, z kouře se vynořovaly vyhořelé obchody a bary. Včetně kasina, které jako nejnovější stavba bylo určitě postaveno z materiálů odolnějších ohni. Alespoň jeho okna vypadala netknutá.
Přiblížili se k budově kasina a Victoria natáhla ruku, aby uchopila kliku. Byla horká. Pustila ji a hnala ostatní pryč. Instinkt jí napověděl, že uvnitř hoří.
Náhle se kouř na chvíli rozestoupil a oni spatřili zelený neon, který stále zářil: BAZÉN.
Žokej šel jako první a otevřel dvojité dveře. Turnikety uvnitř byly otevřené a na konci krátké chodby již viděli jasně modrou vodu.
Voda. Tady by to mělo být bezpečné. Zdálo se, že znovu měli štěstí při hodu mincí.
Všichni vběhli dovnitř a vydali se chodbou k bazénu. Z ničeho nic začal veterinář prudce kašlat. „Stůjte!“ zvolala Victoria. „Cítím něco divného.“
„To je jenom chlór z vody v bazénu,“ namítl žokej.
Jenže Victoria začala rovněž kašlat a oči se jí zalily slzami. Nikdy neměla ráda zápach bazénu, ale tohle už bylo příliš.
Pak se rozkašlali i žokej a dekoratér. Sáhl na kliku nějakých dveří, aby se jí přidržel a prudce ucukl. „Je žhavá…“ jeho slova přerušil další záchvat kašle.
Byl to Troy, kdo rozpoznal onen zápach. Odtáhl dekoratéra od dveří a strkal ho zpět k turniketům. Dal mu svou ruku na ústa, aby mu zabránil v nadechování výparů.
„Všichni ven!“ zavelel. „To je sklad chemikálií. A hoří v něm. Kdysi jsem pracoval v lázních. Tam se používá spousta chemikálií na úpravu vody. Musí se udržovat v chladu. Jakmile se jejich teplota prudce zvýší, vybuchnou.“
Skupina vyklopýtala skrz turnikety zpět k východu a ven na ulici.
Další vyhraný hod mincí.
 
Bel pálily plíce a slzely jí oči. Alespoň že se jí podařilo získat z obchodu vysoké turistické boty značky Brasher. Neuznávala plenění, a tak napsala lístek, na nějž uvedla své jméno, adresu, co si vzala, a částku, kterou majiteli obchodu dluží.
Pokračovala dál v chůzi, aniž by měla tušení, kam jde. Snažila se pouze najít bezpečné místo, kde by si mohla odpočinout. Člověk se však nemůže ukrýt ve vyhořelém obchodě či restauraci. Už měla za sebou pobyt ve městech zničených ohněm, tsunami nebo záplavami. Znala tudíž většinu nebezpečí. Ohořelé trámy mohly prasknout. Z popraskaného potrubí unikal plyn a další toxické látky.
Bel pozorně obhlížela prázdné postranní ulice. Proč tu nikde nebyli lidé? Našli snad všichni bezpečný úkryt? Nebo snad došlo k evakuaci, kterou prošvihla?
V ruce držela mobil a každou chvíli se za chůze snažila spojit s Benem. „Linky jsou přetížené…,“ pokaždé oznámil monotónní hlas v její ruce.
Samozřejmě. Bodejť by nebyly. Co mohla očekávat jiného? V současné situaci nebyl způsob, jak se s Benem spojit.
Když skláněla ruku s telefonem, zahlédla odraz své tváře ve výloze obchodu, která jako zázrakem přežila oheň. Znala ten výraz. Již ho viděla tisíckrát předtím. Ne doma v zrcadle v koupelně, ale vždy, když pracovala v oblasti zasažené nějakou katastrofou. Vždy, když viděla matky a otce, kteří se strachovali o své blízké. Já jsem naživu, říkal ten výraz, ale co ostatní z mé rodiny?
Byl Ben v hotelu? Pokusil se dostat do města? A co když létá někde ve vzduchu? Termické proudy z velkého požáru si s ultralightem budou pohazovat jako moře s papírovou lodičkou. Přesto možná bylo ve vzduchu bezpečněji než na zemi. Musí věřit dceři majora Kurtise, že ho přiveze zpět v celku.
Pak si všimla, že kouřem prosvítá zelený neonový nápis. Blikal, jako kdyby byla závada na elektrické síti. Když poprvé koutkem oka zachytila bliknutí, myslela si, že má kvůli pocuchaným nervům vidiny. Ale potom se nápis rozsvítil znova: bazén.
Zaplavil ji pocit úlevy. Bazén pod širým nebem bude v této situaci nejbezpečnější místo na světě.
Přeběhla ulici, vystoupala pár schodů a vešla dvojitými dveřmi do budovy. Uvnitř byla tma. Zápach kouře zde přehlušovalo něco jiného. Vypadalo to na nějaké chemikálie. V budově bylo téměř stejné horko jako venku. Za krátkou chodbou se v přítmí modře třpytila hladina vody.
Jenže Bel nehledala krytý bazén. Protože znala riziko. Střecha se mohla propadnout. Možná se však za budovou nachází ještě venkovní bazén. Bel vykročila chodbou.
Vůbec si nevšimla dveří skladu po levé straně. Nezaregistrovala, že se kvůli žáru uvnitř na jejich vnější straně začínají dělat puchýře. Ani to, že zpod dveří vychází hustý bílý kouř a začíná pokrývat podlahu jako koberec.
Zápach chemikálií zesílil a Bel se rozkašlala. Zvuk jejího kašle se odrážel od holých stěn. V duchu se podivila, jak je v celé budově ticho. Normálně by v tento denní čas celá budova zněla veselými výkřiky a šploucháním vody. Podél bazénu spatřila odhozené plavecké brýle, ploutve, tašky a ručníky lidí, kteří ve spěchu uprchli. Nikdy si nezvykla na obrázky z oblastí katastrof. Vždy ji hluboce zraňovala opuštěná místa plná odhozených věcí.
Zápach v chodbě byl stále silnější. Nejspíš bude toxický, pomyslela si. Kvůli obavě z otravy se rozběhla, ale na mokré podlaze uklouzla a upadla. Náraz o zem jí vyrazil všechen vzduch z plic. Když se znovu nadechla, pálil jí vzduch smíchaný s bílým kouřem v plicích jako kyselina. Vzpomněla si, že podobnou zkušenost kdysi udělala na nějaké demonstraci, kde je policie postříkala slzným plynem.
Náhle se za ní ozvala ohlušující rána. Dveře skladu s rachotem vylétly z pantů a udeřily do obkládaček na druhé straně chodby. Do všech stran se rozlétly keramické úlomky. Ohlédla se a spatřila, že se k ní žene ohnivá koule.
Přitiskla se k zemi a snažila se co nejrychleji plazit pryč. Mokrá podlaha jí to usnadnila, takže mohla klouzat rychle jako ryba. Přehoupla se přes okraj bazénu a po hlavě se vrhla do vody.
Bel byla dobrá plavkyně, ale nové boty ji tížily jako olověná závaží. Když její ruce nahmátly protější okraj bazénu, vděčně ho uchopila a vytáhla se nahoru.
Chodba, kterou sem přišla, stála celá v plamenech. Ze skladu šlehal oheň a valil se černý kouř. Setřela si vodu z očí a uviděla, že obložení stropu na druhé straně bazénu začíná hořet. Úplně stejně jako v konferenčním centru.
Bazén už se jí nezdál tak bezpečným místem. Musí se odsud dostat.
Vytáhla se ven z vody na vykachlíčkovaný ochoz. Ucítila přitom silnou bolest v rameni. Musela se do něj uhodit při předchozím pádu. Postavila se nejistě na nohy a rozhlédla se kolem. Nacházely se zde dveře vedoucí do pánských šaten a další, které vypadaly, že vedou na horní galerii nad bazénem. Rozhodla se pro pánské šatny. Vysoké boty plné vody při každém kroku čvachtaly. Mokrá sukně se jí lepila na nohy a svazovala je dohromady. Zakopla a málem znovu upadla. Věděla však, že nesmí, protože všude okolo ní se povaloval hustý bílý dým.
V šatně panoval nepředstavitelný zmatek. Lidé ji zjevně opustiI i ve značném spěchu. Na lavicích a podlaze se povalovaly opuštěné svršky. Z jednotlivých kabinek už se valil dým. Otočila se zpět. Čím menší prostor, tím větší hrozí nebezpečí otravy z jedovatých výparů. Daleko větší šanci skýtal velký prostor bazénu.
Vyšla po schodech na galerii. Zamotaná sukně jí přitom povolovala jen drobné kroky. Pokusila se spodní část utrhnout, ale mokrá látka byla mnohem pevnější, než se původně domnívala. Navíc neměla času nazbyt. Bílý dým už pokrýval hladinu bazénu. Rozhlédla se a spatřila, že dveře nouzového požárního východu jsou otevřené. Vyšla ven a ocitla se na kovové lávce se zábradlím po obou stranách. Lávka šikmo přetínala střechu.
Bel se podívala dolů. Kouř plnil ulice jako tmavá bavlněná vata. Tu a tam z něj prosvítala modrá a oranžová světla záchranářských vozidel.
Chtěla se přidržet zábradlí, ale bylo moc horké. Nevěděla, zda to způsobilo žhavé slunce, či něco jiného. Po pár metrech narazila na světlík ve střeše. Bel se sklonila a nahlédla dovnitř. Modrou vodu bazénu už téměř nebylo vidět. Místnost pod ní se plnila dvěma typy dýmu. Tmavým z ohně a bílým z hořících chemikálií. Ty dva spolu vířily dokola jako mraky tornáda na satelitním snímku. Bel unikla právě včas.
Nicméně nemohla zůstat ani na střeše.
Pospíchala po lávce dál. Cestou narazila na další světlíky, ale tentokrát nezastavila, aby se podívala. Kdyby tak učinila, zjistila by, že poslední z nich se nenacházel nad bazénem, nýbrž nad malou sousední místností. Leželo v ní pět mladých lidí schoulených dohromady. Stejná žlutá trička měli nasáklá potem.
Amy zaznamenala nahoře pohyb a vzhlédla. Pokusila se zakřičet o pomoc, ale byla již příliš slabá. Výpary z ní vysály veškerou sílu. Zvolna se přisunula k Timimu. Ležel zkroucený, jako ve spánku. Vzteklý výraz tváře nyní vystřídal podstatně klidnější vzhled.
Vypadá tak mladě, uvědomila si Amy. Skutečně vypadal nevinně a bezbranně. Pohladila ho po tváři a on něco zamumlal. Víčka se mu zacukala, ale oči už neotevřel.
Amy znovu pohlédla vzhůru ke světlíku. Zdálo se jí, že se stmívá. Joseph zvedl hlavu a podíval se na ni. „Chce se mi tolik spát, Amy…“
„To bude v pořádku, Joe,“ odpověděla mu. Usmál se a zavřel oči. Pořád jí věřil. Úplně stejně, jako když byli děti.
Amy se cítila úplně klidně. Věřila, že její duše se znovu zrodí. Smrt pro ni byla jen začátek další příležitosti. Nebo možná jedovaté výpary způsobily, že zcela rezignovala. Nebyla si jistá, ale v podstatě cítila vděčnost za novou šanci.
Neměla žádný čas na lítost, neboť teplá tma ji vzala do svého náručí. Její poslední myšlenka patřila naději, že žena, kterou zavřeli v konferenčním centru, nějak unikla ohni…
Bel nahoře na střeše neměla ani ponětí, jak blízko se její cesta opět zkřížila se členy skupiny Oz Protectors. Stejně jako ona hledali spásu v bazénu. A stejně jako ona poznali, že to byla špatná volba. V jejich případě fatální.
Bel utíkala po kovovém požárním schodišti dolů na ulici. Zdálo se, že protentokrát učinila správnou volbu.
 
 
Kapitola 16
Ben byl na pohotovosti v nemocnici jen jednou v životě, když si při skateboardingu vymknul kotník. Jenže v nemocnici v Coober Pedy to vůbec nevypadalo jako na oddělení první pomoci ve Všeobecné nemocnici v Macclesfieldu. Když Ben čekal na Kelly, než se vrátí od příjmové sestry, podvědomě očekával, že se v čekárně objeví Flintstoneovi.
Už jen to, že nemocnice se nacházela deset metrů pod zemí a byla vytesaná v pevné skále. Většina budov v Coober Pedy vypadala úplně stejně. Město totiž vzniklo ve starých opálových dolech. Například tu úplně chyběla okna, takže veškeré světlo pocházelo ze zářivek namontovaných v určitých rozestupech na stěnách. Jednotlivé místnosti od sebe oddělovaly dřevěné příčky. Podlahy se zdály být normální – tvořilo je studeně zelené linoleum. Ale při pohledu na strop se člověk okamžitě ocitl někde úplně jinde. Na stropech zůstala hrubě otesaná skála jako v jeskyni.
Také se tam nacházela vyústění ventilačního systému, zakrytá plastovými kužely modré barvy, které vypadaly jako stínítka lamp obrácená vzhůru nohama. Každou chvíli v nich něco zachrastilo. Nejspíš uvolněné kamínky. Bohudíky tady dole vládlo příjemné chladno.
Čekárna byla dost plná, což Bena docela zaskočilo. Zejména poté, co měl příležitost vidět vylidněné ulice nahoře. Ještě víc ho však překvapil vzhled pacientů. Žádné ruce v sádře zavěšené na šátku ani provizorní obvazy, jako byl ten, který udělal Kelly. Místo toho většina pacientů měla na očích tmavé brýle nebo si aspoň zakrývala oči rukama.
Všichni byli poměrně hodně opálení, ale i pod opálením bylo vidět, že jsou nezdravě bledí. Jako kdyby byli nemocní. Žena sedící vedle Bena si držela hlavu v dlaních a kývala s ní dopředu a dozadu. Tiše přitom sténala. Další žena zase vyskočila a běžela na toaletu. Spěchala tak, že dveře přímo rozrazila. Benovi to připadalo, jako kdyby se ocitli uprostřed nějaké podivné epidemie. Kelly se vrátila s rukama zabalenýma ve sterilních sáčcích. Vypadala dost bídně. Sedla si k Benovi a řekla: „Ještě se mnou neskončili. Dali mi nějaké prášky proti bolesti a budou pokračovat teprve, až mi zaberou. Můžeš nám sehnat něco k jídlu, prosím?“
Ben se postavil. „Samozřejmě. Co bys chtěla?“
„Dala bych si sendvič. Vlastně cokoliv. O kus dál v ulici je umělecká galerie a v ní je kavárna. A také bychom potřebovali doplnit palivo do letadla. Bez toho zpátky do Adelaide nedoletíme.“
Ben došel po značkách k výtahu. Dveře se otevřely a z kabiny vystoupila skupina lidí. Žena v kolečkovém křesle pokrytém prachem pouště. Tlačil ji zdravotník. Následoval je muž s hadem přeseknutým na dvě poloviny. Z hada kapala na podlahu krev. To Benovi připadalo jako nejnormálnější důvod k návštěvě nemocnice. Přesto se celý otřásl. Vzpomněl si na leták, který obdržel od průvodkyně z letiště, obsahující varování před nejrůznějšími jedovatými potvorami. Muž zřejmě přinesl hada kvůli identifikaci jedu. Život v australské poušti nebude jednoduchý.
Výtah zvolna vyjel nahoru. Když Ben vyšel na ulici, zapůsobilo na něj horko jako rána pěstí. Už se dovtípil, proč tu všichni žili pod zemí. Jen tak ze zvyku zkusil zavolat nejdřív své matce a poté z Kellyina telefonu majoru Kurtisovi. Vůbec však nedostal signál.
Strčil oba telefony do kapes a začal hledat uměleckou galerii. Po chvíli našel její vývěsní štít hned vedle nápisu varujícího lidi před chozením mimo vyznačené trasy. Dveře přístřešku byly otevřené. Ben vešel dovnitř a poté po schodišti hluboko dolů do další studené a spoře osvětlené jeskyně.
Dole u paty schodiště stál stojan s pohlednicemi a šipka ukazující směrem ke kavárně. Řada světýlek na zdi zvala návštěvníky do malé jeskyně pokladů. Ben zahlédl opály, jasně barevné obrázky a velké plakáty černobílých fotografií. On však mířil do kavárny. Ucítil vůni pečeného chleba a zrychlil chůzi. Až dosud si neuvědomil, jaký má hlad.
Žena v tričku a v zelené zástěře vyšla z vedlejší místnosti a smetla z podlahy prach, napadaný ze stropu. „Mohu vám nějak pomoci?“
„Je kavárna otevřená?“ zeptal se Ben.
„Není, ale kvůli vám mohu otevřít. Pokud budete chtít jen sendviče.“
„To by bylo skvělé,“ řekl Ben.
Žena opřela smeták o zeď. „Vezmu si klíče. Máme sendviče se šunkou a se sýrem. Vyhovuje vám to?“
„Fajn,“ řekl Ben. „A máte nějakou vodu?“
„Jistě. Připravím to a pak vás zavolám. Zatím se tu porozhlédněte.“
Ben se coural pasáží a nahlédl do jedné z jeskyní. Obsahovala velké fotografie Coober Pedy z doby, kdy vznikly doly. Vešel do dalšího výklenku a objevil obraz namalovaný přímo na skalní stěně. Cedulka pod obrazem říkala, že se jedná o reprodukci snového vyjádření legendy původního obyvatelstva o vzniku opálů, která tvrdí, že opály jsou plněné ohněm a barvami duhy.
Oheň. Ben si přál, aby někde objevil rádio, které by vysílalo zprávy. Chtěl vědět, co se děje v Adelaide. Vyšel do hlavní chodby a objevil telefonní automat. Vhodil do přístroje pár mincí a vytočil číslo na Bel. „Linky jsou přetížené. Zkuste to, prosím, později.“ Zavěsil sluchátko. Dole na poličce zahlédl noviny. Dost pochyboval, že od vzniku požáru stačilo vyjít nové vydání, nicméně je sebral a zvědavě prohlédl.
Byly to místní noviny s názvem Coober Pedy Times. Titulky na přední straně hlásaly: „TAJEMNÉ NEMOCI DÁL POKRAČUJÍ.“ Pod tím byl menší nadpis: „Mučení hlukem“ a fotografie přednosty, s nimž Ben předtím mluvil.
Ben se ohlédl chodbou na kuchyň. Majitelka kavárny právě vyndávala balíček z lednice. Vrátil se pohledem k článku v novinách.
 
Monty Allen, přednosta železniční stanice v Coober Pedy, se celý život těšil dobrému zdraví. Avšak poslední tři týdny ho mučí podivný neduh. „Stále slyším hučení v uších,“ tvrdí pan Allen (63). „Trvá to celé hodiny, a tak jsem šel k doktorovi. Řekl mi, že má toho dne ordinaci plnou lidí s úplně stejnými problémy. A přitom netuší, co je toho příčinou.“
 
O něco níže se na stránce nacházel další článek:
„Farmář přišel během týdne o dvacet telat. Šíří se mezi skotem tajemná nemoc?“
Ben otočil stránku. Narazil na článek o bizarních změnách počasí. O náhlých hurikánech a bouřích s krupobitím. „V tomhle vedru a krupobití?“ pomyslel si Ben.
„Tady to máte, mladý muži. Dělá to čtyři dolary sedmdesát centů.“
Majitelka kavárny stála před ním a podávala mu sáček a balení se čtyřmi vodami. Ben sáhl do kapsy pro drobné, ale zjistil, že má málo. Vytáhl proto papírové a zmateně hleděl na neznámé bankovky.
Přitom mu vypadl z kapsy kus poskládaného papíru. Paní se pro něj sehnula a chtěla mu ho podat, když ji náhle na papíru něco upoutalo. „To je odsud?“ zeptala se a rozložila ho.
Ben poznal, že je to fotokopie ohořelého letáku, který mu dal policejní důstojník.
„Ne,“ řekl, „dostal jsem ho v Adelaide.“
„Deprese, nemoci kůže, divné alergie, migrény…“ četla žena a polohlasně si přeříkávala některá slova. Pak podal leták Benovi. „Moje sestra měla tři dny příšernou migrénu a právě teď sedí u doktora. Já zase měla minulý týden podivné svědění kůže, jako když mě štípe nějaký hmyz. Šla jsem k lékaři, a ten mi řekl, že má deset stejných případů, ale neví, od čeho by to mohlo být. Takže dnes titulky v Adelaide píší o nás?“
Ben se původně domníval, že většina textu na letáku patří do oblasti šíření poplašných zpráv, ale nyní už si nebyl tak jistý. Znovu pohlédl na fotokopii. Titulek v záhlaví letáku tvrdil:
 
STOP TAJNÝM AMERICKÝM EXPERIMENTŮM
 
Armáda postavila v Adelaide základní tábor pro všechny hasičské týmy z města. Zde si mohli hasiči alespoň trochu odpočinout, doplnit zásoby vody a paliva, aniž by se museli vracet do svých domovských stanic.
Vůz číslo 33 parkoval přímo na golfovém hřišti. Vjezd do tábora připomínal vjezd do vojenského zařízení. Tábor měl jasně definovaný perimetr, kde hlídkovali vojáci v hasičské výstroji s cisternami vody na vozech. Již museli uhasit několik menších ohňů, zapálených poletujícími jiskrami, které vítr přinesl s dýmem z hořícího města.
Celý areál tábora vypadal na první pohled chaoticky. Mezi zaparkovanými hasičskými vozy pobíhali různými směry hasiči v plné výstroji. Ve skutečnosti tu však panovala přísná organizace.
Voják u vjezdu zkontroloval identifikační číslo vozu 33 a řekl Petře, kde má zaparkovat. O kus dál vojáci něco kutili na hasičském voze, další zase vyměňovali použité láhve dýchacích přístrojů, kontrolovali výstroj a testovali hadice. Cestou na místo potkali jiný vůz, který již plně vybavený vyrážel do další akce. Když se míjeli, jeho posádka jim zamávala a Wanasri je sledovala pohledem ve zpětném zrcátku až k výjezdu z tábora. Hned poté vzplanuly oranžové plameny ve zčernalé buši na okraji tábora. Hlídkující vojáci oheň okamžitě zlikvidovali.
Jak to vypadalo, ani zde se hasiči nemohli stoprocentně uvolnit a oddechnout si. Požár se zatím nepodařilo skutečně udolat. Bez ohledu na to, kolik použili vody. V odpoledním žáru totiž všechno zase bleskově vysychalo.
Petra zatočila s autem na green, kde ještě ráno hrála Victoria s Troyem. Golfisty by nejspíš klepla mrtvice, kdyby viděli, jak obrovské pneumatiky těžkých vozidel drtí pečlivě udržované dráhy, nyní zasypané sazemi. Stromy okolo shořely a zůstala jen pustá země nikoho, z níž tu a tam trčely zčernalé pahýly.
Voják na parkovišti jim vykázal místo mezi dvěma dalšími vozy. Naváděl je přitom jako letadlo ke vchodu do terminálu. Petra zručně otáčela volantem, zacouvala na místo a vypnula motor.
Voják přistoupil ke kabině a otevřel Petře dveře. „Běžte si na chvíli odpočinout, my vám zatím doplníme všechno, co bude třeba. Máte patnáct minut a pak je další výjezd. Nechte klíče v zapalování pro případ, že bychom potřebovali s autem popojet.“
Wanasri následovala Darrena ven. Jen pomalu se posunovala po sedadle, neboť tak unavená se ještě v životě necítila. Všechny svaly ji bolely od tahání těžké výstroje. Cítila se však vyčerpaná i duševně. Byla vděčná za tu chvilku mimo službu, ale pomyšlení na další akci za čtvrt hodiny ji už dopředu děsilo.
Andy ji pobídl: „Tak šup, líná kůže. Tam někde stojí láhev ledově vychlazený vody s mojí jmenovkou a ty se mi pleteš do cesty.“
Darren k ní napřáhl ruce. Uchopil ji pod pažemi a postavil na zem jako panenku. „Tak pojďme, ať se ti trochu rozproudí krev.“ Moc dobře věděl, jak se cítí. Každý z nich byl kdysi nováček.
Wanasri se zdálo, že její nohy protestují, hned jak se pokusila vykročit. Její úplně nové boty byly tvrdé a ona v nich strávila bůhví kolik hodin, takže měla nohy samý puchýř.
Ve své nové výstroji se cítila jako ve středověké zbroji. Nejradši by ji sundala, aby se mohla volně pohybovat. V hlavě jí bušilo jako v kovárně. Nejspíš kvůli dehydrataci. Vždyť strávila spoustu hodin v příšerném žáru. A k tomu dýchala horké plyny. Strašně ráda by si sundala i přílbu, ale její ochranný štít jí chránil oči před prudkým odpoledním sluncem.
Darren ji vedl řadou hasičských vozů do velkého vojenského stanu barvy khaki. Na improvizovaných stolech stály pyramidy lahví s vodou. Petra jednu otevřela a během půl minuty ji na jeden zátah vypila. Darren strčil jednu láhev Wanasri do ruky. Zuby otevřela víčko, vyplivla ho a potom hltavě pila. Voda byla teplá, ale jí to vůbec nevadilo. Nejvíce ze všeho potřebovala spláchnout pachuť popela. Když ji vypila, odhodila ji na zem a sáhla po druhé. Petra, Darren a Andy na tom byli úplně stejně.
Teprve při třetí láhvi dokázala Wanasri pít pomaleji, a dokonce se rozhlédnout okolo. Mezi všemi těmi hasičskými auty jí stan připadal nepatřičný. Jako nějaká noblesní věc na lidové letní slavnosti. Celý tábor zapáchal kouřem. Hasiči, kteří chodili kolem, vypadali ve své výstroji jako medvědi grizzly. Ať se podívala kamkoliv, všude zářily žluté reflexní nášivky. Z výfuků hasičských vozů stoupaly pramínky dýmu a vše pokrývaly mastné saze. Wanasri se snažila nemyslet na to, kolik sazí pocházelo z lidských obětí.
Petra vyprázdnila další láhev vody a odhodila ji do přetékající popelnice. „Pojďme, hoši, musíme udělat místo dalším,“ řekla a zvedla se.
Wanasri, Andy a Darren ji následovali do dalšího stanu. Vypadalo to v něm jako na burze. Na stolech ležely krabice s nejrůznějším vybavením. Petra vyndala baterie ze své vysílačky, zahodila je do připraveného sudu, z balení na stole si vzala nové a nainstalovala je do svého přístroje. Všichni ji napodobili. Mezitím přišel voják s rozpisem v ruce a začal hovořit s Petrou. Petra mu pozorně naslouchala a pak se otočila na ostatní.
Darren poklepal Wanasri na rameno a řekl: „Tak šup, zpátky do práce!“
Wanasri nemohla uvěřit, že jejich čtvrthodinová přestávka uběhla tak rychle. Následovala Andyho a Darrena zpátky k autu.
Vojáci právě dokončovali svou práci na jejich autě. Dva z nich upínali háky na násadách zpět na bok vozidla. Další odpojil hadici od auta a namotával ji zpět na obrovský zásobník vody stojící vedle.
Petra nastoupila, usadila se za volantem a nastartovala motor. Ostatní vlezli do kabiny z druhé strany.
Před autem stál voják a ukazoval Petře, kudy má vyjet. Pokynula mu rukou z otevřeného okna a rozjela se směrem k výjezdu z tábora.
Za jízdy spatřili oranžové jazyky plamenů, které znovu vyrazily z pahýlů na okraji tábora. Požár se neustále pokoušel obkličovat tábor a získat nadvládu. Vojáci ho však opět zadusili hned v zárodku a udrželi útulek hasičů v bezpečí.
Petra zatočila s vozem číslo 33 na silnici a zamířila do trpícího města. Po klidu tábora opět zaslechli ječení sirén. Obloha se černala kotouči dýmu a slunce skrz něj žhnulo jako infrazářič.
Petra přeřadila na trojku a sešlápla plyn. Se zaťatými zuby zamířila do centra. „Dostali jsme nové instrukce. Uskuteční se velký strategický zásah, při kterém pomůže i armáda. Týmy venku budou postupovat proti ohni dovnitř a týmy uvnitř, včetně nás, budou postupovat zevnitř ven. Doufejme, že se setkáme na půl cesty. Tady už nejde o záchranu jednotlivých budov. Tady jde o úplnou likvidaci požáru jednou provždy.“
 
 
Kapitola 17
Ben zvedl kanystr, vlezl pod křídlo ultralightu a odšrouboval velký uzávěr na nádrži za kokpitem.
Kelly se otočila na sedačce, aby mohla pozorovat, jak doplňuje palivo do nádrže. Ruce měla obalené obvazy, které vypadaly jako bílé palčáky a když Ben naléval směs dovnitř, dělala s nimi mimoděčné pohyby, jako kdyby ho napodobovala. Ben z toho dostal pocit, že by to nejraději udělala sama.
„Použil jsi filtr, když jsi míchal tu směs?“ zeptala se.
Dvojtaktní motor ultralightu používal k pohonu směs bezolovnatého benzínu s olejem.
„Samo,“ řekl Ben. „Přesně, jak si mi přikázala.“
„Správně. Nepotřebujeme v palivu žádné nečistoty, protože bychom mohli spadnout.“
Jakmile byla nádrž plná, Ben zavěsil kanystr na háky vedle ní.
Kelly už pro něj měla další příkazy: „Zkontroluj zavěšení motoru na rámu. Jestli všechny šrouby pevně drží.“
Ben na ni pohlédl, jako kdyby byla pomatená. „Proč?“ zeptal se. „Vždyť se jich nikdo ani nedotkl.“
„Před každým startem vždy musíš zkontrolovat úplně všechno. A motor obzvlášť.“
Ben natáhl ruce, uchopil rám a nejdříve z jedné a pak z druhé strany jím silně zatřásl. „Je to dost bezpečné?“ zeptal se.
„Ano, teď zkontroluj vrtuli. Jestli na ní nejsou zuby nebo praskliny, kvůli kterým by se mohla roztrhnout.“
Ben ohmatal prsty nejprve jeden a pak i druhý list vrtule. „Je to hladký jako prcinka batolátka.“
Kelly vypadala zaraženě. „Jako co?“
„Myslím, že u vás v Americe byste řekli jako zadek mimina,“ zopakoval Ben a snažil se skrýt smích.
Potom ho nechala zkontrolovat vzpěry, které držely křídlo a také spojení pedálů s křidélky a kormidlem. A nakonec brzdy. V podstatě musel provést všechny standardní procedury předcházející startu.
Kelly vypadala spokojeně. „Teď se najíme a pak můžeme letět.“
Ben si otřel ruce vlhčenými ubrousky, pak zvedl z podlahy sáček se sendviči a nabídl Kelly, aby si vybrala.
Zůstala bez hnutí sedět s mapou na kolenou. „Budeš mě muset krmit.“
Ben se zasmál, protože si myslel, že žertuje. „To nemyslíš vážně, že jo?“
Zamávala mu obvázanýma rukama před obličejem. „Kdybych se o to pokusila sama, nadělám tu pěkný binec.“
Ben vytáhl ze sáčku sendvič a pochybovačně se na ni podíval.
Kelly hlasitě polkla. „Bene, umírám hlady. Jen tu zatracenou věc podrž a já si kousnu.“
Vůbec si nedělala legraci. Ben odtrhl horní kus papíru a obezřetně se rozhlédl kolem. Jestli ho někdo uvidí, umře studem. U jedné garáže parkoval velký kamion, ale jeho řidič byl plně zaměstnaný tankováním nafty. O kus dál stála nějaká budova, ale z té vzdálenosti by asi nikdo nepoznal, co se v kokpitu děje. Ben pozvedl sendvič.
Kelly se naklonila, ukousla si a zase se opřela zpátky. Žvýkala a přitom přemýšlela. „Tohle město je divné,“ řekla po chvíli.
„Co tím myslíš? Tedy až na to, že je celé pod zemí.“
„Viděls všechny ty nemocné lidi? Tohle je pěkně nezdravé místo.“
„To jo,“ souhlasil Ben s plnou pusou. Všiml si, že Kelly na něj hladově hledí a znovu pozvedl její sendvič.
Kelly si kousek ukousla, rozžvýkala ho a spolkla. „Žít takhle pod zemí, to musí působit lidem značné problémy. Podívej se na to ze stavební stránky. Místo aby postavili dům z cihel a malty, tak se zakopávají pod zem.“
Ben si povšiml podivného staveniště, teprve když ho na to Kelly upozornila. Obrovský zemní stroj hloubil tunel do země a pásové dopravníky odvážely kusy skály a rudou zeminu pryč. Jenže Ben by raději opustil tento výhled a zmizel dřív, než ho někdo spatří při tak ponižující činnosti. Natáhl ruku se sendvičem a rozkázal: „Jez!“
Otevřela ústa.
Místo, aby si kousla, však sebou trhla a téměř vyrazila sendvič Benovi z ruky. „Co to sakra…?“ zaklel Ben a sledoval její pohled.
Venku stála nějaká postava a dívala se na ně. Domorodý chlapec ve věku asi tak sedmi let. Měl tmavě hnědou pokožku a černé kudrnaté vlasy.
Za chvíli se vedle něj objevily další dvě děti. Další domorodec se zapletenou červenou šriůrkou okolo krku a mladší blonďaté děvčátko.
Ben by se nejradši propadl hanbou do země. Kdyby ho některý z jeho kamarádů v Macclesfieldu viděl, jak krmí děvče, měl by ze zbytku života peklo.
Kelly však na jeho případnou ostudu ani nepomyslela. Otřepala se z prvního leknutí a znovu si kousla sendviče. „Běžte si hrát někam jinam,“ řekla dětem s plnou pusou.
Tři páry dětských očí je v údivu sledovaly.
Kelly vzala do úst poslední kousek sendviče a Ben pocítil potřebu vše vysvětlit. „Má zraněné ruce,“ řekl a doufal, že díky tomu bude vypadat méně hloupě.
Děti to však vůbec nezajímalo. Domorodec s červenou šňůrkou natáhl ruku a pohladil plátno křídla. Jeho druh rovněž položil ruku na letoun.
„Vy jste přiletěli s tímhle?“ zeptal se.
„Jo,“ řekla Kelly. „A teď zmizte.“
Měla stále plnou pusu sendviče, ale Ben přesto zaslechl v jejím hlase otrávený tón. Pochopil, že ji příliš netěší vybavovat se s malými dětmi.
Blonďatá dívenka ukázala na její obvazy a zeptala se: „Ty máš uříznuté ruce?“
„Běžte pryč,“ řekla Kelly. „Za chvíli startujeme, a pokud budete stát moc blízko, vrtule usekne ruce vám.“
Dívenka se neurčitě rozhlédla, jako kdyby se chystala udělat, co jí Kelly řekla. Oba starší chlapci se však jen tak nechtěli vzdát potěšení z ultralightu. Menší chlapec se obrátil na většího: „Tohle je jako ten velký pták, který zmizí?“
„Ne, tamten je mnohem větší. Tohle vypadá jako nějaký druh kola.“ Kelly na ně zírala. Ben zmačkal sáček od sendvičů a domýšlivě se usmál.
„Co je to za ptáka, který zmizí?“ zeptala se malá dívenka.
„Jsi moc malá na to, abys o tom něco věděla,“ odpověděl jí chlapec s červenou šňůrkou. „Ale oni ho mohli vidět.“ Obrátil se na Kelly a zeptal se jí: „Viděli jste ho?“
„Ne, já ho neviděla,“ odsekla Kelly.
„Tak jim ho popiš,“ pobídl větší chlapec menšího.
Domorodec s náhrdelníkem se naklonil do kokpitu. „Musím šeptat, aby nás neslyšel.“
Kelly pohlédla na Bena. Doufala, že ji vysvobodí, protože neměla ze sedačky kam uniknout. Ale ať už se jí to líbilo, či ne, musela si vyslechnout popis ptáka, který zmizí. Chlapec se k ní naklonil ještě blíže a něco jí šeptal do ucha. Když skončil, napřímil se a vážně na ni hleděl. Čekal na odpověď.
Kelly zavrtěla hlavou. „Ne, neviděla jsem žádné ufo. A teď zmizte. Myslím to naprosto vážně. Budeme startovat, a je velmi nebezpečné pohybovat se přitom blízko letounu.“
Ve dveřích benzínového čerpadla se objevila žena a něco zavolala. Děti se otočily a pelášily s pleskáním bosých nohou pryč. Za nimi se zvedaly obláčky rudého prachu.
Kelly neztrácela čas. „Nastartuj ten zatracený motor dřív, než se vrátí.“
Ben otočil klíčem. Motor naskočil a po chvíli se jeho běh ustálil v nízkých otáčkách. Vrtule se pomalu otáčela. Benova tvář se roztáhla do širokého úsměvu. Právě se chystá poprvé vzlétnout.
„Jen se moc nenaparuj,“ zpražila ho Kelly. „Ještě nikam neletíme. Musíme nechat motor běžet asi pět minut, aby se zahřál na provozní teplotu.“ Opřela se do sedadla a řekla: „Tohle místo vypadá trochu jako Středozápad.“
„Co ti ten kluk vlastně řekl?“ zeptal se Ben.
„Nějaké nesmysly. Jeho strýc šel v noci ven do buše a viděl světla na obloze.“
„A to je ten velký pták, který zmizí?“ namítl Ben.
„Nebuď hloupý.“ Kelly smetla předloktím napadaný prach z mapy. Nasadila tenký dětský hlásek a začala deklamovat: „Přiletěl velký pták, a když přistál na zem, tak zmizel.“
Vrátila se ke svému normálnímu hlasu a dodala: „Takhle mluví sedmiletí kluci o UFO.“
„To teda ne,“ oponoval Ben. „Mluví o mimozemšťanech. Velký pták, který zmizí, patří spíše do pohádek.“
Kelly zkontrolovala teploměr oleje. „Můžeš tu kulturní lekci ukončit. Jsme připravení odletět.“
Udělali ještě několik závěrečných kontrolních úkonů. Ben pod jejím vedením seřídil nastavení křidélek, aby vyrovnal zvýšení hmotnosti letounu o doplněné palivo. Dokonale zavřel oboje dveře a oběma jim zapnul bezpečnostní pásy. Když ji kvůli tomu objímal kolem pasu, vyrazil mu na tváři ruměnec.
„Třináct let a ještě nepolíbený?“ řekla škádlivě.
Zápasil s její přezkou a cítil, že rudne čím dál víc. Konečně zacvakla. „A je to!“ prohlásil s úlevou.
„O.K.,“ řekla Kelly a tón jejího hlasu byl opět přísný. „Začni s potlačením přídě k zemi.“
Ben pohlédl na ovládací prvky před sebou. Už zase měl v hlavě prázdno. Vůbec si nemohl vzpomenout, čím se nos tlačí dolů.
„Přeci kniplem!“ zvolala Kelly. „Pro Pána Boha! Měla jsem si vzít jako druhého pilota jedno z těch dětí.“
Kdyby byl Ben pohotovější, mohl jí připomenout, že jeden z těch kluků považoval ultralight za druh kola. Jenže zrovna teď byl příliš zaměstnaný vzpomínáním, co který nástroj ovládá. Zatlačil řídící páku co nejvíc dopředu.
„Zatímco tu sedíš jako hňup, já musím myslet na start. Máme před sebou kus volné silnice. Rychlost a směr větru hrají pro nás. Takže dej plný plyn a jdeme na to.“
Ben zatáhl páku plynu úplně nahoru. Vrtule se změnila v rozmazaný kruh. Motor zavyl ve vysokých otáčkách a ručička ukazatele otáček prudce poskočila. Letoun se však ani nepohnul. Kelly ukázala svou zafačovanou rukou na páku ruční brzdy: „Musíš odbrzdit!“
Ben zamrkal, odstranil pásek suchého zipu z držadla a povolil páku dolů.
Odbrzděný stroj vystřelil kupředu.
Ben už dávno zapomněl, jak je při jízdě po zemi vratký. Lanka natažená z kokpitu dozadu drnčela jako struny na kytaře. Kola rachotila a řízení se chovalo, jako by mělo vlastní vůli.
„Stáčíme se doleva,“ vykřikla Kelly. „Udržuj rovný směr kniplem a pedály. Sleduj horizont.“
Ben pomocí řídící páky a pedálů srovnal směr jízdy se silnicí. Jen se obával, aby se proti němu náhle nevyřítil kamion s návěsem nebo autobus plný turistů.
Knipl ho tlačil do ruky, jako kdyby se příď letounu chtěla zvednout. „Zdá se mi, že chce vzlétnout,“ řekl. Cítil se docela pyšný, že to poznal.
„Ještě nemáme dostatečnou rychlost. Když bude příliš nízká, ztratíme vztlak. Jen ho ještě drž.“
Ben mrkl na rychloměr. Ukazoval 70 km/hod. Díky natřásání to však vypadalo, jako kdyby jeli dvoustovkou. Měl vtíravý pocit, že startovat z veřejné silnice je poněkud riskantní. V Anglii už by se dávno potkali s nějakým účastníkem silniční dopravy. Rychlost se šplhala dál na 90, 95,100 km/hod.
„Lehce zvedni příď,“ řekla Kelly, „a drž ho rovně.“
Ben malinko přitáhl knipl. Očima neustále sledoval horizont. Byl připravený okamžitě zkorigovat sebemenší odchylku od přímého směru.
Náhle kola opustila zemi. Rachocení a natřásání okamžitě ustalo. Vystřídal je hladký let. Horizont zmizel. Letoun stoupal do výšky.
„Udržuj rychlost,“ nařídila mu Kelly, „a vystoupej do tří set padesáti metrů.“ Přitom už se dívala do mapy na svých kolenou. „Zvládl jsi to. Byl to docela dobrý start.“
Ben cítil, že ho zaplavuje vlna hrdosti. Právě docela sám odstartoval s letadlem. V duchu se mu stále znova ozývalo: „Páni!“
Kelly ho však nenechala usnout na vavřínech. „Drž ho rovně!“
Ben začal provádět korekci, když koutkem oka zachytil nějaký pohyb v prostoru pod nohama. Vypadalo to jako šedivá ruka.
„Nedívej se dolů,“ napomenula ho Kelly. „Máš stoupat. Nemůžeš se teď věnovat něčemu jinému. Jsme v kritické fázi.“
Ben vzhlédl a pro všechny případy malinko zvedl příď. Poté ucítil, že ho něco šimrá na noze. Podíval se dolů…
Ještě než vykřikl hrůzou, prudce cuknul nohou. Ultralight zakolísal a křídla se rozkmitala. Benovo rameno vrazilo do dveří, až to zadunělo.
Kelly se pokoušela udržet se na sedadle. Zapumpovala pedály, aby udržela letoun v rovině a zaječela: „Jsi praštěný nebo co?“
„Tam dole je pavouk velký jako moje ruka!“ křičel Ben. Nedokázal se dívat jinam, než na nohy. Pavouk byl obrovský, chlupatý a měl dlouhatánské nohy.
„No tak, vzchop se. Nejsme ve filmu o Indiana Jonesovi.“ Snažila se srovnat letoun, ale svýma zafačovanýma rukama neohrabaně přetáhla knipl příliš daleko. Ultralight se prudce převážil na druhou stranu. Zatlačila na knipl a dupla na pedál, aby zabránila převrácení, ale hned zase nohu uvolnila.
V ten okamžik pavouk vlezl Benovi na botu. Chtěl ho setřást a přitom natáhl nohu. Dostala se mu až pod pedál. Kelly na druhé straně musela opět dupnout na svůj pedál, aby zabránila Benovi působit na řízení.
Rozčileně zavřískala: „Dej tu nohu pryč!“
Jenže Ben ji tam měl uvězněnou. Nemohl s ní pohnout. Pavouk tak dostal skvělou příležitost a začal po ní lézt vzhůru. Benovi se podařilo nohu uvolnit a znovu s ní kopnul, ale pavouka se nezbavil.
Ultralight se zakymácel ze strany na stranu. „Ztrácíme rychlost!“ ječela Kelly a pokusila se zvednout páku plynu loktem. Pak se natáhla a snažila se uchopit knipl mezi zápěstí. Musela se přitom stočit na sedadle do strany a pohled jí nechtěně padl na Benovo stehno.
Pavouk měl velké šedohnědé chlupaté tělo jako myš, černé lesknoucí se oči a dlouhé tenké nohy. Vpředu mu vyčníval pár obrovských kusadel zahnutých dolů. Nacházel se sotva půl metru od tváře Kelly.
Navzdory zdravému rozumu se prudce odtáhla. Pohnula přitom kniplem a letoun se znovu propadl. Zapřela se nohou o dveře a loktem zatáhla řídící páku zpět. „Přidej plyn! Rychle!“
Ben přidal plyn, aniž by spustil pavouka z očí. Cítil každý jeho krok na své noze. Vzhledem k tenké látce letecké kombinézy to nebylo nic divného.
Kelly hystericky zaječela: „Dostaň ho pryč! Rychle ho dostaň pryč!“
„Ale jak?“ ječel Ben úplně stejně hystericky jako ona. Znovu zatřásl nohou a doufal, že se pavouka zbaví. Vůbec to s ním nehnulo. Měl snad na nohou přísavky?
„Tak udělej něco!“ křičela Kelly.
Ben opatrně, aby nepohnul tělem, vystrčil ruku z okna. Uchopil kliku dveří a po chvíli zápolení se mu je podařilo otevřít. Dveře se zhouply a udeřily do přídě letounu. Dole zívala rudá země.
Ve sluchátkách se ozval jekot Kelly: „Jsi blázen nebo co?“
Ben vystrčil nohu ven z kokpitu a zatřásl s ní, ale pavouk se držel jako klíště. Kdyby na něj sáhl, riskoval by, že ho kousne. „Padej, ty hnusná potvoro,“ procedil skrze sevřené zuby.
Kelly se snažila loktem levé ruky ovládat knipl a zamávala s ní přitom Benovi před nosem.
Ben ji popadl za paži a obvázanou ruku použil ke smetení pavouka z nohy. Kelly zavřeštěla a pavouk vyletěl ze dveří do jasného slunce venku. Neustále se zmenšoval, až se ztratil docela.
„Šťastné přistání!“ zavolal za ním Ben a zhluboka si oddechl.
Pustil Kelly ruku a natáhl se, aby zavřel dveře. Chvíli mu trvalo, než je lapil, protože se komíhaly dopředu a dozadu. Musel se jednou rukou chytit rámu, naklonit se ven a druhou dveře zachytit. Nakonec se mu je podařilo šťastně zavřít.
Posadil se zpátky a lapal po dechu.
Ve sluchátkách se ozval ochraptělý a nervózní hlas Kelly: „Moc by ti vadilo, kdybys letadlo srovnal dřív, než spadneme?“
Ben se opět chopil řízení a přitom si všiml, že země je nebezpečně blízko. Koukl na výškoměr. Ukazoval sto deset metrů. Malinko potlačil knipl dopředu, aby letem dolů získali vyšší rychlost, pak přidal plný plyn a zamířil vzhůru. Sledoval výškoměr a udržoval letoun v rovině. Když si byl jistý, že letí podle pokynů z příručky, uvolnil se a obrátil se na Kelly.
Seděla opřená dozadu do sedačky a v náručí chovala popálené ruce.
Ben svraštil obličej obavou a zeptal se jí: „Neublížil jsem ti?“
„Ani ne,“ odpověděla. „Ty prášky proti bolesti jsou nejspíš dost dobrý.“
Ačkoli neměla nic proti tomu, že použil její ruku k odstranění pavouka, přece jen mu musela vynadat. Posadila se zpříma, změřila si ho rozezleným pohledem a vychrlila: „Příště, až se něco takového stane, nesmíš zpanikařit! V ultralightu nemůžeš jen tak kopat nohama kolem sebe. Už jsem si myslela, že tě chytil epileptický záchvat.“
Ben byl celý zaražený. Najednou mu to celé klade za vinu?
„Zatímco ty jsi byla přímo vzorem sebeovládání,“ zamumlal si pro sebe nakvašeně.
Zdálo se, že to Kelly neslyšela. Měla totiž v hlavě příliš mnoho věcí, které mu ještě chtěla vyčíst. „Málem jsme se převrátili. Když se tohle stane s ultralightem, utrhne se křídlo. Navíc jsme letěli příliš velkou rychlostí nebezpečně nízko. Mohli jsme snadno havarovat. Tvoje reakce byla velmi nedospělá. A kromě toho se za letu nikdy, rozumíš nikdy, nesmí otvírat dveře!“
Gestikulovala rukou směrem ke dveřím a málem ho obvázanou rukou praštila do nosu. Ben uviděl na obvaze velkou žlutou skvrnu.
„Máš… něco… na obvaze,“ řekl jí. „Myslím, že jsou to střeva toho pavouka.“
 
Bel pochodovala ulicí se spoustou obchodů. Výlohy byly začouzené a tmavé. Ve dveřích obchodu s oděvy ležela figurína. Žár jí spálil vlasy a tvář. Nejdříve si myslela, že měla tělo natřené na zeleno, ale pak zjistila, že se roztekly šaty, které měla na sobě.
Neviděla tuhle figurínu už předtím? Dumala v duchu. Nebyl tenhle obchod nedaleko onoho trávníku plného hmyzu? Snad tady nechodí v kruhu? Cítila se naprosto dezorientovaná. Z vyhořených obchodů stoupaly sloupy dýmu a páry. Jako kdyby požáry uvnitř jen dřímaly. Stejně jako spící vulkány. Žárem změkl i asfalt pod jejíma nohama. Těžká požární auta v něm vytlačila hluboké koleje, takže ulice vypadala jako polní cesta s rigoly.
Bel za pochodu úplně uschnula. Horko sálající z ulice a budov okolo úplně usušilo její mokré šaty. Naopak cítila, že jsou celé ztuhlé zaschlým potem a špínou. Jako kdyby byly naškrobené. Nikde kolem neviděla ani živáčka. Copak je všechny odvezli záchranáři?
Dorazila na křižovatku, kde spatřila ohořelý vrak auta, které narazilo do lampy. Uvnitř nebylo skoro nic. Všechno shořelo nebo se žárem vypařilo. Zůstala jen očazené kovová kostra a kupodivu okna. Z vnitřní strany byla celá pokrytá sazemi. Na vnější straně se nacházelo několik samolepek. Byly sice rovněž špinavé, ale vystupující písmena se dala přečíst. Bel je poznala, protože pocházely z různých kampaní, jichž se zúčastnila: JADERNÁ ENERGIE? DĚKUJI, NECHCI! a PROTI GLOBÁLNÍMU OTEPLOVÁNÍ. Auto patřilo lidem jako ona. Možná je dokonce znala. Byla tam ještě jedna samolepka, kterou neznala. Podívala se více zblízka, aby dokázala přečíst nápis. Zněl: OZ PROTECTORS ZA ZDRAVOU PLNETU.
Kdyby měl vůz pneumatiky, určitě by je nakopla. Byli to totiž lidé, kteří unesli majora Kurtise. Jejich auto skončilo jako ohořelý vrak. Jak rychlá spravedlnost.
Pak se jí však zmocnil děs. Auto nabouralo do lampy. V duchu si tu scénu představila. Vybuchla nádrž a strávily plameny všechny cestující? Byl v autě rovněž major Kurtis?
Jak hrozná smrt. Uhořet v autě. Udělalo se jí špatně od žaludku. Samozřejmě pro ně chtěla trest, ale civilizovaný. Chtěla je dostat před soud.
Ne, nejspíš se dostali ven, rozhodla se nakonec. Kdyby ne, musely by v autě být nějaké lidské ostatky. A také to auto nemuselo patřit těm samým lidem, kteří ji zavřeli v konferenčním centru. Podobné samolepky si dávali na auta skoro všichni lidé patřící k aktivistům nejrůznějších hnutí na ochranu přírody. Přesto však… kdyby se jí Oz Protectors dostali jednou do ruky…
Nevěděla, že už se s nimi opět setkala. Netušila, že sešli ze světa jen o málo horší smrtí otravou jedovatými výpary z chemikálií na úpravu vody v bazénu.
Z úvah ji vytrhl nějaký hluk. Ohlédla se. Kousek za ní se pohybovala skupina hasičů s autem. Díky Bohu. Konečně nějací lidé. Rozběhla se k nim.
Zrovna pracovali na biografu. Třípodlažní průčelí už se zřítilo. Propadl se i strop přízemí a velkou dírou v ohořelých betonových panelech se dalo nahlédnout do suterénu. Tři hasiči do ní mířili svými hadicemi a posílali dolů proudy vody. Nikoli však pod vysokým tlakem, nýbrž jemně, jako kdyby oplachovali něco velmi křehkého. Celá scéna připadala Bel dost podivná.
Nemohla odtrhnout oči od otvoru v podlaze. Viděla dole nějaké tvary. Směs světla a stínů, navíc rozplizlých proudící vodou. Připomnělo jí to pobřeží zalité ropou z potopeného tankeru. Po požáru vypadalo všechno jinak. Byla tohle kovová židle? A tamto zase konferenční stolek? Čím více se dívala, tím více poznávala. Voda z hadic nahoře proudila dolů a omývala část sazí a špíny, takže se začínal ukazovat lesklý kov židlí a stolů.
Proudící voda odhalovala i něco jiného. Z černé masy vyčnívaly nějaké světlé tyčky. Byly to kosti z nohy. Lidské nohy.
Než dokázala odtrhnout oči, spatřila ještě víc. Větší část nohy.
„Madam!“ ozvalo se za ní. Otočila se. Před ní stál hasič. Vlastně dívka v hasičském ochranném obleku. Její tvář se Bel zdála známá. Orientální rysy s černými pruhy. Hasičská výstroj z ní dělala ramenatou figuru, která připomínala hráče amerického fotbalu. Nemluvila s ní už dnes před několika hodinami? Nebo to byl jen šok, jenž vyvolával mylné představy?
Bel ukázala do suterénu. „Tam dole někdo je.“ Byla tím natolik otřesená, že dokázala jen zašeptat. Při nejrůznějších katastrofách již viděla spoustu mrtvol, ale nikdy si na ně nezvykla. Zejména na ty ohořelé.
Už když pronášela svou poznámku, pochopila, že hasiči o mrtvém těle vědí. Proto také stříkali dolů tak opatrně.
„Madam,“ řekla dívka v hasičském rozhodně, „tady nemůžete zůstat. Musíte jít pryč.“
Bel jí pohlédla do tváře a spatřila v ní únavu. Byla skoro ještě dítě. Měla jen o pár roků více, než Ben. Nejspíš dnes musela vidět příšerné věci. A přesto si zachovala klid. Při katastrofách lidé obvykle dospívají velmi rychle. Bel se sama před sebou zastyděla za svou slabost. Snažila se dát dohromady. Nechala hasičku, aby ji odvedla pryč od té hrůzy směrem k jejich autu. Z jeho zadní části vylézaly hadice, kterými tolik potřebná voda proudila dolů. Zvuk tekoucí vody ji znovu přiměl, aby se ohlédla k budově kina.
Zahlédla oranžové jazyky olizující bok domu. Hasiči okamžitě zareagovali. Otevřeli ventily a začali plným proudem chrlit vodu do plamenů. Za méně než minutu požár zdolali a z ruin stoupal jen dým a pára.
Poté opět zmenšili proud vody a pokračovali v trpělivé práci na suterénu.
„Je tu někde nějaký bezpečný úkryt, kam bych mohla jít?“ zeptala se Bel.
Wanasri ji odvedla k jejich autu a otevřela dvířka na boku. Vytáhla rezervní hasičskou bundu a přehodila ji Bel přes ramena. Poté na chvíli odešla. Když se vrátila, nesla láhev vody.
„Jestli chcete, můžete počkat tady a pak jet s námi na základnu,“ řekla. „Bohužel to ale vypadá, že to bude ještě pár hodin trvat.“
Bel cítila tíhu pevné bundy jako určitou jistotu, a vklouzla proto do rukávů. Chtěla dívce poděkovat, ale slzy úlevy jí stáhly hrdlo. Místo toho jen přikývla a sedla si na chromovaný nárazník auta. Wanasri rychle odběhla, aby se připojila ke kolegům.
Posádka hasičského vozu číslo 33 pracovala na biografu. Tahle práce představovala oproti aktivnímu boji s ohněm svým způsobem částečný oddech. Týmy mohly aktivně bojovat s plameny a dýmem jen po určitý čas. Pak je museli vystřídat a poslat je na méně rizikovou práci. Ovšem ani tyto úkoly neznamenaly menší zátěž. Zejména když měli shromažďovat spálená těla.
Petra, Andy a Darren jemně oplachovali tělesné pozůstatky, aby zabránili dalšímu hoření. Oheň by totiž těla úplně zničil. Což by mohlo podstatně ztížit, ne-li úplně znemožnit jejich identifikaci. A Wanasri měla za úkol zabránit veřejnosti v pohledu na mrtvá těla.
Rozhodli se odstranit část trosek a Wanasri se vrátila k autu pro potřebné nářadí.
Žena, kterou zanechala u auta, stála na nohou.
„Už se cítíte lépe?“ zeptala se jí Wanasri.
Bel si rychle zapnula bundu. „Už se cítím dobře, takže půjdu dál. Na konci ulice jsem viděla nějaké náklaďáky. Půjdu tam, a požádám o svezení. Bude to lepší, než tu několik hodin sedět a čekat. Akorát se vám tu pletu. A když tu budu jen tak sedět, tak se nejspíš zblázním. Ještě jednou vám děkuji za pomoc.“
„Jste si jistá?“ zeptala se Wanasri.
Jenže Bel už pochodovala pryč a energicky přitom komíhala rukama.
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Ben řídil letoun a Kelly se skláněla nad mapou položenou v klíně. Odečetla údaje z GPS a porovnávala je s polohou na mapě. Její zafačované ruce jen s obtížemi sledovaly tenké čáry mřížky na mapě.
Zatímco se snažili zbavit hnusného pavouka, žádný z nich nesledoval, kam vlastně letí. Tak se stalo, že se dost odchýlili od kursu.
Když Kelly nalezla jejich aktuální polohu, vůbec ji to nepotěšilo. „Jednoduše řečeno, nalézáme se uprostřed ničeho,“ řekla otráveně. „Tohle místo je na mapě prázdné. Stojí tu jen nápis Velká Viktoriina poušť. Jinak tu není vůbec nic. Žádná cesta, žádné skalní útvary, nic.“
Ben se snažil nějak pomoci: „A co se řídit podle obrysů obzoru?“
Kelly mávla zafačovanou rukou k oknu: „Vidíš snad nějaké kopce? Nejsou tu žádné. Takže tu nejsou ani obrysy obzoru. Jsme uprostřed velkého prázdného prostoru.“
„Proto tomu možná říkají pustina,“ navrhl Ben. „Ale my přece nepotřebujeme mapu. Máme GPS.“
„GPS se může pokazit nebo mohou dojít baterie. Člověk by vždycky měl používat i mapu. Navíc nemám ráda, když se nemohu najít na papíře.“
Ben měl pocit, že je tolik nervózní kvůli tomu, že neví, co je s jejím otcem.
„Zkusím najít trať Ghanu,“ řekla Kelly po chvíli.
„Jenže policie Ghan zastavila a oni v něm nebyli.“
„Můj otec by se nespletl,“ prohlásila Kelly s určitostí. „Únosci s nimi museli vystoupit dříve, než vlak zastavila policie.“
„Pokud v něm vůbec kdy byli,“ namítl Ben.
Kelly chvíli seděla mlčky. „Měli by tam být,“ řekla konečně. „Jinak by stále museli být v Adelaide. A doktor v Coober Pedy mi řekl, že Adelaide hoří.“
„Co tím chceš říct, Adelaide hoří?“
„Celé město,“ potvrdila Kelly. „Říkají, že se oheň rozšířil dolů z vinic.“
„Z vinic?“ opakoval Ben. „Ale to už bylo před mnoha hodinami! Přece nemohou ještě pořád hořet. Proč si mi to neřekla dřív? Co když moje máma je stále tam?“
Kelly na něj pohlédla. „Poslouchej, neobviňuj mě. Všechno, co vím je, že tam panuje krizový stav. A ve městě už nikdo není, protože armáda všechny lidi evakuovala. Tak se uklidni.“
Ben se dusil zlostí. Měl stejné právo obávat se o svou matku, jako ona o svého otce. Rozhodl se však nechat si svoje pocity pro sebe. Další hádka by jim v ničem nepomohla.
„Potřebujeme najít trať, abychom ji mohli sledovat zpět do Adelaide,“ řekl. „A třeba narazíme na nějaké stopy, pokud s nimi únosci někde vystoupili.“
„To je stejné jako hledat jehlu v kupce sena…“ zamumlala Kelly a pohlédla dolů.
Terén pod nimi byl naprosto pustý a plochý. Kam oko dohlédlo, všude jen jednotvárná rudá poušť. Jako povrch na Marsu. Díky tomu však poletí bez vyrušování termickými proudy. Přesto by Ben rád viděl nějaké kopce. Celá tahle marťanská plochost na něj působila trochu depresivně. Nic se neměnilo. Jako kdyby viseli ve vzduchu stále na jednom místě.
Kelly pohlédla na přístroje a nesouhlasně zabručela. „Letíš nesprávným směrem. Udělej velký okruh.“
Ben nahnul knipl do strany.
Kelly na něj otráveně pohlédla a pak se znovu podívala dolů do mapy. „Jestli poletíš pořád tímhle směrem, tak se do Adelaide nikdy nedostaneme!“
Ben zjistil, že otočit letoun nebude tak snadné, jak se domníval. Kormidlo nechtělo fungovat. Přestože ještě před chvílí ultralight reagoval na řízení naprosto normálně. Teď to vypadalo, jako kdyby řídil nákupní vozík v supermarketu.
„Kelly,“ řekl, „mohla bys zkusit kormidlo doleva?“
Cítil, že šlape na pedál. Nic se nedělo.
„Silný vítr,“ prohlásila. „Jsme v nějakém silném proudění vzduchu. Přidej plyn!“
Ben zvedl páku plynu nahoru. Hluk motoru se zvýšil a Ben očekával, že se vychýlí ručička rychloměru. Téměř se nepohnula.
„Sklopit příď?“ zeptal se Kelly.
„Jasně,“ přikývla.
Ben sklonil nos a doufal, že krátký sešup jim pomůže získat vyšší rychlost. Rudý terén vyplnil celé čelní sklo. Když letíte v prudkém větru v normální krajině, tak vidíte jeho účinky třeba na stromech. Tady však nebylo nic, na čem by je mohli pozorovat. Jedinou věc, kterou viděli, představoval rozmazaný rudý horizont přecházející do kobaltově modré oblohy.
Benův manévr zafungoval a letoun trochu zvýšil rychlost. Jakmile však ubral plyn a srovnal stroj, zpomalil natolik, že hrozila ztráta vztlaku.
„To je opravdu silný vítr,“ řekla Kelly. „Spotřebujeme spoustu paliva…“
Její slova přehlušilo zaječení. Ben nadskočil na sedadle.
„Áááá! Sundej to ze mě!“ Dívala se dolů na svou kombinézu a třela ji rukama v obvazech. „Sundej to!“ Kopala nohama jako Ben, když se chtěl zbavit pavouka.
Ben znovu sklopil příď letounu dolů do dalšího krátkého pokusu získat rychlost. Stroj chvíli poletí sám a on může pomoci Kelly. Zoufale se mrskala a kopala nohama nahoru a dolů. Ben však na ní vůbec nic neviděl.
„Kelly!“ zakřičel na ni, „Já nic nevidím! Co to je? Další pavouk?“
Zuřivě třela obě ruce o nohy, jako kdyby z nich chtěla něco smést. „Sundej to! Sundej to ze mě!“ Začínala být hysterická.
Ben však stále nic neviděl. Zkontroloval jí pohledem obě nohy a pak se podíval dolů pod pedály. Očekával, že uvidí dlouhé chlupaté nohy nebo nějakou jinou potvoru. Vzpomněl si na leták z hotelu, který uváděl celou armádu hnusných jedovatých stvoření. Co se jí mohlo stát. Kouslo ji snad něco?
Kelly se otřásla. Ten pohyb jí proběhl celým tělem jako vlna. „Mám je po celém těle!“ křičela vysokým hysterickým tónem. Nehleděla na bolest a oběma rukama si tloukla po kombinéze. Dupala nohama na pedály a ultralight se zmítal ze strany na stranu.
Ben se naklonil až nad ni. Neviděl vůbec nic. Ani na ní, ani dole pod pedály. Nebyl si však jistý, protože sebou neustále házela.
Kelly na něj upírala divoký pohled. „Dělej něco! Lezou po mě všude!“ Znovu se zuřivě otřásla. Tentokrát však naštěstí s nohama mimo pedály. Zpod baseballové čepice jí vylezly blonďaté vlasy.
Ben se rozhodl. Nemohou pokračovat v letu, když je v takovém stavu. Bude muset najít místo na přistání.
Vyhlédl z okna a zarazil se. Museli uletět dost velkou vzdálenost, protože místo pusté rudé pouště spatřil několik samostatných budov a obrovskou bílou kupoli.
Zamíří přímo tam. Je to jediná možnost, jak se dostat k pomoci.
Kelly vedle něj se stále třásla a tloukla rukama do vzduchu. Možná měla nějaký záchvat. Nebo ji něco kouslo a reagovala na jed.
„Kelly,“ oznámil jí, „já teď přistanu. Napovídej mi prosím.“
Kelly se chtěla poškrábat, ale obvazy jí to nedovolily. Dokázala říci jen: „Dostaň nás dolů!“
Ben cítil, že mu po zádech stéká čůrek studeného potu. Nedokáže mu pomoci. Bude muset přistát úplně sám.
Zkoušel si vzpomenout, jak to provedli minule. Nejprve musí najít dlouhý rovný úsek čisté země, který využije jako přistávací dráhu. To by neměl být příliš velký problém. Klesl s letadlem na 150 metrů a zkoumal terén. Oblast o několika akrech obklopoval vysoký kovový plot. Na pozemku kromě pár přízemních stavení stála ještě obrovská bílá kupole. Země mezi budovami nesla četné koleje vyježděné auty. Přemýšlel, co to může být. Snad nějaká zvláštní elektrárna? Ale tady uprostřed pouště? Stovky kilometrů od nejbližší civilizace?
Na jedné straně se podél plotu nacházel prázdný pruh země bez budov. Nebyly na něm žádné kameny. To bylo dobře. Vypadal jako šitý pro přistání ultralightu. Na praporové žerdi tu rovněž povlával světle oranžový větrný pytel. Situace nemohla být příhodnější. Až na to, že si nemohl vzpomenout… Má se přistávat proti větru nebo s ním?
Když se nad tím zamyslel, kam se vlastně ten silný vítr poděl? Ultralight se dal znovu řídit úplně snadno. Oranžový větrný pytel se najednou téměř nepohnul.
Kelly znovu zaječela a zamlela se na sedadle. Strčila si ovázanou ruku do úst a zuby se snažila strhat obvazy. Ben natáhl paži a odtáhl jí ruku pryč.
Odměnila ho zlým pohledem. „Musím se poškrábat!“
Musel ji pustit, protože k řízení potřeboval obě ruce. Zvláště když se nacházel ve sto metrech. „Fajn,“ vyštěkl na ni, „ale pak mi nenadávej, až se ti spáleniny zanítí.“
Kelly se zakousla do obvazu a zatáhla. Objekty venku za oknem se rychle zvětšovaly. Při minulém přistání ho Kelly nechala udělat okruh kvůli kontrole přistávací plochy. Na to však nyní nebyl čas.
Letoun se začal kymácet, protože na něj působily vzestupné proudy horkého vzduchu ohřátého od rozpálené země. Ben zapumpoval pedály a snažil se udržet kniplem stroj v rovině. To se zvládne, říkal si v duchu. Já to zvládnu!
Zkontroloval rychloměr. Ukazoval 120 km/hod. Potřebují zpomalit. Zapomněl na to. Stáhl plyn dolů.
Ručička rychloměru úplně spadla a motor nad jejich hlavami ztichl. Stáhl plyn až příliš. Letoun se začal propadat.
Se srdcem v kalhotách Ben znovu přidal plyn. Motor se naštěstí znovu rozběhl pravidelným tempem.
Nyní už se nacházeli přímo nad přistávací dráhou. Země se zdála podstatně blíž. Už viděl oblázky, které připomínaly zrnitost na hodně zvětšené fotografii.
Najednou se letoun zakymácel. Výškoměr nejdřív spadl na 10 metrů a pak náhle vyskočil na 700. Ručička rychloměru se komíhala ze strany na stranu jako splašená. Displej GPS pohasl, poté se znovu rozsvítil a vyskočil na něm nápis CHYBA!
„Tohle se na leteckém simulátoru od Microsoftu nestává,“ pomyslel si Ben. Zaťukal na přístroje prstem a pak pohlédl na Kelly.
Rvala zuby bandáž z pravé ruky a trhala rameny nahoru a dolů, jako kdyby si je chtěla podrbat o sedačku.
Všechny přístroje se zbláznily současně. Jak se teď dostanou bezpečně dolů?
Země venku už byla nebezpečně blízko. Koleje vyježděné auty se změnily v konkrétní otisky pneumatik. Byly čím dál zřetelnější. Snažil se odhadnout, jak daleko ještě má letět, ale jeho malé zkušenosti mu neposkytly žádné vodítko. Prostě to musel odhadnout.
Stáhl úplně plyn a zvedl příď letounu mírně vzhůru.
Najednou si uvědomil, že když nefungují přístroje, nemusí fungovat ani ovládací prvky letadla.
Přední kolo udeřilo o zem. Zadní kola následovala se zaduněním hned po něm. Ne zrovna správný způsob přistání, ale aspoň byli bezpečně na zemi. Teď nastal jiný problém. Jak letoun zastavit.
Motor stále běžel. Ben přistál blíž k plotu, než zamýšlel a letoun se k němu blížil značnou rychlostí.
Ben tvrdě zatáhl za páku brzdy. Příď letadla se prudce zhoupla dolů a pohled na plot zastřel mrak rudého prachu. Doufal, že je brzdy zastaví dříve, než vjedou do plotu.
Najednou ho něco bodlo v hrudi tak silně, že poskočil na sedadle. Bylo to jako rána elektrickým proudem. Pustil levou rukou páku plynu a snažil se tu bolest rozmasírovat, ale ten pocit jakoby náhle přeskočil do levé nohy. Nechtěně kopnul nohou a letoun se stočil do strany, protože zasáhl pedál. Něco mu proběhlo po páteři. Zdálo se mu, že to má spoustu nohou. Zapomněl na brzdu i pedály, pustil knipl a snažil se rozepnout bezpečnostní pás, aby mohl ze sebe to stvoření sundat. Další mu přeběhlo přes rameno. Pak se mu jich celá armáda rozběhla po nohách, stehnech a pažích směrem nahoru. Snažil se je setřást a přitom mlátil rukama do stropu kabiny a do předního skla.
Ohavné pocity postupně odezněly. Uvědomil si, že letoun mezitím zastavil. Kelly svírala zafačovanýma rukama páku brzdy jako kleštěmi. Opatrně ji pustila a zvolna se opřela do sedadla. Z pravé ruky jí visel pocuchaný obvaz. Za předním sklem se pomalu usazoval prach. Výhled se pročistil a oni spatřili, že zastavili pouhých pár metrů od železného plotu. Při rychlosti kolem devadesáti kilometrů by je nakrájel na plátky jako sýr v kráječi.
Kelly dlouze vydechla. „Tys to cítil také?“
Zdálo se, že už je zase normální.
Ben stále ještě lapal po dechu. „Jo. Co to bylo?“
„Nevím,“ řekla Kelly. „Nejdřív jsem si myslela, že to je hmyz nebo něco takového. Ale spíš to byly elektrické výboje.“
„Možná, že tu někde jsou neizolované dráty elektrického vedení.“
Kelly zvedla ruku, aby si utřela pot z čela. Překvapeně pohlédla na visící obvaz. Obrátila se s ním na Bena. „Myslím, že jsem tohle neměla dělat.“
Ve skutečnosti se jí moc nepodařilo ho uvolnit. Zatímco jí Ben zavazoval volný konec okolo zápěstí, ohlédla se zpět. „Kdepak to asi jsme…? Páni!“ vydechla. Ben spatřil v její tváři napětí.
Ben se rovněž otočil, aby se podíval dozadu. Za nimi se znovu zvedal prach. Že by písečná bouře?
Pak ale spatřili, že z oblohy svítí dolů velmi jasné světlo. Něco jako vyhledávací reflektor. Také zaslechli velký hluk. Zdálo se, že hukot přichází z celé oblohy. Světlo se stále přibližovalo. Co to bylo?
Jako další v pořadí uslyšeli vysoký jekot proudových motorů. Ve zvířeném prachu se pomalu začal zjevovat velký stín tvaru hrotu šípu.
„To je letadlo,“ řekla Kelly. „Moc velké letadlo. A my jsme na konci jeho přistávací dráhy.“
Ben otočil klíčkem zapalování. Motor zakašlal, několikrát zatočil vrtulí a zhasl.
Kelly na Bena zamávala svou zafačovanou packou. „Nejspíš bude písek ve filtru paliva. Rychle vypadni ven!“
Ben prudce otevřel dveře a vyskočil na zem. Oběhl letoun a vzal za kliku dveří u Kelly. Koutkem oka sledoval stále se zvětšující letadlo. Řev jeho motorů už byl ohlušující. Ben zmáčkl kliku a otevřel dveře. Kelly vyskočila ven a dala se do běhu. Utíkali podél plotu pryč od přistávajícího monstra.
Svítící reflektor se nacházel na spodku jeho obrovského šedivého trupu. Osvětloval nejen přistávací dráhu, ale i dvě dlouhé řady kol podvozku. Zadní kola dopadla na zem. Ben cítil až v kostech, jak se země otřásla. Příď se snesla k zemi a zakryla světlo reflektoru. K Benovi a Kelly se vznesl oblak zvířeného písečného prachu. Opřeli se zády o plot a zakryli si tváře rukama. Pilot přepnul motory na zpětný chod. Ohlušující řev málem připravil Bena a Kelly o sluch.
Po chvíli ustal. Když otevřeli oči, zjistili, že letadlo zpomalilo na pojížděcí rychlost. Oblaka prachu pomalu klesala k zemi.
Letadlo dojelo téměř až k nim a náhle zatočilo. Oba si vydechli úlevou.
Bylo skutečně obrovské. Skoro stejně dlouhé jako fotbalové hřiště a vysoké jako šestipodlažní budova. Mělo šedivý nátěr a zakulacený čumák. Jen samotný podvozek s obřími koly dosahoval gigantických rozměrů.
Kelly z něj byla celá unešená. „Pokud se nepletu,“ pronesla pyšně, „tak tohle je Galaxy Starlifter. Může startovat a přistát na pětníku. Díky tomu nepotřebuje ranvej. A ani řízení letového provozu, protože má všechno potřebné na palubě. Včetně radaru na počasí. V nákladovém prostoru uveze najednou šest autokarů typu Greyhound.“
Vrátila se do svého vyučovacího režimu.
„Vozit autobusy v letadle?“ zeptal se Ben. „To je skoro jako koupit si psa a štěkat za něj sám.“
„Myslela jsem, že tě to oslní. Je to jedno z největších letadel na světě. A létá stejně rychle jako tryskáče. To se přece klukům líbí, ne?“
Letadlo na Bena rozhodně zapůsobilo. Nicméně větší legrace byla nedat to na sobě znát.
Letoun zamířil k otevřeným dveřím gigantického hangáru. Předek trupu se otevřel a odklopil se nahoru nad kokpit. Vypadalo to, jako kdyby někdo uřízl nos žralokovi a převrátil ho nahoru. Prach se usadil natolik, že si na ocasních plochách mohli přečíst nápis USAF (United States Air Force = Vojenské letectvo Spojených států). Pak se dveře hangáru zavřely. Všechno, co po obrovském letadle zůstalo, byly jen kotouče zvířeného prachu, které pomalu sedaly na zem.
„Tady máš opravdu velkého ptáka, který zmizí,“ prohlásil Ben.
Kelly se postavila zpříma. „Jsme na domácí půdě. Tihle hoši jsou Američané. Půjdeme za nimi a pozdravíme je.“
„Ty jsi na domácí půdě,“ brblal Ben, ale vykročil za ní. „Vy Američané si myslíte, že vám patří celý svět.“
V dálce stál před jednou budovou muž. Měl na sobě vojenskou uniformu bledě modré barvy. Zdálo se, že má kuřáckou přestávku. Právě dokouřil, zahodil nedopalek a zašlápl jej botou. Otevřel dveře a vešel zpátky do budovy.
Kelly se rozhlédla kolem. Jejich ultralight stál těsně u plotu ve stínu obrovské kupole. „Myslím, že můžeme naše tintítko nechat, kde je. Nikomu tam nepřekáží. Tak pojďme.“ Stáhla si sluchátka kolem krku a vyrazila směrem ke dveřím. Zafačovanýma rukama energicky komíhala podél těla. Vypadala dost podivně: kombinézu pokrytou pouštním prachem měla vepředu rozepnutou, z ní zářilo její oranžové tričko, kolem krku měla zavěšená sluchátka a na rukou obvazy, které vypadaly jako bílé palčáky. Ben si prohlédl svou kombinézu a zjistil, že není o nic čistější. Za chůze se snažil ji oprášit z nejhoršího. Tak nějak si myslel, že by neudělal dobrý dojem, kdyby se někde zjevil a vypadal, jako když vylezl ze sklápěčky na stavbě.
Trvalo jim dobrých pět minut, než obešli kupoli. Byla skutečně ohromná. Nejméně 30 metrů vysoká. Skoro jako hala Millenium Dome, ale ta se zase nenacházela uprostřed australské pouště. Její povrch pokrýval nějaký tlustý plastický materiál bílé barvy.
Vypadalo to, jako by ji postavili pro film Hvězdné války.
Ben kráčel vedle Kelly a zuřivě přemýšlel. Americká základna uprostřed australské pouště? Sáhl do kapsy a vytáhl leták Oz Protectors. Stálo v něm:
 
Američané postavili ve Velké Viktoriině poušti nedaleko Adelaide odposlouchávací stanici. Od té doby trpí obyvatelé CooberPedy řadou podivných nemocí.
 
„Kelly,“ řekl Ben a ukázal jí leták, „pamatuješ se na tohle? Tady je to místo, o kterém se tu píše.“
„Pravděpodobně,“ přikývla Kelly.
„Tohle je to zařízení, kvůli kterému jsou všichni v Coober Pedy nemocní.“
„To je jen antiamerická propaganda.“
Ben pokrčil rameny. Nejspíš ano. Když však strkal leták do kapsy, na něco si vzpomněl. Do té samé kapsy strkal tenhle leták v Coober Pedy, zatímco mu majitelka kavárny vykládala, že rovněž zažila podivně silné svrbění, které až bolelo. Myslela jsem si, že mě na desítkách míst žere nějaký hmyz…
Došli ke dveřím, před nimiž předtím viděli muže v uniformě. Kelly se postavila stranou, aby Ben mohl otevřít.
Pořád v něm hlodaly pochybnosti. „Nejspíš bychom tu vůbec neměli být.“
Kelly na něj udiveně pohlédla. „A proč?“
Podíval se na její sešpulené rty a tázavý výraz v očích a nemohl si vzpomenout na žádný rozumný argument.
Stejně mu nedala žádný čas na rozmyšlenou. „Nebuď takový posera. Už jsem byla na podobných základnách. Copak si nepamatuješ, že můj táta je v armádě? Bude to v pořádku. Pojďme dovnitř.“
Uvnitř byla tmavá chodba, která vedla k otevřeným dveřím osvětlené místnosti. Kelly šla jako první.
Místnost byla zařízená jako laboratoř. Benovi připomněla řídící centrum v Houstonu v době přistání na měsíci. Až na to, že zde pracovali jen dva lidé. Obklopovalo je tolik elektronických přístrojů, že jim trvalo několik vteřin, než je objevili. Každý z těch dvou mužů měl k dispozici tři počítačové monitory. Kolem stěn stály kovové regály plné spousty dalších zařízení. Všechno to blikalo a svítilo. Ovládací knoflíky i světélka měla nejrůznější velikost. Jako kdyby pocházela z různých období. Čísla a popisky na většině z nich nesouhlasily. Vypadalo to jako prototyp stroje, který neustále někdo vylepšoval a předělával. Benovi to připomínalo práci jeho otce na zahrádce. Až na to, že na všem se skvěly nálepky s označením US Army.
Oba vědátoři měli na sobě bledě modré uniformy. Vypadali, že jsou zahloubaní do své práce a vůbec si nevšimli nově příchozích. Benův otec byl při práci úplně stejný.
„Frekvence je stabilizovaná,“ právě říkal jeden z nich. Jmenovka na košili říkala, že se jmenuje Grishkevich. Díval se na jeden z monitorů. Šlo o satelitní snímek, podobný těm, které ukazují v televizi ve zprávách o počasí. Grishkevich popojel kursorem. Obrázek mapy se posunul o několik centimetrů dolů. Pozorně si jej prohlížel. Poté se zadíval na druhý monitor s mapou a vzájemně obrazy porovnával.
Druhý vědec se jmenovkou Hijkoop se mu díval přes rameno.
„Nevypadá to, že jsou mezi nimi velké rozdíly,“ řekl Grishkevich. „Rychlost větru poklesla na devět kilometrů za hodinu. Jenže může kdykoliv zase vzrůst.“
„Ahoj,“ řekla Kelly.
Grishkevich ji ignoroval, ale Hijkoop vzhlédl. „No konečně. To je dost, že jste tady. Vy musíte být noví. Nikdy předtím jsem vás neviděl.“
Grishkevich promluvil také, ale s očima stále přilepenýma na monitor. „Je mi líto, že jste cestou sem měli špatný počasí. Máme s tím dneska značný problémy.“ Mluvil a přitom nepřestával pohybovat kurzorem po obrazovce.
„Myslím, že jim to nečinilo potíže,“ řekl Hijkoop. „Ten stroj je tak velký, že se s trochou špatnýho počasí dokáže vyrovnat. Na Aljašce to muselo být o dost horší.“
Ben si uvědomil, že je považují za cestující z Galaxy Starlifteru. Samozřejmě. Mají na sobě letecké kombinézy a okolo krku sluchátka. Docela normální předpoklad. Přesto si zejména Kelly řádně neprohlédli, protože vypadala spíše jako mladistvý turista, než jako vojenský vědec. O Benovi si lidé obecně mysleli, že je starší. Ačkoli on sám byl přesvědčený, že nevypadá dost starý na to, aby mohl sloužit v armádě.
Hijkoop se zachichotal. „Z aljašské zimy do australského léta. Vsadím se, že je to dost velký šok. Přivezli jste nám nějaký led? Ještě se nám tu nepodařilo vyrobit sníh, ale makáme na tom.“
Grishkevich se postavil a oprášil si imaginární prach z kalhot.
„O.K., ukažte, co jste nám přivezli. Doufám, že to nejsou aljašské odpadky.“
Ben přemýšlel, jestli by nebylo lepší se potichu vypařit dřív, než se dostanou do problémů. Jenže Kelly byla odhodlaná se normálně představit. „My jsme nepřiletěli z Aljašky, nýbrž z Adelaide.“
Hijkoop s Grishkevichem okamžitě zastavili práci a poprvé se na oba příchozí pořádně podívali.
Ben okamžitě zaregistroval, že se výraz jejich tváří podstatně změnil. Hijkoop sáhl za monitory a vytáhl zástrčky. Satelitní obrázky počasí zmizely.
Kelly pokročila dopředu a napřímila se v celé své výšce. „Jsem americký občan a potřebuji pomoc. Můj otec je armádní důstojník a dnes ho unesli v Adelaide.“
Grishkevich popadl ze stolu nějaké desky a přitiskl, si je na prsa, jako by je chtěl chránit. Zíral na Bena a Kelly. Jeho chování se diametrálně změnilo. Vypadal velmi rozzlobeně. „Jak jste se sem dostali?“
„Ztratili jsme se,“ vysvětloval Ben. „Bylo špatné počasí. Vítr nás odchýlil z kursu.“
Hijkoop zvedl telefon: „Ochranka? Potřebujeme pomoc. Máme tu narušitele.“ Položil telefon a pohlédl na Kelly a Bena. „Brzy se ukáže, zda je ta vaše historka pravdivá. Nemůžete si jen tak vlézt do přísně střežené základny. Kdo jste ve skutečnosti? Jak jste se sem dostali?“
„Půjdete před vojenský soud za vniknutí,“ řekl Grishkevich. „Zavřou vás a zahoděj klíč. Kolik vás tu vlastně je?“
„Jen my dva,“ po pravdě odpověděl Ben.
Kelly vypadala dotčeně. „Už jsem vám řekla, že můj otec je…“
Její slova náhle přerušilo ječení alarmu.
Ben popadl Kelly za paži a rychle ji vytáhl ven z místnosti.
Na chodbě se mu vysmekla a naštvaně na něj pohlédla. „Můžu jim všechno vysvětlit.“
Ben ji znovu vzal za paži a zasyčel jí do ucha. „To teda nemůžeš. Koukni!“ Pootevřel klopu své kapsy na stehně kalhot. Jen kousek, aby mohla zahlédnout papír uvnitř. STOP TAJNÝM AMERICKÝM EXPERIMENTŮM. Stále měl u sebe leták skupiny Oz Protectors.
Kelly nevěřícně zírala. „Ty hlupáku. Proč jsi to už dávno nezahodil?“
„Copak jsem věděl, že tu přistaneme?“
„Až tě prohledají, strčí nás do vězení.“
Náhle zaslechli nějaké hlasy. Někdo štěkal rozkazy: „Použijte rozumnou sílu! Střílejte, ale nezabíjejte!“
„Kašlem na to!“ zaječela Kelly. „Utíkej!“
 
Snoopy seděl vzadu ve vojenském náklaďáku s dekou kolem ramen. „Podívej se na tohle, kámo,“ řekl kolegovi jménem Dodge. „Příšerný.“
Pozorovali plameny a dým, který se táhl od obzoru k obzoru. Celé město Adelaide stálo v jednom ohni.
Dodge kašlal. „Mám plný plíce zatracenýho kouře, Snoopy. Měli by vyhlásit veřejný varování.“ Oba se zasmáli.
Armádní zdravotník jim podal láhve s vodou. „Cítíte slabost, protože jste se nadýchali kouře,“ prohlásil.
„Nejspíš jo,“ řekl Dodge. Kývl směrem k hořícím budovám a zeptal se: „Už se ví, jak to začalo?“
„Nejspíš si nějakej idiot udělal ohníček,“ odpověděl zdravotník.
Snoopy nesouhlasně zamlaskal. „Některý lidi nepřemejšlej.“
Zdravotník na ně starostlivě pohlédl. „Musíte dodržovat pitný režim. Hodně pijte. A taky zůstaňte v klidu. Za pár minut pojedeme dál. Jen co vyzvedneme dalších pár přeživších.“
Dodge si nalil trochu vody do úst, poválel ji na jazyku a spolkl. Zašklebil se a otázal se zdravotníka: „Hele, kámo, takhle vychlazený pivo by nebylo?“
 
Nestávalo se často, aby se na pouštní základně objevili nezvaní hosté. Nešlo však o úplně neznámou věc.
Občas se z uzamčených místností ozývaly divné zvuky a vojáky ve strážní službě posílali, aby to prověřili. Většinou místo narušitelů objevili oposum nebo psa dingo, kteří se dostali dovnitř z pouště, když hledali něco k snědku. Nikdy předtím se však dovnitř nedostali lidé. Základna byla příliš daleko. Nyní se však v hlavní laboratoři objevili dva mladí lidé a snažili se uprchnout postranními dveřmi ven do pouště.
Velitel vyslal tři strážné do laboratoře. Když zahýbali za roh ke vchodu do laboratoře, zachytili pohledem pohyb dvou narušitelů. Jednu mužskou a jednu ženskou postavu v leteckých kombinézách. Jakmile nezvaní návštěvníci vyběhli ze dveří do ostrého slunce, okamžitě se z nich staly jen siluety. Utíkali, jako kdyby je honil sám ďábel. Jejich nohy zdvihaly obláčky rudého prachu. Prchali jako lidé, kteří vědí, že se ocitli v problémech.
Seržant Kowalski a dva jeho kolegové pronásledovali pár ven do žhnoucího slunce.
Všichni tři se zastavili, poklekli a zamířili své útočné pušky AK-47. Vypálili tři jednotlivé rány směrem k plotu. V místech, kde střely zasáhly zem, se zvedly gejzíry rudého písku. Utíkající postavy okamžitě změnily směr jako vyplašené ryby.
Seržant promluvil do vysílačky zavěšené na límci blůzy. „Seržante Macy, zůstaňte na místě! Směřují k vám. Budeme je sledovat.“
„Rozumím!“ zněla odpověď.
Přestože na základně ještě nikdy neměli narušitele, vojáci s takovou věcí počítali a pro tyto případy měli vypracované postupy. Špióni a sabotéři mohli napáchat značné škody a museli být dopadeni.
Kowalski si zavěsil zbraň zpět na rameno. „Zvolna, hoši. Nemusíme se uštvat. Budeme je sledovat. V tomhle horku nevydrží běžet dlouho.“
Ben s Kelly však stále běželi s větrem o závod. Už se nacházeli u kupole. Bylo je krásně vidět. Dvě hubené postavy na zářivě bílém pozadí. Utíkali podél zakřivení kupole, až zmizeli z dohledu.
Kowalski znovu promluvil do vysílačky: „Macy, myslím, že si můžeme dát na čas. Kam chtějí běžet. Vždyť tady všude okolo je jen poušť.“
Poblíž dalšího východu, asi čtyři sta metrů odsud, pospíchali muži seržanta Macyho z druhé strany ke kupoli, aby uprchlíkům zablokovali cestu. Jako štvoucí psi na stopě. Již za okamžik se vynoří proti nim.
Žádný z vojáků si nevšiml oblaku prachu, který se zvedal za kupolí. Stejně tak nevěnovali příliš pozornosti hluku, který odtud přicházel. Vysoký zvuk motoru sekačky na trávu.
Pak se však ve vzduchu nad kupolí objevil malý letoun. Se všemi těmi vzpěrami a dráty vypadal jako letadlo z první světové války. V malém kokpitu seděly dvě postavy. Letoun stoupal výš, jen taktak přelétl plot a rychle mizel z dohledu.
Vojáci ho zaraženě sledovali.
„A do prdele!“ pravil Kowalski.
 
 
Kapitola 19
Bel urputně bolela hlava. Vlekla se kolem zčernalých vyhořelých budov, v nichž stále ještě kapala voda. Horce zapáchaly a voda se pomalu měnila v páru.
V celé ulici se válela hustá kouřová mlha.
Povrch ulice byl měkký jako čerstvě upečený chléb. Tramvajové koleje se žárem roztáhly a vylézaly ze svých lůžek v asfaltu.
Tyhle koleje by ji mohly spasit, pomyslela si Bel. Věděla, že vedly do západní části města k moři. Viděla nyní sice jen pár metrů před sebe, ale koleje sledovat mohla. Obešla semafor ležící na zemi. Rozteklý kus černého plastu neurčitého tvaru se skleněnými okénky červené, žluté a zelené barvy. Vypadal jako umělecký výtvor od Salvadora Dalího.
Kvůli vedru jí v hlavě bušilo jako na buben. Ani žlutá ochranná bunda s kapucí příliš nepomáhala. Celé tělo měla zpocené a košili i sukni mohla ždímat. Naštvaně bundu rozepnula a sundala si ji. Jenže hned, jak ji vysvlékla, začala ji nesnesitelně pálit záda, hruď a paže. Jako kdyby se jí loupala spálená kůže. Hned se zase oblékla, zapnula až ke krku a pokračovala v chůzi.
Náhle před sebou uviděla telefonní budku. Zkroucený a sežehnutý plastový hranol, který vypadal jako ohořelý sprchový kout.
Hasiči ji omotali výstražnou žlutou páskou. Znamenalo to, že uvnitř se nalézá tělo. Bel rychle odvrátila pohled, ale přesto zachytila obrysy toho, co bylo uvnitř. Zčernalá postava skloněná nad rozteklým telefonním přístrojem. Bel ze svých předchozích zkušeností z oblastí katastrof věděla, že shořelé lidské tělo se zkroutí jako grilovaná kreveta.
Náhlý hluk za ní ji přiměl vyskočit. Kolem projíždělo nákladní auto. Zírala do kouře a snažila se uhodnout, zda přijíždí k ní nebo odjíždí pryč. Pak rozpoznala brzdová světla rozmazaná zakouřeným vzduchem. Vypadala jako barevné kaňky rozpité na pijáku. Rozběhla se za nimi a mávala rukama.
„Hej! Pomoc! Pomoc!“
Řidič vojenského náklaďáku chtěl co nejrychleji vypadnout z doutnajících ulic. Musel však dávat pozor na trosky, které se před ním vynořovaly z kouřové mlhy. Měl plný vůz zachráněných civilistů a poslední věc, kterou by chtěl, bylo nabourat auto a všechny je ohrozit.
Na lavicích vzadu potichu seděla skupina zuboženě vyhlížejících lidí. Vypadali jako ze souboru dětských kartiček druhů povolání: veterinář, dekoratér, pošťák, žokej a dva lidé v zašpiněném golfovém oblečení.
Victoria, Troy a jejich společníci v nesnázích se dočkali záchrany téměř na poslední chvíli. Čirou náhodou vběhli do cesty záchranářskému náklaďáku. Jednou na to budou vzpomínat jako na den, kdy měli obrovské štěstí.
Bel takové štěstí neměla. Vyčerpaná Victoria vyhlížela z náklaďáku dozadu. Právě projížděli ulicí plnou dýmu smíšeného s vodní párou. Hluboké hučení dieselového motoru ji ukolébávalo k spánku. Neslyšela volání ženy na ulici, jen zachytila krátký náznak pohybu. Protřela si oči a podívala se znovu. Viděla pouze zářivě žlutou skvrnu prosvítající kouřovou mlhou. Pokládala ji za světelnou halucinaci. Opřela se zpátky o postranici a zavřela oči.
Osud zase jednou hodil mincí.
Bel utíkala, jak nejrychleji mohla, ale auto nedohonila. Červená světla pozičních lamp se postupně ztrácela, až úplně zmizela v mlze. Oči pálící kouřem se jí zalily slzami bezmoci.
Náhle za sebou zaslechla hromovou ránu a rázová vlna ji porazila na zem. Těžce přistála na kolenou a loktech. Chvíli se kroutila bolestí. Když vzhlédla, všude kolem ní se choulily kotouče dýmu s prachem. Připadala si, jako by ji obalila šedivá záclona. V uších jí zvonilo a na zádech cítila značnou tíhu. Jakmile se pohnula, ze zad jí sklouzly kousky suti. Všude kolem ní se válelo rozbité zdivo, kusy cihel a rozdrceného betonu. Vše ohořelé a černé od sazí.
Co se to proboha stalo? Neschopná tu událost vstřebat, seděla několik vteřin uprostřed trosek a vzpamatovávala se z šoku.
Prach postupně sedal, a když se otočila, spatřila, co se vlastně stalo. Zpočátku tomu nemohla uvěřit. Tam, kde ještě před chvílí stála budova, zívala v řadě domů díra jako po chybějícím zubu. Přední stěna se zřítila do ulice a zbytek se propadl dolů. Kdyby Bel neutíkala za autem, všechno by to spadlo na ni.
Osud zase jednou hodil mincí.
V uších jí zvonilo tak hlasitě, že neslyšela zvonění svého telefonu.
 
Ben zatím nahoře v ultralightu zíral na displej svého telefonu upevněného v držáku hands-free sady. Objevilo se na něm oznámení o vyzvánění. Vyzváněcí tón zněl hlasitě a jasně v jeho i Kellyiných sluchátkách.
Nadšeně se na sebe podívali.
„Chce to trochu víc plynu,“ řekla Kelly potichu pro případ, že by se ozval hlas Bel. Zatímco Ben řídil, Kelly se snažila naplánovat jim podle mapy další let. Občas mu také při řízení vypomohla s pedály. Když Ben upravoval plyn a zkoušel oba telefony, musela rovněž přidržet lokty řídící páku.
„Vypadá to, že linky už jsou opět v pořádku,“ řekla Kelly. „Za chvíli se máma ozve.“
Náhle strnula. Koukla do mapy a pak nevěřícně oknem dopředu. „Ježíši Kriste! To je Adelaide.“
Na horizontu stoupal k obloze obrovský sloup černého dýmu. Z počátku byl jen nepatrně viditelný, ale jak se blížili, postupně se rozšiřoval a rostl do gigantických rozměrů. Jako inkoust vylitý do mraků.
Bena se zmocnila chladná nevolnost. Jak velká část města musela hořet, aby vznikl tak nesmírný sloup kouře, zakrývající oblohu. Vzpomněl si, že mu Bel před lety vyprávěla jistý příběh. Navštívila tenkrát místo, kde vybuchla sopka. Byl tehdy příliš malý, aby si pamatoval detaily, ale věděl, že tenkrát tvrdila, že ve vzduchu bylo tolik popela, že obloha zčernala jako v noci.
Vyzvánění telefonu Bel neustávalo, a jak se blížili ke kouři, oba se začali cítit velmi nesví.
„Kde přistaneme?“ zeptal se Ben.
Kelly se podívala dolů na mapu. „Kousek dál na pobřeží je letiště. Můžeme zamířit tam. Mělo by být dostatečně vzdálené od požáru.“
Byli celkem v bezpečí, ale Ben se stejně necítil uvolněně. Proč jeho matka nebere telefon?
Vtom zazvonil telefon Kelly. Automaticky ho chtěla zvednout, ale pak frustrovaně zamávala zafačovanýma rukama. „Rychle! Vezmi to!“
Ben vytáhl svůj telefon z držáku, vrazil do něj telefon Kelly a stiskl tlačítko příjmu.
„Kelly?“ ozval se majorův hlas.
„Tati!“ vykřikla Kelly. „Kde jsi?“
„V Melbourne. A kde jsi ty?“
„Melbourne? Tam tě odvezli únosci?“
„Jací únosci? Vyzvedla mě armáda.“
Kelly si vyměnila s Benem zmatený pohled. „Vždyť si tvrdil, že tě unesli nějací aktivisté,“ řekla rozhořčeně. „Když jsi mi volal naposled.“
„Když jsem ti volal naposled…? Volal jsem proto, abych se zeptal, zda jsi v pořádku. Ach tak, ty máš na mysli ty aktivisty z konferenčního centra. Jistě, mluvil jsem o nich, ale to nebyli žádní únosci. Snažili se ze mě vymáčknout nějaké prohlášení. Jeden z nich byl malinko nervózní a vytáhl nůž.“
„Nůž, tati?“
„Nebylo to nebezpečné, miláčku. Byl jen mladý a frustrovaný. Zachoval jsem klid a nechal ho vybouřit. A když se s ním jeho kolegové začali přít, vzdal to. Když pochopili, že ze mě nic nedostanou, vypařili se.“
Ben měl svůj telefon položený na kolenou. Na jeho displeji se objevil nápis „Spojení nelze uskutečnit“. Vypršel čas. Ben znovu stiskl tlačítko volání. Povede se to i podruhé? Nebo měl jen jednu šanci?
Znovu se ozval tón vyzvánění.
„Tak proč jsi mi tvrdil,“ právě říkala Kelly, „že jsi na Ghanu?“
„Na Ghanu?“ opakoval major. „Nic takového jsem neřekl.“
Nastala odmlka. Evidentně vzpomínal, co vlastně řekl. „Byl jsem na venkovní galerii. Vyvedli mě nouzovým východem na galerii, z níž vedlo dolů požární schodiště. Snažil jsem se ti sdělit, že Bel potřebuje pomoc. Byla stále ještě v budově. Víte o ní něco? Ozvala se vám? Dostala se v pořádku ven? Ptal jsem se na oddělení hasičů, ale v tom zmatku nikdo nic nevěděl.“
Kelly pohlédla na Bena. Zavrtěl hlavou. Bel stále nebrala telefon.
„Pořád se s ní zkoušíme spojit,“ řekla Kelly.
„A kde vlastně jste?“
„Jsme v ultralightu. V pořádku a v bezpečí.“
„Dobrá. Musím končit. Další lidé potřebují tuhle linku. Uvidíme se později.“
Zavěsil.
Ben bleskově vyměnil telefony v držáku. Do sluchátek se ozval vyzvánění tón.
„Ztráceli jsme čas s Ghanem,“ řekl. „A mezitím moje mamka…“
Jeho hlas odumřel. Nedokázal ze sebe vypravit víc. Kelly nenapadlo nic, co by mohla udělat. Hovor s otcem ji úplně uklidnil. To však Benovi nemohla říci. Protože on se o svou mámu stále ještě musel obávat. V každém případě teď měli na starosti jiné věci. Černý mrak kouře stoupal vzhůru všude kolem nich. Měnil modrou barvu oblohy na šedou. Displeje telefonů a přístrojů zářily jasněji. Když však odhlédli od požáru, byla všude modrá večerní obloha. Nesmírný příkrov dýmu fungoval jako zatmění jen nad místem požáru.
„Jaký máme plán?“ zeptal se Ben při pohledu na kouřovou stěnu před nimi. „Proletíme přímo skrz?“
„Jsi blázen? Tam se to špatnou termikou jen hemží. Musíme to obletět. Vezmeš si knipl, protože potřebujeme jemné ovládání. Leť vpravo a dávej pozor, abychom neztratili rychlost a výšku.“
Ben vedl řídící pákou letoun doprava, zatímco Kelly mu pomáhala udržovat rovnováhu pedály.
„Musíme být velmi, velmi opatrní,“ řekla Kelly. „I v téhle vzdálenosti od města nás mohou zasáhnout termické proudy.“
Kouř nyní tvořil po jejich levé straně masivní sloup, který na pozadí mraků vypadal jako uhelná věž.
Soustředili se na ten pohled do té míry, že málem přeslechli, že někdo zvedl Benův telefon.
„Bene? Kde jsi byl?“ Hlas Bel zněl drsně a přerývaně.
„Mami!“ Benovi poskočilo srdce radostí. „Celou věčnost se ti snažím dovolat. Kde jsi?“
„Jsem na střeše vozovny tramvají.“
„Kde to je?“
„Uprostřed Adelaide. Chtěla jsem po kolejích dojít na pobřeží, ale šla jsem špatným směrem. Nemůžu se odsud dostat pryč.“
Uprostřed Adelaide. Pořád se ještě nacházela ve středu pekla.
„Mami,“ řekl Ben. „Přiletím pro tebe. Jsem stále v ultralightu. Vyzvednu tě.“
Kelly to samozřejmě poslouchala ve sluchátkách. „Tohle nedokážeme,“ namítla.
Bel slyšela její hlas. „To jsi ty, Kelly? Nemůžete pro mě přiletět. Jsem uvězněná na střeše dlouhé dvacet metrů. Tady s ultralightem nepřistanete. To není jako v počítačových hrách, Bene.“
Ben ji přerušil: „Já si nemyslím, že je to jako počítačová hra.“
Kelly se zapojila do konverzace: „Zůstaňte, kde jste, doktorko Kellandová. Pošleme vám pomoc. Říkala jste střecha vozovny tramvají?“
„Správně,“ potvrdila Bel. „A rychle, prosím. Nevím, jak dlouho tahle budova ještě vydrží.“
Ben ukončil hovor a vytočil 000. „Linky jsou přetížené,“ ozval se hlas ze záznamu.
Náhle se ultralight propadl, až jim žaludky vylétly nahoru. Právě je zasáhlo termické proudění.
Ben už zapomněl, jak špatně se z toho může udělat. Jeho pozadí opustilo sedadlo a bezpečnostní pás se mu zařízl do klína. Na chvíli se vznášel ve vzduchu. Hlavou narazil do stropu kabiny a vypadalo to, že žaludek se k ní přidá.
Opustili oblak kouře, dostali se do jasného světla a opět letěli hladce. Dole pod nimi se nacházelo moře a západní pobřeží Adelaide. V mezerách mezi mraky kouře Ben zahlédl stovky lodí pohupujících se na vlnách. Lidé na nich nalezli bezpečný azyl. Směrem do vnitrozemí se nad městem vznášela masa černých kouřových mraků, z níž sem tam problikávaly oranžové plameny. Jako když hoří uhlí.
Ben znovu vytočil 000. Hlas ze záznamu stále opakoval to samé: Linky jsou přetížené…
„Propadli jsme se o patnáct metrů,“ připomněla Kelly. „Přidej trochu plyn.“
Místo, aby šplhal dle instrukcí od Kelly vzhůru, Ben sklonil příď letounu dolů.
Kelly zaječela: „Co blázníš? Řekla jsem nahoru!“
Ben pevně svíral řídící páku a dalších několik minut pokračoval dolů. Když si srovnal myšlenky a dokázal promluvit, vážně řekl: „Vozovna tramvají je uprostřed města. Jen deset minut jízdy od pobřeží. Podíval jsem se na to v hotelu. Čili, deset minut tramvají představuje jen pár minut letadlem. Můžeme se tam snadno dostat.“
„Ne!“ řekla Kelly pevně. Zasténala, protože se letoun znovu propadl. Ben to však očekával a dokázal z poklesu včas akcelerovat.
Jakmile uklidnil letadlo, opět vytočil číslo na matku. Ve sluchátkách se ozvalo notoricky známé: Linky jsou přetížené…
Ukázal rukou na svůj telefon. „Slyšelas to. Nemůžeme dostat spojení na záchranáře. Pokud se budeme snažit sehnat pomoc, bude trvat celou věčnost, než se k ní někdo dostane. A my tam můžeme zaletět rovnou.“
Kelly hlasitě polkla a poté pomalu a záměrně, jako kdyby se pokoušela vysvětlit něco nepříliš chápavému dítěti, řekla: „Nedokážeš přistát ve městě, Bene. Hořící budovy všude vytvářejí náhodné termické proudy, které se navíc navzájem kříží.“
Ben zakroužil s letounem dokola. Ve zčernalé mase dole se nyní daly rozeznat jednotlivé domy. Už docela dobře cítil teplo, které z nich stoupalo vzhůru. Po čele a zádech mu stékal pot.
„Máme výšku čtyři sta metrů,“ řekl. „Poohlídnu se po místě pro přistání. Co myslíš, mám být výš nebo níž?“
Kelly odmítla odpovědět.
Ben v duchu přemýšlel o své matce. Tohle pro ni bylo naprosto typické. Pochodovala životem, aniž by se zamýšlela nad emocionálními škodami, které nechávala za sebou. Jako když odešla od něj a jeho otce. Kdykoli se Ben pokusil strávit s ní nějaký čas, vždy se dostal do příšerné situace. Věděl, že to nebyla její chyba, ale minulé léto za ní přijel do Londýna a nakonec musel bojovat o holý život při záplavách. Hnusná povodeň, pomyslel si. Inu dobrá, minule zvládl velkou vodu, tentokrát to bude oheň.
„Kelly, tam dole je moje máma. Ať tak, či tak, poletím s tím letadlem dolů. Necháš mě hádat, co mám dělat, nebo mi pomůžeš?“
Kelly tiše pronesla: „Drž se v téhle výšce, ale zvyš o trochu rychlost, abychom měli pro případ potřeby dostatek výkonu ke stoupání.“
Už s ním nebojovala. Přidala se na jeho stranu. Udělala to způsobem, který ho ještě více znervóznil. Nemohl to však na sobě nechat znát, protože by ho jinak přinutila od jeho plánu upustit. Musel se tvářit odhodlaně a sebejistě. Závisely na tom i jejich životy.
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Ben sledoval na výškoměru stálý pokles výšky a poté vyhlédl z okna. Pod nimi se nacházela masa černého kouře. Některé domy ještě hořely a plameny šlehaly vysoko k nebi. Bena překvapilo jak poměrně klidně klesali. Možná byla nad všemi budovami stejná teplota, takže nedocházelo k izolovaným vzestupným proudům horkého vzduchu, které by s ultralightem pěkně zacvičily. Nebylo to tak, že by neexistovaly termické proudy. Spíše celé město fungovalo jako jedna velká pec.
Náhle něco prudce mrštilo letounem nahoru. Jako by to chtělo Bena potrestat za jeho bezbřehý optimismus. Ben zatnul zuby a čekal, až ošklivý pocit ze zvednutého žaludku přejde.
„Řekla jsem ti, že termické proudy budou dost zlé,“ pravila Kelly.
„Radši mi najdi místo na přistání,“ odpověděl Ben, protože letoun se začal nebezpečně otřásat a poskakovat.
Kelly vyhlédla z okna. „Podíváme se támhle na ten park. Je docela blízko u vozovny. Zatoč doleva.“
Ben opatrně manipuloval s ovládacími prvky, ale ultralight znovu poskočil vzhůru, protože ho nabral další vzestupný proud.
Když se mu podařilo stroj uklidnit, Kelly zvolna vydechla: „Sestup zpátky na sto padesát metrů a udělej s letadlem velký okruh. Dávej přitom pozor na rychlost.“
Ben naklonil jedno křídlo, takže letoun začal zatáčet. Dole pod vrstvou kouře probleskovala modrá světla záchranářských vozidel. Občas zahlédl červenou barvu hasičského vozu a žluté záblesky reflexních nášivek na ochranných oblecích hasičů. Připomnělo mu odrazy světla na lesklých šupinách ryb v kalné vodě.
Kelly si hlasitě povzdechla: „Nic nevidím. Je tu příliš mnoho kouře. Budeme muset blíž. Není to moc bezpečné, ale já musím vidět, co je dole na zemi. Ať tě ani nenapadne myslet teď na přistání. Nejdřív uděláme průzkumný okruh nad vhodným místem.“ Zkontrolovala všechny přístroje a mávla zafačovanou rukou. „Ta zatáčka nás zpomalila. Přesně, jak jsem předpokládala. Chce to víc plynu nebo spadneme.“
Ben sestoupil s letadlem na sedmdesát metrů. Proletěli nad parkem. Několik ohořelých stromů vzpínalo své holé větve k obloze. Trávu vůbec nebylo vidět.
Kelly zavrtěla hlavou. „Ty stromy nám akorát stojí v cestě.“
„Nemůžeme mezi nimi prokličkovat?“ zeptal se Ben.
„Budeme sedat v rychlosti sto deset kilometrů za hodinu. Chtěla bych tě vidět v téhle rychlosti kličkovat mezi stromy. Když vrazíme křídlem do stromu, převrátíme se. Musíme najít něco jiného.“
„A co tady?“ řekl Ben a ukázal na širokou ulici pod nimi. Kouř se na chvíli rozestoupil a odhalil pohled na opuštěná auta a převrácené stánky trhovců. „Ani se nenamáhej odpovědět,“ řekl a otočil stroj pryč.
Když začal stoupat, povšiml si perfektního místa. Přímo pod nimi se nacházela nějaká výpadovka se třemi jízdními pruhy v obou směrech. Mířila pryč ze středu města směrem přes řeku Torrens.
„Tady!“ vykřikl Ben.
„Bene, to je most. Uprostřed má svodidla a po obou stranách elektrické vedení. To je šílený nápad.“
„Ale ty jsi říkala, že jsi přistála na mostě,“ kontroval Ben.
„Nikdy jsem nic takového neudělala,“ odmítla to Kelly.
„Předtím jsi tvrdila, že jsi přistála na mostě do Seattlu.“
„Byla jsem jen cestující. Seděla jsem vzadu celá zdřevěnělá strachy.“
Před nimi se náhle zjevilo hejno racků letících proti nim. Rozpětí křídel je činilo většími, než ve skutečnosti byli. Kelly začala křičet a pak se zakuckala. Ben se vtiskl, ještě více do sedačky. Náhle uslyšeli velkou ránu, jak něco narazilo do křídla, a za okamžik racek dopadl na přední sklo. Když zmizel, zůstala po něm na skle krvavá šmouha.
„Jednoho jsme dostali,“ řekl Ben ve snaze odlehčit situaci a zakrýt svůj šok.
Úšklebek z jeho tváře brzo zmizel. Celá kabina se začala otřásat. Motor vibroval a letoun se snášel do strany. „Hej, Kelly, co se to…?“
Kelly vzhlédla vzhůru. V očích měla děs. „Ten pták nám musel vrazit do vrtule a poškodit ji. Motor nás táhne do strany. Dej pryč nohy z pedálů!“
Vyzkoušela pedály, ale bez úspěchu. Letoun na ně nereagoval. Musela použít brutální sílu. Zatlačila řídící páku úplně do strany a vyšlápla pravý pedál dolů.
Letoun se dramaticky naklonil na stranu a začal se snášet dolů. Proletěli kolem telegrafního sloupu tak blízko, že Ben mohl rozeznat texturu dřeva. Protože letěli v náklonu, viděl ze svého okna jen oblohu.
„Vypni motor!“ zakřičela Kelly. „Táhne nás moc do strany.“
Ben si pomyslel, že se zbláznila. „Cože?“
Kelly zařvala ještě hlasitěji: „Vypni motor!“
Ben otočil klíčem. Na přístrojové desce se rozsvítila samá červená světla a ručička otáčkoměru klesla na nulu. Stroj byl najednou podivně tichý. Kelly použila k jeho srovnání pedály a Ben jasně slyšel skřípání kormidla.
„Mám znovu nastartovat?“ optal se Ben. Koneckonců nejčastější způsob, jak vyřešit mechanický problém, je vypnout motor a pak ho opět nastartovat.
„V žádném případě. Vrtule by se mohla utrhnout. Musíme přistát jako kluzák.“
„Přistát jo, ale kde?“ nadhodil Ben.
Jako by tomu sama nechtěla uvěřit, Kelly pronesla slabým hlasem: „Na mostě.“
Ben polkl a rozbušilo se mu srdce.
„Začni s přibližováním. Zatoč a srovnej letadlo s prostředním pruhem na levé straně. A drž ho. Nemáme k dispozici motor, aby nás vytáhl z problému, takže nebude druhá šance.“
Ben opatrně převzal řízení. Bez hluku motoru slyšel každé lupnutí v rámu stroje. Když hýbal pedály, bylo to ještě horší. Dělaly příšerné zvuky na podlaze a vzadu za nimi. Když použil knipl, celé křídlo se hýbalo.
„Bene!“ křičela Kelly. „Přestaň dělat hlouposti a řiď tu zatracenou věc!“
Pečlivě srovnal letoun nad silnici. Řeka se nyní nacházela přibližně uprostřed jejich horizontu. Tmavá stuha zvětšující se každou vteřinou. Za ní leželo město. Sloup černého kouře jim táhl vstříc. Bylo to, jako když se člověk pokouší dýchat s mokrým ručníkem přes ústa a nos.
„Skloň víc nos,“ řekla Kelly. „A nedívej se dolů. Dívej se tam, kde chceš zastavit.“
Jejich výška činila asi dvacet metrů a celé přední okno vyplňovala silnice. Ben měl dlaně celé zpocené.
Všechno úžasně rychle rostlo přímo před očima. Úplně stejně, jako když přistával poprvé. S výjimkou mostu, který se pořád zdál velmi malý. Proužek černého asfaltu s namalovanými bílými čárami. Bylo velmi jednoduché něco splést a skončit v řece. A řeka nevypadala jako nejlepší místo na přistání. Plavala v ní spousta trosek. Některé ohořelé, jiné černé od sazí. Poměrně silný proud všechno unášel bez ladu a skladu k moři.
„Nos nahoru!“ nařídila Kelly. „Nebo nabereme velkou rychlost a vrazíme do země jako buldozer.“
Ben přitáhl knipl k sobě a letoun se zhoupnul dozadu. Ben bez hluku motoru úplně ztratil cit pro ovládání stroje.
Kelly naštvaně strčila loktem knipl dopředu. Příď se opět sklopila dolů. Silnice už byla tak blízko, že mohli rozeznat černé šmouhy od pneumatik na bílých dělicích čárách.
Kelly měla tvář staženou soustředěním. „Nos nahoru! Pomalu!“
Ben vykonal její příkaz, a v ten moment zadní kola s bouchnutím narazila do země.
„Jsme dole,“ řekla Kelly. „Knipl dopředu a zabrzdit!“
Ben zatáhl za páku brzdy. Lampy a sloupy elektrického vedení se kolem nich míhaly děsivou rychlostí. Přistávat stokilometrovou rychlostí bylo dost strašné i v poušti, natož v zastavěné oblasti. Tady šlo téměř o sebevraždu. Ben usilovně brzdil, ale ulice byla plná vody a pneumatiky neměly žádné tření.
Most končil na druhé straně kruhovým objezdem. Před nimi se objevila značka „Dej přednost v jízdě“. Neměli šanci zastavit včas. „Bože, ne!“ vyhrkla Kelly.
„Musíme to objet,“ zakřičel Ben a táhl letoun silně doleva.
Kelly šlapala na pedály doprava. Ultralight dostal na mokré vozovce smyk a bokem se sklouzl kolem řady ohořelých aut.
„Ty nevíš, jak se jezdí po kruhovém objezdu?“ zaječel Ben.
„My nemáme ve Státech kruhové objezdy!“ odsekla Kelly.
Všude na asfaltu se nacházel olej smíchaný s vodou. Silnici změnil v kluziště. Letoun klouzal smykem dopředu a při každém najetí na nějakou nerovnost vyhodil oba pasažéry do vzduchu. Ben si v duchu představoval, jak podvozek najede do díry a utrhne se. Pokoušel se brzdit, ale kola se zablokovala. Nemohli nic dělat. Jen čekat, až se stroj sám zastaví. Za řadou aut stála vyhořelá budova. Její bílou fasádu pokrývaly saze. Místo oken měla černé díry. Uvnitř stále dohořívaly oranžové plameny. Budova vedle byla v plamenech a k obloze z ní stoupal sloup černého dýmu.
Kelly se pokusila chytit Bena za paži svým bílým palčákem z obvazů: „Bene, podívej!“
Ben sledoval její ruku pohledem a ztuhnul.
Ob jednu budovu od hořícího domu se nacházela benzínová čerpací stanice. Plameny k ní zatím nedorazily, ale k jejímu zapálení by stačila jedna polétavá jiskra.
A ultralight mířil přímo k ní.
Ben popadl páku brzdy a silně zatáhl. Nic se nestalo, protože kola byla stále zablokovaná.
Rozepnul si svůj bezpečnostní pás, pak se naklonil a učinil totéž Kelly. „Musíme vypadnout!“ řekl. „Teď hned!“
Bezmocně zvedla zafačované ruce. „Já nedokážu otevřít dveře.“
„Tak pojď mojí stranou!“ řekl a otevřel dveře.
Kelly se podívala dolů na ulici s výrazem děsu ve tváři. Vypadala, jako kdyby úplně ztuhla.
„Nebuď z toho celá vyděšená!“ zařval Ben. Vyškrábal se ven z kokpitu a postavil se na rám podvozku. Pak se naklonil dovnitř, čapnul Kelly kolem ramen a vytáhl ji ven ze dveří. Napůl vyskočila, napůl vypadla a oběma zafačovanýma rukama bolestivě udeřila do země. Ben ji následoval. Roloval po asfaltu jako zajíc. Postavil se a rukama si hladil kolena a lokty aby si ulevil od bolesti. Kelly se krčila na zemi s očima upřenýma na ultralight. Ruce měla zastrčené do podpaží.
Letoun bokem narazil do žlutého kontejneru na odpadky. Kovový rám se zohýbal jako hliníkový drát, napjaté plátno křídla se potrhalo a viselo v cárech dolů. Lanka ovládacích prvků praskla a švihla vzduchem jako bič. Zasáhla přitom laminátový kokpit a roztříštila ho.
Ben zamrkal. „Hopla! Ještě že jsme neseděli uvnitř. Máš to pojištěné?“
„Ještě nejsi tak starý, abys vůbec věděl, co to pojištění je!“ zpražila ho Kelly. Posadila se a rozhlédla se kolem po kouřících budovách. „Měli bychom vypadnout z téhle smažící pánve… Jak vlastně předpokládáš, že se odsud dostaneme? A jak najdeme tvojí mámu?“
„Můžeme se odsud dostat po řece. Umím řídit loď.“
„Jo? Doufám, že lépe než letadlo.“ Kelly se postavila. Přitom jí něco vypadlo z kapsy. Zkusila to chytit, ale proklouzlo jí to mezi zafačovanýma rukama a s bouchnutím dopadlo na asfalt. Její telefon. Prosebně se podívala na Bena.
Ben zavrtěl hlavou. „Neříkej, že mi tolik věříš, abych na něj vůbec mohl sáhnout. Ještě bych ho mohl rozbít,“ řekl tvrdě.
„Nakonec, jak jsi sama řekla, jsem naprosto nepoužitelný.“
„Prosím,“ žebronila. „Určitě jsi v řízení lodí skvělý. A ani tvoje létání nebylo špatné.“
Ben zvedl telefon a pokusil se vytočit Bel. Jeho vlastní přístroj zůstal v držáku v letadle. Na pozadí displeje zazářil růžový motorový padák Kelly, ale na dotyky přístroj nereagoval.
„Myslím, že je rozbitý.“
„Do háje, ještě toho trochu!“ ulevila si Kelly zoufale. Kdyby v té chvíli neměla zafačované ruce, letěl by telefon do řeky.
Ben však dostal nápad. Otočil displej přístroje ke Kelly. „Dneska ráno jsi koupila jeden takový motorový padák, že jo? Kde je ten obchod?“
„Náměstí Whitmoor Square. Je to nedaleko. Hned za tím parkem, kde jsme chtěli nejdřív přistát.“
Šoupnul jí telefon zpět do kapsy. „Jdeme tam!“ rozhodl. „Vezmeme si tam dva padáky, vyzvedneme mámu a odletíme k moři.“ Pomalu to ani nedořekl, a už vyrazil směrem k parku.
Kelly se pustila za ním. „Myslela jsem, že seženeme loď.“
„Žádnou tady nikde nevidím,“ odpověděl přes rameno. „A s lodí se na střechu vozovny nedostaneme.“
Za běhu Ben spatřil něco, co se mu vůbec nelíbilo. Oheň z hořící budovy se rozšířil. Kanceláře v sousedství benzínové pumpy už začínaly hořet. Byla to jen otázka času, kdy se oheň dostane k nádržím s palivem. Potom celé tohle místo vyletí do vzduchu.
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Ben byl dobrý běžec. Na svůj věk měl vysoký vzrůst, a díky tomu obvykle dosahoval při atletických podnicích velmi dobrých výsledků. Kelly byla rovněž vynikající sportovec a nečinilo jí žádné potíže držet s ním krok. Řítili se tryskem ulicí lemovanou z obou stran zčernalými a promáčenými domy.
Cestou proti nim ze všech stran vyrážely vlny horka a občasné husté kotouče dýmu jim znesnadňovaly dýchání. Ben se rozkašlal, zastavil se a s rukama na kolenou chvíli odpočíval. Sprint v čistém vzduchu byl nepoměrně jednodušší, než běh s nuceným zadržováním dechu kvůli kouři.
Ohlédl se a viděl, že rovněž Kelly se dost potácí. Vypadala, jako by za sebou měla maratón. Opřel se o opuštěné auto, aby popadl dech. Oknem spatřil uvnitř láhev vody a tmavě modrou mikinu. Otevřel dveře, popadl mikinu a roztrhl ji vedví. Odšrouboval uzávěr láhve a oba kusy textilu notně promáčel vodou. Pak se vrátil zpátky ke Kelly.
Chytil ji za loket a zvedl mokrou látku k jejímu obličeji. „Uvážu ti to na ústa a nos jako masku,“ řekl. „Bude se ti líp dýchat.“ Mluvil přitom přerývaně, protože ho kouř dráždil ke kašli. Také ji chtěl varovat, že benzínová pumpa může každou chvíli vybuchnout, ale došel mu dech.
Přikývla a klidně stála, než jí látku uvázal. Pak si přitiskl svůj kus mokrého oděvu na obličej a rozběhl se dál. Kelly ho následovala. Oči nad maskou měla rozšířené strachem.
Mezi domy se odrážel zvuk hasičských sirén. Ben se rozhlédl, zda neuvidí hasičský vůz jedoucí k nim. Pak mu došlo, že to muselo být o několik ulic dále. Vlhký vzduch zesiloval zvuk jejich sirén.
Za běhu sledoval vyhořelé domy. Vypadaly jako z noční můry. Náhle ho napadla myšlenka, kterou si vůbec nepřál: je ten obchod, do kterého běží, stále ještě v pořádku? Nebo už ho sežehly plameny?
Kelly mu poplácala zafačovanou rukou na rameno. „Tudy ne! Támhle tudy!“ Maska jí sklouzla z obličeje na krk. Snažila se ji za běhu popotáhnout vzhůru. Po paměti zamířila do obchodní čtvrti.
„Tady,“ vyrazila ze sebe v záchvatu kašle. Ohnula se v pase a snažila se popadnout dech. V zakouřeném vzduchu to nebylo jednoduché.
Ben rovněž cítil, že ho pálí na plicích, přestože dýchal přes namočený hadr. Kvůli kouři mu slzely oči. Náhle se před nimi objevil obchod se sportovním zbožím. Nevyhořel, zato byl vyrabovaný. Velká přední výloha byla rozbitá. Ben překročil figuríny, boty a ruksaky a vstoupil dovnitř. Pod nohama mu křupaly skleněné střepy. Naštěstí se v obchodě nenacházel kouř a dýchalo se tu mnohem snadněji.
„Bože, takový nepořádek,“ řekla Kelly, když vlezla za ním.
Oděvy vytahané z regálů a krabice s botami poházené všude po zemi.
Ben nevěděl, kde začít. „Kde mají ty padáky?“
Kelly se zastavila u figuríny ležící na zemi. „Byly tady dole,“ řekla. „Někdo je musel vzít.“ Najednou neměla daleko do pláče.
Také na Bena teď všechno dolehlo. V podstatě si spálili mosty na cestu pryč a nejen, že nevěděli, jak se dostat k Bel, ale navíc ani neměli jak uniknout z města.
Pak si v zadní části obchodu všiml dveří vedoucích do skladu ve vedlejší místnosti. Rozběhl se k nim. Přitom zakopl o hromadu bund ležící na podlaze. Připadlo mu, že Kelly je na pokraji sil. Nesměla to vzdát a on tu byl od toho, aby ji podporoval. „Určitě tu neměli jen ty vystavené kousky,“ prohlásil rozhodně. „Pojď mi pomoc, podíváme se vedle.“
Sklad byl obestavěný regály vysoko zaplněnými zbožím. Kelly se objevila vedle něj a ukázala na jednu polici. „Tady jsou,“ řekla s nadějí v hlase.
Ben se sehnul k dolní polici a spatřil řadu beden s obrázky padáků na boku. Byly těžké a musel napnout všechny síly, aby jednu po druhé z police vydoloval. Podařilo se mu přitom strhnout i několik dalších a Kelly měla co dělat, aby uskočila. Ben jednu zvedl a vtiskl ji Kelly do náručí. Druhou si vzal sám.
Spěchali dopředu k rozbité výloze a cestou klouzali po střepech na podlaze. „Musíme si je nandat až venku, jinak se padáky zapletou,“ řekla Kelly Benovi. Vyšli na chodník a položili krabice na zem. Kelly se však náhle zastavila, jako by z ní vyprchala všechna síla.
„Co se děje?“ zeptal se jí Ben.
„Právě jsem si uvědomila, že je v obchodě rozhodně neskladují s plnými nádržemi.“ Podívala se na něj se slzami v očích. „Kde teď seženeme nějaký benzín?“ Utrpení posledních několika hodin ji zcela vyčerpalo.
Ben byl rovněž unavený, ale naštěstí zdědil po matce jednu úžasnou vlastnost. Nedokázal se vzdát. Na druhé straně ulice zahlédl starý Land Rover pokrytý blátem. Stejně jako obchod se sportovním zbožím unikl ohni. „Vezmeme si benzín z tohohle auta.“
Kelly zavrtěla hlavou. „To nepůjde. Motory padáků jsou dvoutaktní. Potřebují směs benzínu s olejem. Stejně jako ultralight. Mohli bychom si nějaký opatřit u té pumpy…“ Její slova se vytratila do ztracena.
Ben se rozhlédl kolem a zoufale hledal inspiraci. Nad střechami viděl sloup černého kouře v místě, odkud přišli. Pocházel z budovy vedle pumpy? Stoprocentně už divoce hoří.
Musíme pokračovat, říkal si Ben pro sebe. Nemůžeme to vzdát.
„Připrav padáky,“ řekl Kelly, „já se postarám o benzín.“
V očích Kelly se objevil strach. Položila mu zafačovanou ruku na paži a řekla: „Buď opatrný.“
Ben se rozběhl zpátky k pumpě. Horký kouř se na něj lepil jako špinavá mokrá deka. Nebylo to o mnoho lepší, ani když si držel mokrou látku na obličeji. Přinutil se však pokračovat v běhu. Musel se k pumpě dostat dříve, než plameny z vedlejší budovy.
Mozek mu pracoval ještě rychleji než nohy. Potřeboval plán. Jakmile se dostane na kruhový objezd, uvidí, zda stihne bezpečně dorazit na pumpu před ohněm. Pokud by měl nějaké pochybnosti, otočí se a vrátí zpět.
Šílený plán, ale bez benzínu pro motorové padáky se nedostanou pryč z města. A to by bylo podstatně horší.
Běžel přes trávník uprostřed objezdu a dával pozor, aby nezakopl o něco na zemi. Stejně k tomu málem došlo, protože v kouři nic neviděl. Včas se však vyhnul.
Ze setrvačnosti pokračoval ještě pár kroků a pak se zastavil a ohlédl. Byla to sekačka na trávu.
 
Kelly rozložila padáky na zem. Vypadaly jako gigantické květiny. Jeden modro-zelený a druhý růžovo-červený. Vzhlédla, protože zaslechla skřípění kovu na obrubě chodníku. Ben hlučně strkal sekačku směrem k ní.
„Tady máme palivo,“ řekl. „Sekačky přece mají dvoutaktní motory. Jen potřebujeme něco, do čeho bychom to nalili.“ Vběhl do obchodu, popadl tam z vystavené kempinkové soupravy plastový kanystr a odnesl ho k sekačce. Odšrouboval víko nádrže na sekačce, převrátil stroj vzhůru nohama a opřel jej o rukojeť. Kanystr nastavil pod něj.
„Víčko nádrže na motoru padáku je nahoře,“ upozornila ho Kelly.
Ben vlastně viděl motor padáku poprvé v životě. Vypadal jako obrovský ruksak s kovovým rámem, v němž se otáčela velká vrtule. Na tělo se upevňoval pomocí popruhů s přezkami. Kelly je připravila tak, aby se daly rovnou použít.
Když naléval životně důležitou tekutinu do nádrží, neudržel se a ohlédl se směrem k pumpě. Rozměrný černý oblak kouře stále rostl. Kdyby nenašel sekačku na trávu, mohl tam teď být.
„Hotovo,“ prohlásil a odhodil prázdný kanystr.
Kelly poklekla u jednoho motoru. „Zatáhnutím za tuhle červenou šňůru motor nahodíš. A pak mi ho dej na záda. Všechny popruhy pořádně utáhni. V podstatě je to normální řiditelný padák s připojeným průmyslovým ventilátorem.“
Ben zmateně zavrtěl hlavou. „Ty chceš, abych ho nejdřív nahodil a pak ti ho dal na záda? Ne obráceně?“
„Tak se to dělá,“ řekla Kelly. „A teď pospěš!“
Ben zatáhl za šňůru. Motor se rozběhl a bílá vrtule uvnitř rámu se stala rozmazaným kruhem. Upevnil motor Kelly na záda a pak jí pomohl vstát. Utáhl všechny popruhy, které mu označila.
„Zacvakni ty dvě karabiny od padáků do ok na mých ramenou a na ruce mi navlékni řídící smyčky. Jsou to ty úzké červené pásky,“ radila Kelly.
Ben učinil vše, co mu řekla, a pak protáhl šňůru od plynu kolem její tváře a konec jí upevnil tak, aby ji mohla sevřít zuby.
„Až budeme ve vzduchu, tak by mělo být snadné najít vozovnu tramvají,“ řekl. Pak ho však něco napadlo. „Unese tahle věc dva lidi?“
Kelly se na chvíli zamyslela. „Mělo by to unést chlapa o hmotnosti sto dvacet kilo. A tvoje máma určitě váží ani ne polovinu. Já mám šedesát kilo, takže ji můžu vzít.“
Oblak kouře nad stromy a střechami houstl. Byl čím dál větší a tmavší.
Ben nastartoval svůj motor, nasadil si ho na záda, utáhl všechny popruhy a připravil ovládací prvky. Vibrace vrtule se mu prostřednictvím kovového rámu přenášely do celého těla.
„Připravený?“ zeptala se Kelly.
Ben přikývl.
„Dělej všechno po mně. Až se padák nafoukne, přidej plyn a zvedni nohy ze země.“ Vzala šňůru plynu do zubů a rozběhla se ulicí.
Modro-zelený padák za ní vlál jako vlečka svatebních šatů. Ben ji opatrně následoval a přitom se snažil ponechat mezi nimi dostatečný prostor. Když už si myslel, že ta věc se nikdy neodlepí od země, padák se nafoukl a začal se zvedat. Zatáhl za plyn. Padák se naplnil vzduchem a vytáhl ho nahoru. V několika vteřinách stoupal do oblak.
Byl to úžasný pocit. Létat s ultralightem bylo prima, ale tohle bylo desetkrát lepší. Cítil se dokonale volný. Jako pták. Jen kdyby ten motor nedělal takový rámus.
Kelly stoupala v kruzích nahoru. Ben ji napodobil. Padák se řídil poměrně jednoduše. Stačilo zatáhnout za řídící smyčku a člověk se vydal zamýšleným směrem. Za chvíli už viseli nad střechami. Kolem nich pluly kotouče dýmu. V mezerách mezi nimi mohli spatřit komíny a střechy. Hořící kanceláře vedle benzínové pumpy obklopoval černý mrak kouře.
Kde je ta vozovna, pátral Ben. Úplně ztratil pojem o směru. Viděl opuštěná vozidla a hasičská auta, ale žádnou tramvaj. Střechy pod nimi tvořily geometrické obrazce šedé a černé barvy. Pokusil se zpomalit, aby zůstal viset na místě a mohl se lépe podívat na zem pod sebou.
Náhle ho vzestupný termický proud vystřelil dobrých deset metrů vzhůru. Zatáhl za šňůru plynu, aby opět získal kontrolu nad padákem. Tahle zkušenost vysvětlovala, proč Kelly neustále kroužila v kruzích.
Podíval se dolů. Právě letěl nad benzínovou pumpou. Vítr částečně odvál černý kouř stranou a Ben mohl vidět nízkou bílou střechu nad obslužným prostorem. Ze strany hořícího domu se k němu blížila masa oranžových plamenů.
Musí najít Bel co nejrychleji. Jestli nádrže pod pumpou vybuchnou, ohnivá koule je spolkne jako plamen svíčky mouchu.
Poté Ben pod sebou zahlédl něco podivného. Dole v přítmí svítila skvrna jasně žluté barvy, kterou občas zakryl kotouč dýmu. Hýbala se. Ne… mávala.
Ben ubral plyn a začal se snášet dolů.
Žlutá skvrna dostala tvar. Drobná postava s rudými vlasy mávala jasně žlutou hasičskou bundou.
„Mami!“ zakřičel Ben.
Stála na dlouhé nízké střeše, lemované ocelovými lávkami a osazené řadami světlíků. Zjevně šlo o tramvajovou vozovnu.
Jakmile ho spatřila, začala mávat ještě zuřivěji.
Ben se rozhlédl a spatřil modro-zelený padák Kelly kroužit nedaleko. Ben vzlétl výš, aby upoutal její pozornost, a pak opět zamířil dolů na střechu vozovny. Bel už mávala bundou tak usilovně, že to hraničilo se zuřivostí. Benova tvář se roztáhla do úsměvu, když ji viděl, jak tam poskakuje a křičí na něj. Když před chvílí vzlétl, musela si myslet, že ji neviděl a letí pryč.
Ben obkroužil střechu malým obloukem. Kelly letěla hned za ním. Snížila otáčky motoru na minimum a jemně se snášela dolů.
Bel viděla, že do její záchrany mnoho neschází. Oblékla si bundu a s očekáváním hleděla vzhůru. Kelly však najednou přidala plyn a vznesla se vzhůru a pryč od střechy. Manévrovala padákem tak, že se dostala naproti Benovi. Ten zavrtěl hlavou a rozhodil ruce v gestu: „Co se děje?“
Kelly mu ukázala své zafačované ruce.
No a co? Pomyslel si Ben. Pak mu to došlo. Kelly nemohla manévrovat s padákem a přitom držet jeho mámu.
Ben přikývl. Bude muset vyzvednout matku sám.
Snížil otáčky a pomalu mířil dolů. Uzvedne je však padák oba? Ben si uvědomil, že je mnohem těžší než Kelly.
Bel s rukama v bok se na něj otráveně dívala. V zašpiněné tváři jí svítily modré oči. Viděl jí na rtech, že říká něco, co by třináctiletý kluk nejspíš neměl od své matky slyšet. Naplánoval si, že přistane těsně vedle ní, ale náhlý poryv větru jej zanesl na druhou stranu střechy a posadil ho na skleněnou stříšku. Protože ho padák stále trochu nadnášel, dovolil si běžet k matce po skleněné střeše. Taky neměl moc na výběr. Jen se obával, že se může každou chvíli propadnout skleněnými tabulemi. Zjevně však byly silnější, než vypadaly. Napůl běžel a napůl plul vzduchem k místu, kde stála Bel.
„Mami, rychle! Zahákni si ruce za moje popruhy!“
Očekával, že ho matka okamžitě poslechne, ale místo toho se na něj skepticky podívala.
Za ní už Ben viděl, jak z benzínové pumpy stoupá sloup černého kouře. Dým zakrýval zapadající slunce a začalo se stmívat.
„Bene,“ řekla, „neočekáváš snad, že tahle věc nás unese oba?“
To je pro ni typické! Pomyslel si Ben. On tady kvůli její záchraně riskuje život a ona… Stejně jako vždy, když udělal něco pochybného – už od dětství – se zdála být naštvaná, místo, aby o něj měla starost. Co je to s rodiči? Jak je možné, že v jakékoliv situaci sklouznou do napomínání?
„Neměl jsem čas přibalit ještě rezervní pro tebe!“ téměř na ni zařval.
Čím víc ztrácel sebeovládání, tím víc o něm matka pochybovala. Přinutil se proto mluvit co nejklidněji. „Řekněme, že máme šance tak padesát na padesát. Mohlo by být hůř.“
Bel stále vypadala, že pochybuje. Přesto udělala krok k němu.
„Honem!“ zakřičel.
Konečně Bel pochopila, že se jedná o stav nejvyšší nouze. Otočila se k němu zády a zastrčila ruce za popruhy na jeho hrudi. Ben si rozepnul popruh v pase a prodloužil ho, aby je objal oba najednou. Spěšně zacvakl přezku na jejím břiše. Byla cítit mokrými sazemi, chemikáliemi a kouřem.
„Co teď?“ zeptala se Bel.
„Teď musíme běžet jako o život!“
Bylo to dost nešikovné. Jako v jednom z těch bláznivých závodů, kde jste za nohu přivázaní k někomu jinému.
Padák začal nabírat vzduch a tahal ho za popruhy na ramenou. Ben přidal plný plyn. Motor řval ve vysokých otáčkách, ale do vzduchu nevzlétli. Něco bylo špatně.
Motor neměl dostatečný výkon, aby je zvedl.
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Ben zkoušel zpomalit, ale Bel ho táhla dál dopředu. Zakřičel jí proto do ucha: „Stop!“ Zastavila téměř na „fleku“ a Ben málem upadl přes ni.
„Jsi moc těžká,“ zalapal po dechu Ben. Rozepnul popruh v pase a Bel skoro spadla na ústa.
Otočila se, zuřivě na něj pohlédla a řekla: „Nebuď hnusný.“ Rudé vlasy měla od sazí a potu téměř černé. Vypadala tak ve skutečnosti skoro celá.
„To ta bunda. Budeš ji muset sundat.“ Jednou rukou jí strhl bundu z ramen. Pak zaregistroval její vysoké boty.
„Sundej si je také,“ nařídil a ukázal na ně prstem. „Musí vážit každá nejmíň dvě a půl kila. Ježíši, mami, kam jsi dala sandály, které jsi nosila celý život?“
„Sundat boty?“ zeptala se nevěřícně. „Ty ses musel zbláznit!“
„Jo! A sundej je i mně. Jinak se od země neodlepíme.“
Klekla si, evidentně přesvědčená, že je šílený.
„Zkus to stihnout ještě dneska!“ málem na ni zařval. „Támhle je benzínová pumpa, a za chvíli vyletí do vzduchu!“
„Nemusíš být sarkastický,“ odpověděla. Nicméně představa vybuchující benzínky ji přesvědčila. S reptáním rozvázala tkaničky. „Tohle jsem nedělala od té doby, co ti byly tři roky. Nohu nahoru!“
Ben zvedl nohu. „Jo, jo,“ zabrumlal. Sundala mu jednu a poté druhou botu. Obloha černala čím dál víc.
Ben v šedých mracích o kus dál zahlédl modro-zelený padák Kelly. Dařilo se jí. Už se přiblížila o notný kus k moři.
Bel poklekla a rozvázala si svoje boty. Trochu s tím zápasila. Uvázala totiž tkaničky pořádně na dva uzle, protože jí boty byly o něco větší. Zatímco bojovala s tkaničkami, Ben sledoval střechu benzínové pumpy. Plameny teď šlehaly výše a žhavé oharky již padaly do obslužného prostoru. Náhle blízko jednoho stojanu přistál kus hořícího materiálu ze střechy vedlejší budovy.
„Pospěš si!“ zařval Ben.
„Dělám, co můžu!“ ohradila se Bel.
„Tak dělej rychleji!“ odpověděl Ben. „Nebo nás to dostane!“
Z kusu střechy šlehaly plamínky a na všechny strany odletovaly jiskry. Sotva půl metru od plnící hadice, tvořící smyčku na zemi. Ben pozoroval postup plamenů se stejnou fascinací, jako myš pozoruje přibližování kočky. Bel se postavila. Obě boty měla sundané. Otočila se zády k Benovi a zahákla ruce do popruhů na jeho hrudi. Ben ji opět připoutal k sobě popruhem v pase.
„Už to znáš!“ zakřičel. „Na značky… připravit… start!“
Střechu pokrýval drobný štěrk a utíkat po něm naboso dost bolelo. Cítil, že Bel kvůli bolesti zpomaluje a zakřičel jí do ucha: „Rychleji!“
Padák za nimi se začal nafukovat. Ben přidal plný plyn. Motor zavyl ve vysokých otáčkách.
Zbavili se dostatečně nadváhy? Bude jim zbývající palivo stačit na to, aby je motor vyzvedl do vzduchu?
Padák nadzdvihl jejich nohy ze střechy, ale vypadalo to na špatně odhadnutý start s příliš malým vztlakem. Ben sice držel plyn na maximu, ale nestačilo to. Pomalu začali klesat dolů.
Ben koutkem oka zahlédl obrovský záblesk. Náhle je to vymrštilo vysoko do výšky jako kdyby je vystřelili z kanónu. Ohlušující rána se ozvala o zlomek vteřiny později. Následovala vlna žáru. Tak intenzivního, že Ben cítil, jak ho pálí všechny nezakryté části těla. Vynesla je ještě o kus výš a dál. Obloha kolem nich byla úplně tmavá a plná hořících trosek. Motaly se všude kolem jako hejno ptáků zasažených ohněm.
Plameny konečně dorazily k benzínové pumpě. Tlaková vlna exploze a následující závan horka je vystřelily kolmo vzhůru. Hluboko dole pod nimi jasnými plameny hořela pumpa. K obloze se zvedal obrovský sloup hustého černého dýmu.
V dálce Ben viděl modro-zelený flíček. To musela být Kelly. Zdálo se, že už je od nebezpečí dostatečně daleko. Díky ní věděl, kterým směrem má letět k pobřeží.
Zatáhl za levý řídící pásek, ale padák nereagoval. Ben pohlédl vzhůru. Zachytil se snad někde?
Náhle ztuhnul. Oranžový jazyk olizoval červený pásek. Jedna jeho část už se změnila v doutnající pozůstatek. Dírou v padáku už mohl vidět kus oblohy. Navíc se propálený otvor stále zvětšoval.
Rychle zatáhl na druhé straně. Padák zareagoval a začal se stáčet zpět nad pevninu, přímo nad hořící město. Mimo to opět začali ztrácet výšku.
Bel si toho všimla a otočila na něj hlavu. Přitom zaregistrovala díru v padáku a ztuhla děsem.
Další vzestupný termický proud je opět vynesl do výšky. Hořící město se scvrklo na velikost dětské hračky. Intenzivní žár opadl a opět mohli volně dýchat. Před nimi se otevřel horizont a dým se pomalu rozptýlil. Ben už viděl moře.
Měli však dostatečnou výšku, aby dorazili až k moři?
Už mohli rozeznat přístavní mola a za nimi přístav. Lodě pokrývaly téměř každý čtvereční metr vodní plochy. Na zaplněných palubách se tlačili lidé a s hrůzou pozorovali hořící město.
Neřízené přistání do vody přístavu by nemuselo být zas až tak zlé. Až na to, že Ben příliš nevěřil, že se dokážou dostat tak daleko.
Znovu začali ztrácet výšku. Ben chtěl přidat plyn, ale ten už byl na maximu. Látka padáku stále doutnala a díra nad jejich hlavami se zvětšovala. Přeletěli nad hořícími střechami, potom nad hořícím parkem a stále klesali. Z hořících stromů lemujících park vyletovaly vzhůru žhavé jiskry. Pokračovali v klesání a nohama už se dotýkali hořících větví. Plameny je pálily do bosých chodidel.
Ben ucítil pálící se látku a vzhlédl. Další kus padáku zmizel. Odhadoval to ještě tak na třicet vteřin. Pak už motor nebude mít kam vhánět vzduch.
Ve skutečnosti však už nepotřebovali třicet vteřin. Když se Ben zase podíval dolů, zjistil, že už letí nad loděmi. Dokázali to. Ben vypnul motor. Nastalo okamžité uklidňující ticho.
Nyní už jejich pád brzdil jen padák ohořelý na velikost slunečníku. Do cesty se jim postavil stěžeň nějaké jachty. Bel stačila zvednout nohy, ale Ben nikoli a bolestivě se udeřil do holení. Klesali dál. Přeletěli bílou motorovou loď s velkými nástavbami. Jejich nohy sklouzly po střeše a zanechaly na ní černé šmouhy. Minuli další loď. Ben se snažil zachytit nohama na střeše její kabiny, ale bosé nohy po ní opět sklouzly.
Pořád letěli dál a stále přitom klesali. Do cesty se jim připletl velký záchranný člun. Jeho pasažéři na ně mávali a křičeli, aby uhnuli, ale Ben už nemohl udělat nic, aby se jim vyhnul. Cestující se ve strachu rozprchli na špičku a záď a létající čtyřnohé stvoření prolétlo prostředkem jejich lodi.
Jako další se jim připletl do cesty pruhovaný baldachýn proti slunci na nějaké jachtě. Střechy kabin předtím byly pevné. Tohle však bylo stanové plátno. Prohnulo se pod jejich váhou a potom jeden z podpěrných sloupů s hlasitou ránou praskl. Baldachýn se změnil ve skluzavku a Bel s Benem se po ní sklouzli do safírově modrého čtverce. Byl to bazén.
Dopadli do vody s hlasitým šplouchnutím. Naštěstí bazén nebyl hluboký. Ben se postavil a rozepnul popruh v pase. Zápasili s popruhy a mokrá látka padáku se na ně lepila.
Když se Ben vymotal z padáku, rozhlédl se. Spatřil řadu lidí v plavkách, kloboucích a brýlích proti slunci. Všichni drželi v ruce drinky a udiveně si prohlíželi nově příchozí.
Ben doplaval k okraji bazénu. Do bronzova opálená australská dívka s blond vlasy se k němu sklonila, usmála se a zeptala: „Jste v pořádku?“
Zpod druhé strany padáku se vynořila Bel. Tvář měla samé saze a její rudé vlasy vypadaly neutěšeně. Přebrodila se ke schůdkům na konci bazénu a vystoupala po nich ven. Natáhla ruku, aby se představila:
„Ech, omlouvám se za neohlášený příchod. Ahoj, jsem doktorka Bela Kellandová a tohle je můj syn Ben.“
Muž ve špičaté čapce odložil sklenici, vstal a šel jí pomoci. „Přišli jste z města?“
Bel přikývla. Jak z ní stékala voda, tvořila kolem jejích bosých nohou tmavé kaluže ze sazí.
Jedna z žen popadla modrý ručník, dala ho Bel kolem ramen a pozvala ji, aby si k nim sedla.
Náhle se ozvala obrovská rána. Všichni se po sobě vyděšeně podívali. Byla tak hlasitá, že se otřásla i obloha nad nimi. Další výbuch ve městě? To se však zdálo neuvěřitelné, protože ta rána byla hlasitější, než kdyby vylétlo do vzduchu deset benzínových pump. Pak spadla první kapka.
„To je bouřka!“ radostně zvolala blonďatá dívka.
Nebesa se otevřela a na zem se snesl příšerný liják. Šlo o skutečnou letní bouřku s prudkým deštěm, který bičoval palubu obrovskými těžkými kapkami. Žena zahnala Bel rychle dovnitř, zatímco dívka pomáhala Benovi vytáhnout padák s motorem ven z bazénu.
Ben nešel hned za ostatními dovnitř. Ještě chvíli stál venku na palubě a těšil se z deště dopadajícího na rozpálenou kůži…
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Ben kráčel chodbou a v ruce nesl kytici květů. Hledal pokoj číslo 319. Soukromá nemocnice v Melbourne vůbec nebyla cítit jako špitál. Dokonce tak ani nevypadala. Se svými světle žlutě vymalovanými zdmi a obrazy v pastelových barvách připomínala spíše hotel. V tuto chvíli byla zcela zaplněná pacienty z jiných nemocnic. Jako hotel, který nemá ani jedinou postel volnou.
Konečně našel hledaný pokoj a zaklepal na dveře. Slyšel, že uvnitř někdo ztlumil televizi, a pak uslyšel hlas: „Dále.“
Hlas měl americký přízvuk a zněl dost drsně.
Ben vešel.
„Ach, to jsi ty.“
Kelly seděla na posteli opřená o polštáře. Obvazy na jejích rukou vypadaly mnohem čistší, než ty, které viděl naposled. Na věšáku nad postelí visela kyslíková maska. Jako obvykle ji jeho přítomnost příliš netěšila.
„Přinesl jsem ti nějaké květiny,“ řekl Ben, „ale teď toho docela lituju. Dám je tomu sirotkovi ve vedlejším pokoji.“
„Vedle v pokoji není žádný sirotek,“ zakrákala Kelly. „Je tam nějaký potrhlý rockový zpěvák. Proč tam nezajdeš a nepošleš ho sem. Můžeš si tam zůstat místo něj.“
„Jak to, že máš pokoj sama pro sebe?“ zeptal se Ben. „Tys jim řekla, že jsi filmová hvězda z Ameriky?“
„Je to kvůli bezpečnosti. Zdá se, že půlka světa považuje Strýčka Sama odpovědného za války, hladomory a globální recesi. Vzhledem k problémům, které měl včera můj otec s těmi aktivisty, naši hlavouni rozhodli, že bych měla mít extra soukromí.“
„Máš štěstí, že nejsi ve vězeňské cele kvůli mrhání časem australské policie. Slyšel jsem, že vyslala dva vrtulníky, aby zastavily Ghan.“
„Jo, to bylo opravdu hloupé přeslechnutí. Naštěstí kvůli všemu, co se kolem stalo, nemají na takové drobnosti čas.“
Příliš mnoho mluvení jí činilo obtíže a rozkašlala se. Pokusila se zachytit trubici visící nad postelí z kontejneru s vodou, ale zafačovanou rukou ji jen odrazila stranou. Zaklela a zkusila to znovu.
Ben ji chvíli nechal s trubicí zápasit, ale pak zvítězilo jeho lepší já. Natáhl ruku a přidržel hadici tak, aby ji mohla vzít do úst. Několikrát z ní potáhla a pak ji nechal vypadnout.
„Díky,“ řekla zdráhavě a znovu se rozkašlala. „Nadýchala jsem se kouře. Říkají, že to za den nebo dva přejde. A vůbec, jak je možné, že tobě to nic neudělalo?“
„Hádám, že je to tím, že neotvírám pusu tak často jako ty.“ Náhle si Ben uvědomil, že stále ještě drží květiny. Hodil je na stůl v nohách postele. Přistály tam smlaskavým zvukem. Kývl hlavou k plastovému sáčku s fyziologickým roztokem, od nějž vedla trubička k jehle zapíchnuté do její ruky. „Co je to za infuzi?“
„Dostala jsem infekci do popálenin. Nejspíš kvůli tomu, že jsem je neudržela v čistotě. Celé odpoledne jsem běhala po poušti, pak přistála do moře a nakonec mě vytáhli nějací rybáři, kteří právě kuchali ryby a neumyli si ruce. Takže teď dostávám mega silná antibiotika. Proč jsi sem přišel?“
Ben pokrčil rameny. „Jsme ubytovaní v hotelu hned vedle. V televizi není nic moc. Jen film jménem Skleněné peklo o požáru mrakodrapu, a na ten nemám pražádnou chuť. Slyšel jsem, že jsi tady, a napadlo mě, že se podívám, jak na tom jsi.“
Kelly se začala smát. Suchým smíchem, který připomínal štěkání tuleně. „No, hele, já už nejsem tvoje chůva na hlídání. Běž a zanech mě mému utrpení.“ Opřela unaveně hlavu o polštář a znovu se zakousla do trubice s vodou.
Ben se otočil a vykročil ke dveřím.
Kelly zamávala rukama a zavolala: „Ne, nechoď nikam. Můžu si buď povídat s tebou, nebo sledovat nekonečné zprávy o požáru. Pojď a sedni si. Co tvoje máma?“
Ben si přitáhl židli k posteli a posadil se.
„Je velmi zaměstnaná. Je úplně posedlá myšlenkou dozvědět se co nejvíce o americké základně, kterou jsme objevili.“
„Ano? A proč?“
„Řekl jsem jí o té velké kupoli a ona se domnívá, že je to na odposlouchávací stanici dost podivné. Zavolala na pár míst. Zdá se, že se z toho vyklubalo zařízení na nějaký vysoce utajovaný výzkum. Přesně, jak tvrdili ti aktivisté.“
Kelly ztvrdly rysy. Nejspíš považovala jakoukoliv kritiku Spojených států za útok na svou osobu. „Ach tak? A co že tam máme tajně zkoumat?“
„Ovládání počasí.“
„Ovládání počasí? Nikdy jsem neslyšela nic bláznivějšího.“ V obranném gestu si založila ruce na prsou. Pak se ale vzpomněla na infuzi a polekaně pohlédla dolů, zda si ji nevytrhla. „Přestaň si myslet, že když jsme nejmocnější národ na světě, že máme komplex hrát si na Boha.“
Bena nijak nepřekvapil její postoj, s nímž tomu všemu odmítala uvěřit. On sám měl problémy tomu uvěřit. „Jak se zdá, není to až tak nepravděpodobné. Jmenuje se to Vysoce aktivní aurorální výzkumný projekt. Zkráceně VAAVP. Mají prý technologii na vytváření větru, deště, bouří, a dokonce tornád. Pamatuješ se, jak nás oba vojenští vědci považovali za příchozí z Aljašky? Tam je umístěná druhá stanice VAAVP. Tehdy právě stěhovali nějaké vybavení z Aljašky do Austrálie.“
Kelly přitiskla ruce ještě více k tělu. „Blbosti. Myslela jsem, že tvoje matka je rovněž vědec a ne další z těch potrhlých aktivistů. Dej mi s tím pokoj.“ Začínala být skutečně naštvaná.
„Moje máma se to dozvěděla od respektovaných vědců, nikoli od potrhlých aktivistů,“ řekl Ben. Naklonil se k ní a pokračoval: „Poslouchej, lidé na Aljašce žijící v blízkosti stanice VAAVP trpí podivnými nemocemi… Jejich kočky a psi umírají. Není ti to povědomé? To samé se přece děje v Coober Pedy.“
„A to všechno podle skupiny vlasatých bláznů, kteří nosí sandály a chtějí spasit svět. Lidé jsou pořád nemocní. To nic nedokazuje.“ Její řeč opět skončila dlouhým záchvatem kašle, při kterém jí zrudla tvář.
„Podívej, říkám ti to proto, že by ses měla nechat důkladně vyšetřit odborným lékařem. Jestli mi nevěříš, je to tvoje věc. Tohle zařízení VAAVP vysílá do éteru nějaké super silné vysokofrekvenční rádiové záření. Je to prý jako výbuch nukleární bomby v ionosféře. Následky mohou lidem způsobit migrény, alergie… Jen jsem si myslel, že bys to měla vědět.“ Ben přestal mluvit. Kelly mávala zafačovanou rukou ke kyslíkové masce.
Postavil se, stáhnul masku dolů a usadil ji Kelly na obličej. Několikrát se zhluboka nadechla a pak kývla na znamení, že má dost. Ben pověsil masku na stojan a znovu si sedl.
Kelly se naklonila dopředu, přitáhla kolena k sobě a objala je rukama. Vypadala, jako kdyby vážně přemýšlela nad tím, co jí řekl. „Když jsme se přiblížili k té základně,“ řekla tiše, „začal hrozně foukat vítr a já měla pocit, že po mě leze spousta hmyzu. A pak se totéž stalo tobě.“
Ben přikývl. „A všechny přístroje v letadle se zbláznily. Už tam jsem řekl, že to působilo jako elektrický šok. VAAVP umí rovněž vyřadit z činnosti veškerá komunikační zařízení. To je další důvod, proč se o něj zajímají vojáci. Zjevně nás oba zasáhlo působení té věci.“
Kelly se otřásla a objala kolena ještě pevněji. „Byl jsi u doktora? Co ti řekl?“
„Na nic zvláštního nepřišel.“
Ve skutečnosti to nebyla tak úplně pravda. Lékař, který Bena prohlížel, neměl s tímto typem radiace žádné zkušenosti. Bel už sháněla odborníky, kteří měli.
„Hádám, že tvoje máma už způsobila obrovské pozdvižení. Ještě štěstí, že základna je uprostřed australské pouště, kde nemůže ublížit tolika lidem.“
Ben zavrtěl hlavou. „Takhle to moje máma nevidí. Myslí si, že si vybrali Austrálii z mnohem horších důvodů. Zařízení na Aljašce jim umožňuje ovládat počasí na severní polokouli. Základna v Austrálii zase jižní. Je to spíše o ovládnutí světa. Moje máma se kvůli tomu chystá jít přímo za australským premiérem.“
„Vypadá to, že jsme šlápli do něčeho zatraceně velkého,“ řekla zamyšleně Kelly.
„Velkého a zlého. Myslel jsem, že jsme se v poušti honili za přeludem, a zatím jsme poodkryli tajemství výzkumu, který může být stejně nebezpečný jako vodíková bomba.“
Kelly v hlubokém zamyšlení sklonila hlavu ke kolenům.
„Připomeň mi, prosím, jak se jmenuje organizace tvojí matky. Myslím, že Křehká planeta. Je to tak?“
„Ano,“ souhlasil Ben.
„Myslím, že bych se k ní měla přidat. Můžeš se jí zeptat?“
Ben si odfrkl. „Pokud ji ještě uvidím. Možná o pololetních prázdninách. Dostal jsem ze školy zvláštní volno jen na pár dní. Co nevidět poletím zpátky domů. Ona pracuje dvacet čtyři hodin denně. A je docela možné, že já zůstanu na prázdniny v Británii.“
Kelly se slabě usmála. „To je úplně stejný jako s mým tátou. Viděli jsme se chvíli tady v Melbourne, a už ho zase armáda někam odvolala.“
„Ví, že jsme… eh… zničili ultralight?“
Kelly se posadila zpříma a vykulila oči. „Vůbec ne! A taky mu neřeknu, že jsme se vloudili do super tajné základny.“ Položila se dozadu na polštář. „Hele, aspoň máš co vyprávět o prázdninách klukům ve škole. Předtím záplavy v Londýně, teď zase požár města. Začínáš být expert na katastrofické situace.“
Ben se náhle rozesmál. Smál se tak usilovně, že se mu koulely slzy po tvářích. Trvalo celou minutu, než se natolik sebral, že mohl promluvit.
Kelly na něj zmateně hleděla. „Co jsem řekla tak směšného?“
Ben si povzdechl a řekl: „Celá moje rodina je jedna velká katastrofa!“
 
 
Epilog
Uprostřed Velké Viktoriiny pouště měli Grishkevich s Hijkoopem ve své laboratoři velkou sešlost. Shromáždila se tu většina personálu základny a jeden host. Všichni seděli před velkou televizní obrazovkou a sledovali zprávy.
Na obrazovce se právě dva hasiči pomalu pohybovali vyhořelou budovou a prohledávali podlahu s pomocí silných svítilen. Pohybovali se spíše trhaně, protože jim to v mokrých troskách klouzalo. Všude, kam šlápli, se ze spodních vrstev zvedaly obláčky kouře. Povrch už byl studený, ale dole stále panoval žár.
Moderátor k tomu četl komentář: „První požáry v Adelaide hlásili lidé v jedenáct hodin dopoledne. Ve dvě hodiny po obědě už hořela větší část města. Požár zuřil až do osmi hodin večer. Odborníci tvrdí, že nebýt bouřky se silným lijákem, mohlo hořet ještě teď. Mnohým se podařilo šťastně uniknout, ale dohledávání obětí stále pokračuje…“
Hijkoop stiskl tlačítko a obrazovka zhasla. Otočil se. „Co tomu říkáte? Spásu přinesla změna počasí. Pro všechny to představuje sílu přírody. A proto musíme být schopní ji ovládat.“
Jeho poznámka mířila hlavně k návštěvníkovi. Představoval tu zástupce velení. Vysoký, v tmavě modré vycházkové uniformě se zlatými knoflíky.
Major Kurtis promluvil: „Pánové, stoprocentně s vámi souhlasím. Jsem tu proto, abych vám řekl následující: Navzdory tomu, co můžete z různých stran slyšet, nelze experiment VAAVP ani zdaleka považovat za skončený.“
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Drastické sucho.
Vyprahla krajina.

A Zhar s krabi¢kou zapalek.

Trinactilety Anglican Ben se zrovna nachazi v Australii,
kdyz skupina protestujicich aktivistd s nasilngm programem
prispéje ve spojeni s pouli¢nimi kriminalniky k désivému
pozaru buse, kterg kvdli pfihodngm podminkam preroste
v ohnivé peklo, jez zachvati celou oblast.
Ve svych sparech zachuyti tisice domd a tisice lidi
musi prchat, aby si zachranily holg Zivot.
Obrovsky pozar vsak také poslouzi
jako zastérka pro pokus o Gnos...
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